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A romániai diáktüntetések károsultjai 
pert indítanak az állam ellen

Helyreállt a rend Bukarestben és az erdélyi városokban
Kolozsvárról jelentik: A keddi diáktüntetésekből 

eredő kár, mint megállapították, több millió leit tesz ki. 
Egyedül

a Metropol-kávéházban, ahol a tüntetők aszta
lokat, székeket, tükröket romboltak össze, a

kár hétszázezer lek
A Fischer-féle üvegkereskedésben 180.000 let, egy rö- 
vidárukereskedésben 400.000 lei kárt okoztak a rom
bolók. A kárt mindenütt közjegyző jelenlétében, hiva
talos formák között becsülték fel és

a károsultak kártérítési pert Indítanak az ál
lam ellen.

A bukaresti diákok szerdán küldöttséget menesz
tettek J janitescu államtitkárhoz. A deputáció vezetői I

A m unkan élkü liség  parlam enti tárgyalása 
veszélyezteti a M acdonald-korm ány helyzetét 

Havonta 45000 uj munkanélküli Angliában
Londonból jelentik: Lloyd George-nak, valamint 

a konzervativpártl vezéreknek az a követe'ése, liog.v 
Macdonald még karácsony előtt bocsásson rendelkezé
sükre egy teljes ülésnapot a munkanélküliség kérdésé
nek tárgyalására,

nagy veszedelmet jelent a kormányra nézve. 
Azok a megbeszélések, amelyeket Macdonald a gazda
sági élet vezetőivel ebben a kérdésben folytatott, nem 
jártak eredménnyel.

A liberálisok körében és a konzervatív párt 
balszárnyán rossz vért szült, hogy a kormány 
nem volt hajlandó a munkanélküliséget mint a 
pártok felett álló ügyet a pártvezérek konferen

ciáján tárgyaltain!.
A Daily News rámutat minderre, valamint arra is, 

hogy
Thomas miniszternek a munkanélküliség leküz-

Tovább tart az ítéletidő a tengeren
A Themse elöntötte London egy részét

Párisból jelentik: Az ítéletidő Franciaországban 
milliós károkat okozott. A vihar ugyan már szünőfél- 
ben van. de most árvíz fenyeget. A folyók mindenütt 
aggasztóan áradnak. A Huise folyó Le Mans mellett 
kiöntött.

A pratvidéken a hullámverés ereje alábbhagyott, a 
tenger azonban még nem csillapodott le. Az Ircise 
francia gőzös, amely néhány nappal ezelőtt levontatta 
a zátonyról a Senatore di d'Ali olasz gőzöst, a nagy 
teherrel nem tud elöbbrejutni. Az olasz gözös bevonta- 
tására egy másik uszályhajót küldtek ki.

Quimper környékén
napok óta cleség és Ivóvíz nélkül van a De la 

Vlollle világítótorony két őre.
A világítótornyot az erős htillámozás miatt nem 

lehet megközelíteni és az örökét nem tudják ellátni 
élelemmel. A két toronyör napok óta fényjelzéssel kér 
élelmet és vizet.

Cherbourgi jelentés szerint szélvihar és felhősza
kadás zug végig napok óta a francia tengerparton. 
Cherbourg előtt olyan hatalmas a szél ereje, hogy 
3— 4000 tonnás hajókat dióhéjként dcbál. A cherbourgi 
ui kikötő építése félbeszakadt, a kfipart sok mázsás 
köveit az orkán a tengerbe sodorta.

A Cunard Lancashla nevű hajójába, amely a vihar 
ellenére elindult, villám csapott, de szerencsére a nagy 
felhőszakadásban nem támadt ttlz. A Wblte Star Ho
niéin gözbse reggel helyett késő este futott be a cher-

kijelentették, hogy
a diákok nem azonosítják magukat a zavar

gókkal.
Egyébként a városban tegnap teljesen helyreállt a 
rend, a zavargások sehol sem ismétlődtek meg. bár 
tartottak attól, hogy az egyetemeken zsidóverések 
lesznek.

Jurnanka szocialista képviselő a parlamentben 
éles támadást intézett Joanltescu államtitkár ellen. Ki
jelentette, hogy nem állhat helyt az államtitkárnak az 
a jelentése, hogy a tüntetések jelentéktelenek voltak és 
alig okozak kárt. Jurnanka szerint a szocialista párt
nak pontos adatai vannak a zavargásokról s azokat a 
parlament elé fogja terjeszteni.

dósóre irányuló javaslatai egyáltalában nem 
kielégítők.

Ennek következtében kényszeritették rá Macdonaldot, 
hegy karácsony előtt valamelyik ülésnapot szentelje 
a munkanélküliség megvitatásának. Minthogy a kor
mánypárt 39 szavazattal kisebbségben van az alsóház
ban, nem lehetetlen, hogy

a munkanélküliséget tárgyaló ülésen vereséget 
fog szenvedni.

A kormánypárttal szemben álló pártok körében arra 
hivatkoznak, hogy az uj közmunkák, amelyekkel Tho
mas enyhíteni akarja a munkanélküliséget, csupán 
190.(1(1(1 munkásnak nyújtanak mindössze egy eszten
dőre munkaalkalmat.

Az utóbbi időben
havonként 45.000 fővel szaporodott a munka

nélküliek száma
és a létszám most már meghaladja az 1.300.000 főt.

bourgi kikötőbe. Az utasok elbeszélték, hogy 
olyan forgótölcsórbe kerültek, hogy már el

veszettnek hitték magukat.
Ezzel a hajóval érkezett vissza Amerikából George 
Carpenller, aki Hollywoodban filmezett és most sza
badságra jött haza. A Westminstert piisptik Is a fe
délzeten volt és mikor szerencsésen parira szállott, 
hdldlát tefezte ki a derék kapitánynak és a kitűnő 
matrózoknak, akik megmentették a halát a végvesze- 
delemlM.

Londonból jelentik: A Themze vízállása megkö
zelíti az 1928. évi katasztrófa Idején elért magassá
got. (Huszonnégy óra alatt 10 milliárd gallon vízfo
lyás).

A középső Themze-völgye és London környéke 
beltengerré változott, az országutak olyanok, mintha 
a Themze mellékfolyót volnának.

Körülbelül száz négyzetmérföld terület áll víz 
alatt.

A Themze mellett fekvő városok Velencére emlékez
tetnek és a vonatok utasaira a ladikok százai vára
koznak az állomásokon. Az emberek magasszáru 
gumicsizmákban gázolnak az utakon.

A híres etonl Iskolát majdnem teljesen körülzár
ta az árvíz. Ugyanerre a sorsra jutott a wtndsorl 
királyi kastély is.

Mironescu Prágában
A csehszlovák fővárosban lelkesen  
fogadták a román külügyminisztert
Prágából jelentik: Mironescu román külügymi

nisztert szerdán a prágai városházán Baksa főpolgár
mester üdvözölte. Este Benes külügyminiszter a Vár
ban fogadóestélyt rendezett Mironescu tiszteletére, 
amelyre politikusok, tudósok és újságírók vcltak hiva
talosak.

A csehszlovák sajtó hosszú cikkekben foglalkozik 
Mironescu látogatásával, akit nemcsak mint államférfit, 
hanem mint neves tudóst Is ünnepelnek. A lapok sze- 
rint Mironescu prágai látogatása nemcsak a keleti 
jóvátétellel, de az uj csehszlcvák-román kereskedelmi 
szerződéssel Is összefügg. Ezenkívül szóba kerül Mi
ronescu tanácskozásain a kisantant sajtójának együtt
működése és a lövő évben Csehszlovákiában megtar
tandó kisantant-konferencla időpontja Is.

Londonban felépült 
az első felhőkarcoló

Kétszáznyolcvan láb magas az épület
Londonból jelentik: Az első londoni felhőkarcoló, 

a földalatti vasúttársaság központi Irodájának épülete, 
a napokban készült el. A palota, mely a földalatt vasút 
St. Jmes Park állomása felett épült, az amerikai felhő
karcolók teraszszerü építkezési módját követi.

A központi torony gombja a föld felszínétől 280 
láb magasságban van. A válaszfalak acélból és üvegből 
készültek, a villamos fűtőkészülékeket a szobák meny- 
nyezetébe rejtették, ami a legegyenletesebb fűtést teszi 
lehetővé. Érdekes a világos márvánnyal borított óriási 
előcsarnok, melyet a ház alatt elvonuló földalatti vas
úti vonal mély árokként szel át és az előcsarnok egy
szersmind vasúti állomásul Is szolgál. Az épület alatt 
elvonuló vasúti vágányokat nemezposztó alapokra fek
tették, hogy az épületet megkíméljék a vonatok okozta 
rázkódtatástól.
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Választójogi reform 
Németországban
Huszonötév lesz a választhatóság 

korhatára
Berlinből jelentik: A birodalmi gyűlés csak szom

baton szavaz a kormány pénzügyi reformprogramja 
felett. A birodalmi gyűlés csütörtöki ülését Müller 
kancellár nagy expozéja töltötte kJ és a vita csak a 
pénteki ülésen kezdődik.

Müller kancellár csütörtöki beszédében a pénz
ügyi programon kivül a kormány egész politikáját 
felölelte és a bizalmi kérdést a kormány összpoliti- 
kájára nézve vetette föl. A helyzet ugyan egyelőre 
még meglehetősen bizonytalan, tekintettel arra, hogy 
a pénzügyi reformprogram a kormánypártokat sem 
elégíti ki teljes mértékben, miután azonban a máso
dik hágai konferencia előestéién a kormányválság 
beláthatatlan következményekkel járna, nem valószí
nű, hogy akad kormánypárt, amely ne szavazná meg 
a kért bizalmat.

A legközelebbi napokban a választójogi reform- 
lavaslat Is a birodalmi gyűlés elé kerül. A német gaz
dasági párt gazdasági frakciója egyszakaszos tör
vényjavaslatot nyújtott be, amely szerint az aktív 
választójog alsó korhatára a Jövőben az eddigi 21 év 
helyett 25 év legyen. Miután a kormánypártok ma
gukévá tették az indítványt, a t»vaslat megszava
zása bizonyosra vehető.
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Tizenhét tagot választott Noviszad az Őfelsége] 
elé járuló küldöttségbe  

Petrovaradin három taggal képviselteti magát a küldöttségben
Noviszadról jelentik: Dr. Borota Braniszláv pol

gármester a december 17-ikén őfelsége Atekszandar 
király elé járuló hódoló küldöttség tagjainak megvá
lasztása céljából csütörtök délutánra tanácskozásra 
hívta össze a képviselőtestületet. Borota Braniszláv 
polgármester megnyitóbeszédében közölte, hoíy őfel
sége Alekszandar király legfelsőbb jóváhagyását adta 
a küldöttség fogadásához. A deputáclónak, amelyben 
az összes dunabánsági városok képviseltetik magukat, 
200 tagja lesz. Noviszad 17, Petrovaradin pedig 3 ta
got választ a küldöttségbe. Kijelentette a polgármes
ter, hogy a fogadtatás időpontját még nem határozták 
el pontosan, de valószínű, hogy december 17-lke és 
január 6-iki között fogadja őfelsége a Dunabánság 
hódoló küldöttségét. Indítványozta ezután a polgár- 
mester, hogy küldjenek ki jelölőbizottságot, amely 
összeállítja a deputációkban résztvevő személyek név
sorát. A jelelőbizottság, amelynek dr. Pavlasz Ignjat 
dr„ Magin Vásza, dr. Popovics .lefta és dr. ffadzsi 
Koszta voltak a tagjai, a következőket jelölte a depu- 
tációba:

Dr. Borota Braniszláv polgármester, Lakics Jován 
polgármesterhelyettes, dr. Matics Milivoj, dr. Latin- 
csics Jován, dr. Adamovics Szteván, Dungycrszki 
Györgye, dr. Stetanovlcs Zsarkó, Miroszavllcvics 
Koszta, Ldzics Sztankó, Koltn Gyula, Milatovics Drá
ga, Welsz Vilmos, Gavrilovics Gyókó, Szavics Pera,

Károly extrónörökös visszatér Romániába?
A herceg kötelezettséget vállal, hogy nem avatkozik bele 

a politikai kérdésekbe
Bukarestből jelentik: Politkai körökben nagy port 

vert fel Manu lelkész, képviselő interpellációja, amelyet 
néhány nappal ezelőtt a kamarában a kormányhoz in
tézett és amelyben azt kérdezte, hogy milyen rend
szabályokat szándékozik alkalmazni a kormány azok
kal szemben, akik Károly ex-trónörököst, Mihály ki
rály atyját rágalmazzák. Már ez az interpelláció — 
amelyre különben a kormány egyik tagja sem vála
szolt még, sejteni engedte, hogy a nemzeti paraszt
párt, amelynek Manu jelentős tagja, más magatartást 
szándékszik tanúsítani az ex-trónörökössel szemben, 
mint az előző kormányok.

A Curentul legutóbbi számában most anól ad hirt, 
hogy a kormányhoz az ex-trónörökös részéről kérés |

érkezett, hogy a kormány adton engedélyt a vissza
térésre. Udvari körökben a lap szerint úgy tudják, 
hogy a kormány a kérést teljesíteni lógja. Az egykori 
trónörökös, mint magánember térne vissza. Valószí
nűleg csak rövid ideig tartó látogatásról volna szó. A 
volt trónörökös a trónról való lemondással együtt arra 
is kötelezte magát annakidején, hogy tíz éven belül, 
tehát 19.16 január 4-ig nem lép román területre. Visz- 
szatérésével kapcsolatban a Kfonstüdter Zeitung azt 
írja, hogy a román kormány valószínűleg hasonló ma
gatartást fog vele szemben tanúsítani, mint a német 
kormány a német ex-trónörökössel szemben, akinek 
szintén megengedték a visszatérést a politikai tevé- 

I kenységről való kifejezett lemondás ellenében.

Üzletiden a szuboticai karácsonyfapiac
Húsz és százötven dinár között mozog a karácsonyfa ára, de senki se veszi 

a nagyobb fákat — Látogatás a fenyőfaárus birodalmában
A karácsonyfapiac a Zrinjszki trg egyik házának 

kapualjában ütött tanyát. A sok-sok mérgeszöld fe
nyőfa szinte templomján nehéz szaggal tölti be a ka

pualjat és az udvart. Fejkendős 
munkásasszonyok, fénylőszemü, 
rongyos kisgyerekek, maszatos 
csibészkék, inségeskiilsejüek, di
vatos, nehézbundás hölgyek, ne
velőnős, ápolt urilánykák demo
kratikus összevisszaságban, mo
hón turkálnak az ágak és gá
lyák rengetegében A szent ka
rácsony demokráciája veti előre 
árnyékát a kapu alatti fenyőfa- 
börzén. A karácsony mindenkinek 
karácsony, akár St. Moritzban 
tölti a tél egyrészét, akár fosz- 
lottujju kabátban járatja a gyere

keit és téli tüzelögondok rajzolnak szeszélyes tér
képeket a homlokára.

Itt a rengeteg karácsonyfa jobbra és balra, fent 
és alant. Mindenütt. Az árus, egykedvű őszes bácsika, 
nehéz subában csoszog ide-oda a vevők között, ajánl, 
tiltakozik, alkuszik, inkasszál és kesereg-

— Hja kérem, ilyen az élet. Harmincötnél nem 
adhatom olcsóbban, inkább visszaragasztom a tövihez.

— Ugyan ne legyen már ilyen —- perlekedik egy 
átalvctett kendős szegényasszony — adja ide hu
szonötért' Emberek vagyunk tán Egy kettő itt a ka
rácsony, aztán meg szaloncukor, mifene is kell hoz
ta. Honnan vegyek annyi töméntelen pénzt?

A karácsonyfás hajthatatlan:
— A saját édesapámnak se adhatom olcsóbban. 

Magamnak ts többe van, elhiheti.
A szegény asszony ránéz a szoknyája mellett di

dergő kisfiúra, aki nem is figyel az alkura, hanem 
boldog mosollyal mered az ötágú formás fácskára.

Rakics Milutin, Nyal József és Lettes Szteván.
A közgyűlés ezt a névsort egyhangúlag elfogadta. 

Petrovaradin Müller Antal polgármestert, Nezsics Ivánt 
és Mragodanov Sztevánt küldte a deputációba. A köz
gyűlés a teljes listát egyhangúlag elfogadta.

Borota Braniszláv polgármester ezután ismét szó
lásra emelkedett és a kővetkezőket mondotta:

— Miután ezzel az üggyel végeztünk, egy másik 
igen fontos ügyet kell bejelentenem, melyhez az Önök 
hozzájárulása szükséges. Szombaton délután Novi- 
szadra érkezik az Obillcs heogradi egyetemi dalárda. 
A noviszad! dalegyletek szövetsége nem készít elő hi
vatalos fogadtatást, mert az Obillcs nem tagja a szö
vetségnek. A város vezetősége azonban nem lehet te
kintettel az ilyen lokális szempontokra és gondoskodni 
kell arról, hogy a nagyhírű beogradi dalárda tagjai 
«zép emléket vigyenek magukkal a dunai bánság szék
helyéről. Mi hivatalból nem készíthetünk elő fogad
tatást, mert a költségvetésünk kimerült, hanem indít
ványozom, hogy jelöljünk ki egy fogadóbizott
ságot.

A polgármester indítványát egyhangúlag eltagad
ták és utasították a polgármestert, hogy alakítsa meg 
a fogadóbizottságot. Felhatalmazta továbbá a polgár- 
mesert, hogy a hódoló küldöttségbe beválasztott tagok 
valamelyikének esetleges akadályoztatása eseten a 
deputációba uj tagot jelöljön ki.

Úgy becézi, mintha máris az övé volna. A kisfiú a 
gyermeki fantázia rózsaszín szemüvegén keresztül né
zi a didergő, csupasz, zöld gallyat, amelyen már látja 
is az aranydiót, a keresztül kasul kigyózó csillámos 
gyémántfonalat, a rengeteg finom szaloncukrot, gyer- 
tyácskát és képecskét. Szabályszerűen felszerelt an
gyalkahozta karácsonyfát szorongat kezében a kisfiú. 
A kendős asszony pedig szó nélkül előveszi az or
mótlan sárga tugyellárlst és előkaparja az ásitó re
keszekből a harmincöt dinárt, amelyből még az eladó 
saját édesapjának sincs engedmény.

A karácsonyfás általában keservesen panaszkodik 
az üzletmenetre. Húsz dinártól százötven dinárig vál
tozik a karácsonyfa ára, nagyság és tarma szerint, 
vevő azonban alig akad. Más esztendőkben ilyenkor 
már javában állt a vásár, a közönség megrohanta a 
lenyőlásokat és a szó szoros értelmében szétkapkodta 
a készletet. Most azonban mind a bárom árusítóhelyen 
ráérnek békén pipázni a viszonteladók. A pénztelenség 
máris rányomta nehéz bélyegét a hétmérföldes lép
tekkel közelgő karácsonyra és a karácscnyfapiac üz- 
letfelenségéhől máris kétségbeejtő biztonsággal lehet 
levonni a konzekvenciát, hogy ebben az évben sek-sok 
házha köszönt be ajándék és ünnepi fény nélkül a 
szent este.

Csak a kisebb fák iránt mutatkozik némi keres
let. A húsz. huszonöt-harminc dináros golyócskákat 
még vásárolják valamelyest, de az előkelő nagy Iák, 
amelyeknek árát száz, százhúsz, százötven dinárban 
szabta meg a kardesonylás, szégyenkezve árulják a 
petrezselymet. Senkinek sem kellenek.

A karácsonyfák főparancsnoka meg is magya
rázza, miért van ez így:

— A kis fákat kis költséggel lehet feldíszíteni, 
kevesebb cukor, kevesebb gyertya és kevesebb ragyo
gás kell hozzá, a gyerekek pedig épen úgy elgyö
nyörködnek a kisebb fa csodáiban is. Eddig összesen

három nagyobb fát adtam el, abból is falura vittek 
kettőt.

— Húsz dinárnál olcsóbb fa nincsen?
— Van, de én nem tartom. Apró hulladékgalya- 

kát tiz, öt, sőt három dinárért Is lehet kapni. Most 
már bánom is, hogy nem vágattam ilyeneket. Ezek
ben csinálhatnám a legnagyobb üzletet.

A karácsonyfás gondterhelt homlokkal, szomo
rúan gubbaszt illatos kincsei között. A kincsek kö
zött, amelyek az idén olyan sok ember számára vál
tak megíizethctetlenekké.

— Tavaly Is rossz volt az üzlet — mondja, — 
negyvenezer dinár áru fát vittem haza, az időn pe
dig úgy látszik, még rosszabb lett a helyzet.

— Mit csinál az el nem adott fákkal?
— A szárat feltüzelem, a többit meg eldobom. 

Mit csinálnék velük?
Szegény, ártatlan karácsonyfák. Így halnak tdz- 

halált a gazdasági válság telhetetlen o’tárán. A tű
levelű fenyő ágai nem hervadnak el soha, a kultu
szuk azonban ugv látszik, nem hervadhatatlan.

(d. J.)
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Az osztrák köztársasági elnök 
átvette a katonai főparancsnokságot 

Miklas elnök első hadseregparancsa
Bécsböl jelentik: Miklós köztársasági elnök az ul 

alkotmány kihirdetése után levelet intézett Schober 
kancellárhoz, amelyben megerősíti a kancellárt és a 
kormány többi tagját állásaikban. Az elnök egyúttal 
szerencsekivánatait fejezte ki a kancellárnak az al
kotmányreform megszavazása alkalmából.

Miután az uj alkotmány értelmében az osztrák 
szövetségi hadsereg főparancsnoka a köztársasági el
nök, Mlklas szerdán hadseregparancsot adott ki. amely
ben közli, hogy kedden átvette a főparancsnokságot. 
Az elnök elismerését fejezte ki a hadseregparancsban 
az osztrák köztársaság fiatal hadseregének a nagy fe
gyelemért és annak a meggyőződésének adott kifeje
zést, hogy az osztrák szövetségi hadsereg továbbra is 
őre marad a köztársaság belső és kiilsó rendjének.

Pénzt vettek fel a más földjére
Két szerémségi gazdálkodó ravasz fondor
lattal becsapta a m itrovicai takarékszö

vetkezetet
Mitrovicáról jelentik: A mitrovicai törvényszéken 

rendkívül érdekes biinpert tárgyaltak. A mitrovicai ta
karékszövetkezet helyiségeiben még 1926 julius hu
szonnegyedikén megjelent egy földműves, aki Abaku- 
movles Radenak mondotta magát Divos községből és 
ingatlanaira harmincezer dinár jelzálogkölcsönt akart 
felvenni. A takarékszövetkezet kilátásba helyezte a 
kölcsön folyósítását, de előbb meg akart győződni ar
ról, hogy vajon Avakumovics rendelkc7.ik-e az ingatla
nokkal. A szövetkezet egyik tisztviselője kiszállt a hely
színére cs a telekkönyvnél megállapította, hogy Ava- 
kumovicsnak valóban van húsz hold tehermentesük 
földje. Néhány nappal utóbb Avakumovics ismét elment 
a bankba, bemutatta Divcs község elöljáróságának hi
vatalos írását, azonban gyanúsnak tűnt fel a szövetke
zetnél, mire azt kívánták Avakumovicstól, hogy sze
mélyazonosságának igazolására hozza magával a fele
ségét és a község egyik lakosát. Avakumovics röviddel 
utóbb egy asszonnyal tért vissza, akit mint feleségét 
mutatott be. Ugyanabban az Időben, történetesen, Ka- 
tala Péter csalnia! malomtulajdcnos, a szövetkezet egyik 
üzletfele is jelen volt.

— Nagyszerű, hogy maga is itt van — mondot
ta Avakumovics Katalának, — legalább maga is iga
zolhatja a személyazonosságomat.

_■— igen maga Avakumovics Rada divosi gazdál
kodó, hogy ne ismerném, — volt Katala válasza.

— Jól ismeri Avakumovicsot? — kérdezte a szö
vetkezet igazgatója.

— Persze, régi ismerősöm.
Katalának a banknál 50.000 dinárnyi nyílt hitele 

volt és mint vagyonos ember volt ismeretes. Ezek- 
titán a banknak már nem lehetett többé kételye és 
kifizette Avaktimovicsnak a 30.000 dinárt.

Hamarosan kiderült, hogy furfangos csalás tör
tént. Eljárás indult, amelynek során Katala Pétert 
az ál-Avakumovicsot, akit Radulovics Szvetiszlávnak 
hívnak, letartóztatták.

A íárgyaláscn Katala azzal védekezett, hogy 
Radulovics életveszélyes fenyegetések közt kénysze- 
ritette arra, hogy igazolja Radulovics ezzel szentben 
az.t vallotta, hogy az egész tervet Katala eszelte ki, 
mert ezen a pénzen hamis bankógyárat akartak ven
ni és azt hitték, hogy az igazi Avakumovics sohasem 
fogja megtudni a csalást.

A törvényszék Radulovicsot és Katalát két-kétévl 
börtönre Ítélte. Az ügyész megnyugodett. íz  elítéltek 
Webbertek.
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Zenedélutánokat és ingyenes ism eretterjesztő  
előadásokat rendez a szuboticai közoktatás- 

ügyi bizottság
Osztó jics Szeli mir polgármester lett a bizottság elnöke

A szah'otieai városháza kis tanácstermében csü
törtök délelőtt megalakult a közoktatásügyi bizott
ság, amelynek működését még a tartományokról szóló 
törvény rendelte el.

A közoktatásügyi bizottság tagjai a város kép
viseletében a polgármester és a főjegyző, ezenkívül 
a szuboticai jogi fakultás valamennyi tanára, a hely! 
iskolaszék tagjai, a középiskolai igazgatók, a tan
felügyelők, a helyi kulturális intézmények egy-egy 
kiküldöttje és az orvosi kar egy delegátusa.

Oszló jics Szelimir polgármester délelőtt kilenc 
órakor nyitotta meg az alakuló közgyűlést, rámuta
tott a feladatok nagy fontosságára és vázolta azt a 
munkát, amely a bizottságra vár. A polgármester be
széde után megválasztották a tisztikart. Elnök lett 
Oszlojics Szelimir polgármester, alelnök Mundics 
Mi.io könyvtárigazgató, titkár Malovics Míios tanító, 
pénztáros Vuklcs Franjo városi főjegyző. A végrehaj- 
ióbizottság tagjai dr. Milics Ivó és dr. Kymsiantino- 
vlcs Mlbajlo egyetemi tanárok, Udiclit Szvetozar 
igazgató-tanitó, Lcpedat Híja, a Városi Takarékpénz
tár igazgatója, Putriik Josip, a kereskedelmi akadé
mia igazgatója, Lurtgulov Radivoj tanító, továbbá a 
középiskolák egy-egy képviselője.

A közgyűlés elnöki székét ezután Mandics Mijo 
alelnök foglalta el. Mindenekelőtt megállapították, 
hogy eredményesebb munka kifejtése céljából szek
ciókat kell alakítani. A bizottság három szekcióra fog 
oszlani: az analfabetizmus leküzdésére, a népelőadá
sok rendezésére és a népegyetem fenntartására alakult 
szekciókra. A szekciókat vasárnap délelőtt féltizen
egy órakor választják meg a városháza kistanácster
mében tartandó plenáris ülésén.

A közgyűlésen behatóan megvitatták a népneve

Bácskát, Bánátot, Baranyát és Szerém séget is 
m eglátogatja Popovics Dáka bán

A bán visszaérkezett NovUzadra és nyilatkozott a Naplónak 
• első inspekciós körútjáról

• . . . . . . . .  -r.
Noviszadról jelentik: Popovics Baka bán inspek- 

cíós kőrútjának második szakaszon Szmederovót és 
Pozsarévácról látogatta meg. A bán kedden .érkezett 
Szmederevóra, ahol tiszteletére este fényes bankettet 
rendezett a város. A banketten a bán mondotta az első 
szónoklatot. Felköszöntette a város vezetőségét, pol
gárságát, majd éltette őfelségét a királyt, aki az or
szág mai helyzetét megteremtette.

Szerdán Pozsarevácot látogatta meg Popovics 
Daka bán, ahol szintén ünnepélyes fogadtatásban ré
szesítették. A városháza előtt Krszlics Koszta pozsa- 
reváci polgármester üdvözölte és kérte, hogy tolmá
csolja őfelsége és a királyi kormány előtt a város hó
dolatát, továbbá kérje a város lakossága nevében, hogy 
hagyják meg PozSarevácotl mindazokat az intézmé
nyeket, amelyek a kultúrát és a haladást szolgálják. A 
bán néhány meleg szóval köszönte meg a lelkes fogad
tatást és ígéretet tett, hogy tőle telhetöieg mindent el
követ a város érdekében. A bán a délelőtt folyamán fo
gadta a katonai és egyházi méltóságekat, a tisztviselői 
kart és a város társadalmi és kulturális testületéinek 
küldöttségeit. A város tiszfdgökiildöttséRe, amelyet 
Marjanovlcs Milán ügyvéd vezetett, memorandumot 
nyújtott át a bánnak. A memorandumban felsorolja a 
város szükségleteit és kéréseit. Pozscrevác legaktuáli
sabb problémái a kórházépítés, gimnázium, folyórende
zés és Vasút kérdése.

A bán Pozsarévácról visszatért Novlszadra ahova 
szerdán estó érkezett meg. Csütörtökön reggel ItossZas 
megbeszélést folytatott Misovlcs Vidoje Segédbánnal, 
aki részletesen tájékoztatta a folyó ügyekről, majd az 
egyes oszlályfönökök referáltak az aktuális kérdések
ről és a folyamatban levő munkálatokról. A bán csü
törtökön délelőtt fogadta a sajtó képviselőit, akiknek 
a következőket mondotta:

— Tegnapelőtt Szmederevóban és tegnap Pozsa- 
fevácon voltain. Visszatértemkor meglátogattam a Ijti- 
bicsevói állami gazdaságot. Egész utániról általában 
/lágyon jó benyomást hoztam magammal. A polgárság 
mindenütt nagyon kedvesen fogadott és azt tapasztal
tam, hogy általában nagyon elégedettek a mai állapo
tokkal. A legutóbb meglátogatott városok régi kuliur- 
központok, almi a társadalmi élet nagyon fejlett. 
Amerre Jártain, rendkívül gazdag a vidék, a föld jól 
Ki van használva és a falvak gazdálkodása fejlett. Kü
lönösen mezőgazdaságuk meglepően haladt, amely ha 
t cm is. éri el azt a fokot, amilyen nálunk a gazdálko
dásnak ez az ága, jelentékenj’ előmenetelt mutat. Külö-

lés kérdését, valamint a városi középosztály tovább
képzésének problémáját. A vitában dr. Milics Ivó 
egyetemi tanár is felszólalt és előadta, hogy Szubo- 
ticán nem egy esetben tői télitek már kísérletek nép- 

I egyetem léte'sitésére, amely hetenként rendezne ingye
nes előadásokat. Először a jugoszláv Maticában tar
tottak előadásokat, maid népegyetem alakult, de egyik 
som volt életképes, mert az alakulatok nem voltak 
kellőképen megszervezve. Szerinte a szuboticai köz
oktatás és közművelődési bizottság (Prosveíni Od- 

I bor) teljesen meg fog felelni a népegyetem céljai
nak.

Lungulov Radivoj felszólalása után a közgyűlés) 
elhatározta, hogy őfelsége Alekszandar király szüle
tésnapja alakalmáhól történelmi előadást tart Kele- 
bián és előadás után a kelebiai műkedvelő egyesület 
gárdájának közreműködésével Lungulov Radivoj ta
nító rendezésében bemutatják a »Karadjordjevicsok 
felkelése« cimii történelmi darabot.

Elhatározták még a közgyűlésen, hogy minden 
héten tartanak néhány előadást a népegyatem kere
tében, vagy a tanyákon, vagy a városban; A város
ban egyetemi tanárok és meghívott vendégek fognak 
előadást tartani, m.ig a tanyákon főleg a történelem
ről, népegészségügyről, mezőgazdaságról, tejgazda
ságról, állattenyésztésről és más gazdasági kérdések
ről tartanak ismeretterjesztő előadásokat. Szó volt a 
közgyűlésen arról is, hogy hasznos volna Németor
szágból tanitó-fllmeket importálni, de a jelen körül
mények között erre nem tehet gondolni, mert ezekre 
a filmekre igen nagy a vám. Végül elhatározták, 
hogy a szuboticai zenede tanárainak közreműködésé
vel zenedélutánokat rendeznek, amelynek célja a ko
moly zene népszerűsítése lesz.

11;.--» *. r,
nősen emlitésreméltó az állattenyésztés ezen a vidé
ken. Kiváló szarvasmarháik, sertéseik és szép lovaik 
vannak. A házak körül, amennyire megfigyeltem, éppen 
úgy mint nálunk, rengeteg a szárnyasállat, amelyeknek 
a tenyésztésével ott is nagyon behatóan foglalkoznak. 
Nagyon kellemes meglepetés volt számomra a Ijtibi- 
csevói állami gazdaság, amelyet ötven, vagy hatvan 
évvel ezelőtt Karagyorgyevics Arzén herceg telepitett. 
A gazdasági telep mostani vezetője kiváló szakember, 
aki különösen a lótenyésztésre fordít nagy gondot.

— Ennek a vidéknek a lakossága — folytatta Po
povics Dáka bán — különösen sokat szenved az ára
dásoktól. A Morava, mint azt a népdalokból is tudjuk, 
gyakran kiárad. Szükség van arra, hogy ezt a kér
dést rendezzük, mert a környék lakosságát állandóan 
az árvíz veszélye fenyegeti. Különféle terveket készí
tettek már a folyam medrének szabályozására, de a 
végrehajtásra még nem került a sor. fin behatóan fog
lalkoztam ezzel a kérdéssel és tanulmányoztam azokat 
a tervrajzokat, amelyeket a szabályozási munkálatok
hoz készítettek. Véleményein szerint az a módszer, 
ahogyan a rendezési munkálatokat végre akarják haj
tani, nem helyes. Úgy akarják, hogy a torkolattól föl
felé haladva építsék ki a gátakat és töltéseket, szerin
tem azonban ez helytelen. Sokkal helyesebb, ha felül
ről, a folyó eredetétől kezdve építik a védmüveket. A 
felső részt erdősíteni kell és onnan lefelé haladva kel! 
kiépíteni a töltést és gátakat. Természetes sem pénz
ben, sem időben nincs meg a lehetőség arra, hogy ezt 
egészen rövid idő alatt elintézzük, éppen ezért a leg
helyesebb volna, ha a tervezetet, mondjuk, husz évre 
készítenék elő és évröl-évre hajtanák végre. Megelé
gedéssel láttam, hogy a kataszteri hivatalok beszer
vezése előrelialadottabh állapotban van és rövidesen 
elkészülnek a földok telekkönyvi beosztásává] és fel
mérésével. Azt is megállapítottam, hogy a nép a föld
adót jól fogadta. Az uj földadótörvény értelmében — 
mint ismeretes — a föld minősége után vetik ki az adót 
és a jobb föld után többet, a rosszabb után kevesebbet 
kell fizetni. Azt tapasztaltam, hogy a földmivelö nép 
ezzel a rendszerrel nagyon meg van elégedve. A hitel
élet, mint mindenütt, nagyon nehéz, de reméljük, hogy 
ha a telekkönyvek rendbejönnek és a telekkönyvi tör
vény, amely a legközelebbi napokban jelenik meg, el
készül. megjavul a hitelezés is. Ahogy értesültem, itt 
is általában az egyesületi rendszer van előtérben. Az 
egyesületek és az állami pénzintézetek olcsó hitelt 
nynjtanak, kilenc a legmagasabb százalék. A földmivc- 
seknek a olcsó hitei révén meg van az a lehetőségük.

hogy ne most bocsássák piacra terményeiket, hanem 
tavasszal. Tavasszal azután majd eladják a terménye
ket és kifizetik adósságaikat. Az utak nem tttlságosan 
Jók, de használható állapotban vannak. Természetesen 
az útépítések terén rengeteg munka vár reánk, de 
amint inog lesz a pénzügyi lehetőségünk, végrehajtjuk 
az útépítési programot. Inspekciós körutamat, mint első 
ízben sumadijai látogatásom után, ismét félbeszakítot
tam és visszatértem Noviszadra, ahol néhány napig 
maradok. Egyelőre bizonytalan időre idekötnek a folyó 
ügyek, a rengeteg közigazgatási és egyéb kérdés ren
dezése. Antiul azonban lehetségessé válik, folytatom 
első inspekciós körutamat és meglátogatom Baranyát, 
Szerémséget, Bánátot és a Bácskát. Ezeket a vidékeket 
természetesen jól ismerem, de behatóan akarok meg
ismerkedni az egyes vidékek szükségleteivel és fejlő
désével. A két rész összeköttetésére és kereskedelmi 
forgalmára vonatkozóan inár nyilatkoztain. Az 
anyagi lehetőségek nem hagynak túlsók kombmá- 
ciós teret.

— Fogadtatásomról ezúttal is csak a legjobbat 
mondhatom >> ,
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K orm ányválság követi 
a görög elnök  válságot

Azért m ondóit !e a görög köztársaság el
nöke, m ert Venizelosz ráunt m inisztereire

Athénből jelentik: Az egész köztársasági sajtó saj
nálattal emlékezik meg Koiu'nriolisz elnök lemondá
sáról és méltatja nem közönséges érdemelt. A lapok 
azt állítják, hogy Venizelosz már régóta meg akar 
szabadulni több minisztertől. Ezt akarta megkönnyí
teni Konduriotisz a maga lemondásával. Ha ugyani»

Konduriotisz
köztársasági elnök

uj köztársasági elnököt fognak választani, Venizelosz 
felajánlja az uj elnöknek az egész kormány lemondá
sát és amikor megalakítja az uj kormányt, ki fegia 
hagyni belőle a neki nem tetsző minisztereket.

Venizelosz
miniszterelnök

A royalista sajtó értesülése szerint az allumfö le- 
mondása a kormánynak azzal a szándékával függ 

| össze, hogy csökkenteni akarja a Rörög llottaépltési 
| programot, noha Törökország állandóan megerősíti 

flottáját. Kondurictisz tengernagy mint régi tengerész 
ehhez nem adhatta beleegyezését és étien ezért az 
elkerülhetetlen konfliktusnak azzal vette elejét, hogy 
lemondott
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ticabogár hulláját Ott úszkált a fénylő tintatenger j úszni, éjszaka senki nem volt Itt, SCK̂ t̂ la' t^se!5t' 
ielszinén, mint egy árva hajóroncs. Valami össze-i halhattak. De le e ,  j - 5 , . ‘ ’ *
szorította a torkomat, mintha valaki, egv nagyon ked-j magát a tintába. a «i
vés valaki szakadt volna el tőlem. í A bogár szív t i s

Már halott volt. Szegényke biztosan nem tudott | •

Modern központi temetőt létesítenek 
Szuboticán

A zagrebi Mirogoj mintájára épül az uj temető

A hél pettyes a redakcióbán
A redakció: én nem tudom, hogy él a képe a 

mtMszj olvasd képzeletében, aki reggel kezébe veszt 
az újságot, percek alatt átlapozza, azután félreteszi. 
Num tudom érzi-e az olvasó, amikor szeme átfut a 
hasábokon, azt a lázas, idegieszltö munkát, amit az 
iíjság összeállítása nekünk jelent. Bizonyára nem. Az 
■óság szépen összehajtogatta, kisimult, megnyugodott 
arocal néz az olvasóra, a betűk, amelyekben a szi
vünk egy-egy parányi cseppje ég. rendes oszlopok
ban sorakoznak előtte és éltből a dermedt betiiscreg- 
bűi nem hallatszik ki a telefonok sikoltozása, az Író
gépek zenéje, a szcdőgépek dübörgése, az asztal fölé! 
hajló test tüdejének sípolása. Ebből semmi se jut e ! : 
az olvasóhoz, a redakció levegője, láza, irama lég-; 
mentesen el van zárva ezzel a négy fallal, am ely! 
minket körülvesz. Innen csak az megy ki, ami szó- I 
rnsan az olvasóra tartozik: a nagyvilág eseményei,: 
h mi apró, intern dolgaink itt halnak meg a redakció 
örökmozgó, tulhevitett levegőiében.

*
Ez az egy kicsi szilánk a mi életünkből mégis 

ki kívánkozik a nagy életbe.
Az a bizonyos nótabeli hétpettyes katicabogár 

tegnap délután rejtélyes módon becsöppent a redak
cióba. Kint nehéz decemberi köd terpeszkedett az uc- 
eákon, fagyos szél suhant a vonagló fák között, kék ' 
bimbók pattantak ki a vékony csavargók szá jszé
lén és a boldogság bevonult a jólfiitött meleg szo
bákba.

Epén ezért érthetetlen volt a Katica váratlan 
megjelenése. A bájos hétpettyes nem tudjuk mért 
jött, nálunk nincs szépasszony hófehér nyakkal, ná
lunk nincs a nyakán túl csiklandós kisasszony, aki
nek megmondhatta volna, hogy az illető fiatalember 
már nem szereti, A dalok hőse, a hétpeltyes katica
bogár négy óra tájban felbukkant a munka lázától 
forró redakcióbán. Éppen egy apagyilkcsságról Írtam 
cikket, amikor a kis bogár rászállt a hófehér papiros
ra és kecsesen, mint egy kényes, városi kisasszony, 
sétálni kezdett a betűk kacskai ingós uccácskáiban.

— Nini egy katicabogár! — kiáltottam és a tol- 
lam hegyével gyengéden megcsíklandoztarn a pety- 
t.ves jövevény hátát. Ö is csiklandós a nyakán túl, 
mert megdermedi, bevonta finom, reszkető szár- ■ 
nyacskáját és úgy tett, mintha halott lenne.

Mondom, kint december van és jeges szél, hogy 
került hát ide ez a gyenge, kicsi bogárka. Hol Jött 
he? Hogy jött be? Az uccutól a redakcióig sok-sok 
iépcső. kanyargó folyosó van, az ablakok záfva van
nak, hogy került hát ide ez a kicsi jószág. Biztos 
tévedés, álméikodtam magamban. Valaki a szép
asszonyhoz küldte, annak is- a hófehér nyakára, s 
mondd meg nékem, mit láttál katicabogárka. Mit lát
hat szegényke itt a mi lármás, rohanó világunkban? 
Legfeljebb hallhat egy pár friss "hírt, de ez valószi- 
niileg nem érdekli. Vagy ki tudja? Ki ismeri az ilyen 
diszkrét megbízásokkal röpködő katicabogár psziché- i 
jét?

ö  pedig ott gubbasztott az apagyilkosságról j 
szóló cikk felett, maid lassan megmozdult, kóvályog-1 
v« megtett négy millimétert, azután tétován megálla
podott.

Ekkor már az. egész redakció a hétpeítyest nézte. | 
Körül álltuk, mint egy idegen csodát és mindenkinek j 
meg volt a különvéleménye arról, hogy miképen ke- j 
rült be a szerkesztőség cigarettafüstös szobáiba a kis j 
bogár. A munka, amelyet nem tud feltartóztatni sem- j 
miféle világesemény, most megállt. A vendéget néz- ' 
tiik. ezt a furcsa, kis jószágot, amely december kö- ' 
zepén beszökött hozzánk, mintha tavasz lenne. Sok-1 
sok ember megfordul naponta a redakcióbán; a p a - ' 
nászúkat, vagy a kívánságukat hózzák és már meg- í 
szoktuk őket. a katicabogár azonban más. ritka, le-1 
gendás, előkelő vendég.

Tanakodtunk, mit csináljunk vele. Tegyük ki a 
rohanó szélbe. A szerkesztőség lírai lelkűje védel
mébe vette. Scmmiesetre, hagyjuk nyugodtan élni. ha ' 
mi meg vagyunk itt. ő már igazán nem sok vizet1 
zavar, ügy becéztük, mint egy kedves kicsi gyere-' 
két, aki megszeppenve nem mer elmozdulni a kéz-; 
Iratpapirról. Megállapodtunk abban, hogy a legna-' 
gyobb előzékenységgel bánunk vele és tavaszig közös 
vendégünknek tekintjük. Házi humoristánk felajánlot
ta, hogy gondoskodik a napi élelméről, — fűtés, vi
lágítás nem számit. így hát tavaszig biztosítottuk a 
hétpettyes nyugodt megélhetését és egy üres hamu
tartóban rendeztünk he részére lakást.

A reszkető hétpettyest gyengéden elhelyeztük 
Mazkében és este mielőtt eltávoztunk, tőle is eltm- 
Ctwtunk. akár csak János bácsitól, a portástól.

*
Másnap, amint toliamat a ttntatartóba mártot-

Mm. a sö.éikvk tcuic.cn iiiespill mí/.lam a kis ka-,

A szuboticai városi tanács tagjait az utóbbi időben 
ismét élénken foglalkoziaija a központi temető létesi- ( 
tésének kérdése. Évtizedekkel ezelőtt tervazték már ’ 
egy nagy köztemető építését, de közbejött a világháho- , 
ru és igy ez a terv nem valósulhatott meg. A iiáboru ■ 
utáni években újból felvetődött ez a terv és Pctrovics 
Koszta városi főmérnök 1924-ben konkrét javaslatot isi 
terjesztett a városi képviselőtestület elé, de a kérdés 
ekkor sem intéződött el.

Az utóbbi időben, különösen amióta az egyik te
metkezési egyesület működése sok vitára adott alkal
mat, a városi tanács a legkomolyabban foglalkozik az
zal a gondolattal, hogy a város belterületétől meglehe
tős távolságban nagy köztemetőt épit. A központi te
metőt egyházi területekre fogják beosztani, de az egész . 
temető a város tulajdonát alkotja majd, kivéve azokat | 
a kriptákat, amelyeket egyesek örök áron megváltanak. I

A temetőt angol mintára építenék. A szuboticai 
központi temető ugyanolyan volna, mint a zagrebi Ali- >
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A HIPNOTIKUS SZERELEMEGY NÉMET ÍRÓ „SZERELMI HIPNÓZISA“, AMELY UTÁN A HIPNOTIZÁLT BŰNVÁDI FELJELENTEST TESZ
Berlin, december. 

Szenzációs botrányper foglalkoztatja a lipcsei 
közvéleményt

A per vádlottja egy Aíoysconicz nevű író. aki 
EriekScn álnév alatt szokott szerepelni és ilyet' néven 
meglehetős sikereket is ért el. Nem annyira a könyvei 
keltetlek feltűnést, mint inkább előadásai, amelyekéi a 
hipnózisról szokott tartani. Az író minden szezonban 
két- három ilyen előadást tart és ilyenkor mindig zsn- 
iplásig megtelnek a nagy előadótermek. Rendkívül 
szuggisztiv egyéniség Erichsen— Moyseowicz. aki va
lósággal transzba szokta ejteni hallgatóságát. Termé
szetesen főleg az előkeíö világ hölgyeiből rekrutáléd- 
uak a különös iró leglelkesebb hallgatói és csodáiéi

Erichsen nem szokott tisztáin elméleti előadásokat 
tartani. Ö a gyakorlat embere. Mindig kiválaszt a kö
zönség sorából néhány rendszerint csinos, fiatal höl
gyet és azután a pódiumon különös kísérleteket végez 
velük. Gyakran előfordult például, hogy szembcállt az 
önként .vállalkozó médiummal körülbelül busz-harminc 
lépés távolságban. Néhány percig ránézett nem is na
gyon mereven, nem is nagyon Svengáli szemekkel: és 
a fiatal hölgy egyszerre csak nagy lendülettel vetkőzni 
kezdett. A közönség tclmorajlott, mikor pedig a hely
zet már kritikusra kezdett fordulni. Erichsen vidáman 
tapsolt egyet, mire a kísérleti alany abbahagyta a 
veíkőzést, kábultan körülnézett és zavartan visszaült 
a helyére.

Hogy Erichsen mennyire a gyakorlat embere min
denben, azt mutatja az a per. amelynek középpontjába 
került. Annak a szállodának a szobalánya Jelentette lel, 
amelyben lakon. Elpanaszolta a szobalány, hogy Erich
sen őt kipnolizdlta és kényszeritelte, hogy teljesítse 
különös kívánságait. Két napig állott a íiatal lány az 
iró hipnotikus hatása alait a harmadik nap azonban ki
józanodott s mikor ráeszmélt, hogy mit tett, kétségbe
esetten rohant a rendőrségre.

Megindul: a bűnvádi eljá'ás az tró ellen. Az ügyész 
erőszak bűntettével vádolta. Az elsőfokú tárgyalásra 
nagyon sokan jöttek el, elsősorban persze Erichsen kü
lönböző médiumai. Az iró öntudatosan védekezett a 
bíróság előtt.

— Elismerem azokat a tényeket, amelyekkel en
gem az ügyészség vádol — mondta az iró. — Elisme
rem, hogy valóban két napig szorosabb kapcsolataim 
voltak a leánnyal. Erőszakot azonban nem követtem el. 
Hogy szerény személyem bizonyos erősebb hatással 
volt rá, arról én nem tehetek utóvégre nem vagyok 
még öreg ember, nem vagyok sem sánta, sem más 
visszataszító fogyatékosságban nem szenvedek.

Az, elnök kérdésére később beismerte, hogy való
ban hipnotizálta a lányt.

Gyakorlati célja volt ennek — mondotta az iró 
— akkor kezdtem hipnotizálni, amikor elromlott a szo
bám csengője. A szemközti fronton volt az ö szobája. 
Egy pohár vízre lett volna szükségem, de mivel a 
csengő rossz volt és nőm akartam kiszólni a folyosó
ra, nagyon erősen arra gondoltam, hogy a szobalány 
hozzon he nekem egy p.-bSr v'zef. KG perc múlva ko
poglak az ajtómon, a szobalány jött eg> pohár vízzel.

rogoj, amelyet ugyancsak angol mintára 1878-ban épl- 
I tettek.

A szuboticai városi építésügyi osztály már meg ta 
kapta a zagrebi temetői szabályrendeletet, amely rend
kívül precíz és alkalmas arra. hogy Szubotica átvegye.

A központi temetőben modern halottas házat cpf. 
teliének három teremmel, anol a különböző felekezetit 
halottakat ravataloznák fel. H temető létesítésével meg
szűnne minden nézeteltérés az egves vállalatok között 
és a temető felett kizárólag a városi tanács gyakorol
ná a tel ügyeleti jogot.

Szuboticán jelenleg Itat temető van, de mindegyik 
annyira tele van, hogy húsz-harminc év múlva nj te
metők kihasitúsa válna szükségessé. A városi tanáé» 
intenziven foglalkozik a központi temető építésének 
kérdésével, amelynek megoldása után a mostani teme
tőket fokozatosan felszántanák.

A központi temetőt a Szombori-ut végén. Kisbaj, 
moknál építenék fel.

1 — Nem tudom, nem tevedek-e — mondotta — de
! úgy emlékszem, hogy a nagyságos ur az előbb kért 
I tőlem egy pohár vizet.
; — En elmondtam neki, hogy nem kértem tőle vi

zet, csak hipnotizáltam. Nagyon érdekelte ez a dolog 
és attól kezdve hosszasabban beszélgettünk, ha szabad 
ideje volt, bejött a szobámba és érdeklődött a hipnózis 
iránt. Megkért, hogyha bármikor szükségem volna va
lamire és ő nincs közvetlen közelemben, hipnózis utján 

i tegyem meg a rendelést. Ettől kezdve állandó érint
kezési formává vált ez közöttünk s ha egy pohár víz
re, törülközőre vagy ilyesmire volt szükségem, mindig 
behipnotizáltatn magamnak a megfelelő tárgyakat. Egy 

j este. amikor a szobalány bent volt nálam és beszélgct- 
í tünk. erősen arra gondoltam, hogy a fiatal lány csó

koljon meg engem. Amint ezt a gondolatot végiggon
doltam, odajött hozzám, megölelt és megcsókolt. Fi
gyelmeztettem, hogy hipnózis hatása alatt teszi ezt, 
mire mosolyogva megjegyezte, hogy anélkül is meg
tenné.

A bíróság másfél évi börtönre és három évi liiia-
’ talvcsztcsre ítélte a különös Írót és indokolásában ki- 
J mondotta, hogyha valaki hipnózis utján tesz a magáévá 

egy leányt, ezzel kimeríti az erőszak kritériumát. Ké-
! sőbb az ügy a felebbviteli bíróság elé került, amely 
j csupán testi sértésben mondta ki bűnösnek az írót és 
í hathavi fogházra ítélte. Az ügyészség és a vádlott is 
I semmiségi panaszt jelentettek be a másodfokú ítélet el- 
i len és igy az iigy a német birodalmi legfelsőbb tör- 
; vényszék elő került. A törvényszék az enyhítő ítéletei 
| hagyta helyben igen érdekes indokolással.
í — Az iró valóban hipnotizálta a szobalányt és igy 
! tette magáévá — hangzott az indokolás. — Ezt azon- 
! bán nem lehet erőszaknak nevezni, A törvény szigorúan 
; fizikai erőszakról szól, a hipnózis pedig ennek 
{ a meghatározásnak nem felel meg. A hipnózis lelki iia- 
I tás és bajosan lehet megvonni a határvonalat, az erő

sebb lelki hatások és a kimondott hipnózis között. Fcl-
I jelentések lavinája indulna meg, ha a bíróság az ilyen 
i lelki hatásokat mint erőszakosságot bírálná el. Minden 
i nő, aki valamilyen okból megbán egy szerelmi viszonyt, 
i egyszerűen feljelenthetné barátját azzal, hogy az szag- 
1 gcsztiv hatásával tette őt a magáévá.

K a r á c s o n y r a
Eredeti modellek 120 dinártól 
n ő í  k . i a p o k  75 dinártól
Kauferné Lövy Klára
k a la p s z a io n j á b a n
S z u b o t ic a ,  P a rk  K r a lja  P e tr a  10
♦ «473

tcuic.cn


1929 december ! Í

D ecem ber 22-én nyílik meg 
a Dobro Delo népkonyhája

N a p o n ta  sstáz sz e m é ly  k a p  k e n y e r e t  é s  m e le g  le v e s t  a  
a  sz e g é n y h á z b a n  le v ő  ingyenem  é tk e z ő b e n  — S zom b aton  

h l ö ssz e  e lő sz ö r  a  D obro  D e lo  id e ig le n e s  v e z e tő sé g e
A Dobro Delo «ubotical jótékonysági egyesület 

ideiglenes vezetősége, amelyet, mint ismeretes, az cl- 
múlt hót szombatján választottak incg az össíojics 
Szelimlr polgármester álfa! összehívott széleskörű tár
sadalmi értekezleten, december 14-iktln, szombaton 
délután öt órakor a szabót Icai városháza kis tanries- 
icrmeben ülést tart. Ezen az ülésen már meg fogják 
állapítani a Dobro Dela legközelebbi munkaprogram
ját. A Jótékonysági egyesület hivatali helyisége a vá
rosháza 19. számú szobájában lesz (rendőrségi kapu), 
ahol a jelentkező tagok beiratását fogják eszközölni 
és felveszik a bejelentéseket a természetbeni és pénz
adományokról. Beiratkozni ős adományokat belelett’ 
teái minden nap délután három ás öl óra kd.zött 
lehet.

A szombati vezetőségi ülésen a Dobro De'o nép
konyhájának sürgős felállításáról lógnak tárgyalni. 
A népkonyha a szegényház Szava 1 ekelifa nccai épü
letében minden valószínűség szerint december hó 22-

Mit beszélnek a halott 
Clemenceauről Parisban ?

A tigris kalandja a szép indián növel — Clemenceau
mint iró Az ironikus beleg

Pdfis, december.
Clemenceau ma már a történelemé. Alig van olyan 

részlete életének, amit a nekrológok el ne mond ittak 
volna róla, de viszont bármennyit beszéltek róla, min
dig maradt enttok a gazdag és eseménydus életnek, 
ennek a páratlan és félelmetesen nagy egyéniségnek 
olyan oldala, ami ismeretlen maradt.

Csak úgy találomra mondunk el néhányat az ér
dekesebbnek látszó megemlékezések közül, amiket Cle- 
menceau halálának másnapján fajjegyetfilnk a párisi, 
uecán, a bulváron, a francia lapokból, vagy személyes 
beszélgetésekből, akiket egyszerre gyűlölt és szeretett. 
Mielőtt ízekről beszélnénk azonban, állfon itt mutatóba 
három nagy külföldi véleménye, amelyeket most fel
elevenítenek a francia újságok.

Barátok beszélnek
Lloyd Oeorge, akit szeretett és akivel személyes 

szimpátiákon keresztül a ieglobhan értették meg egy
mást, ezt mondta róla a békekonferencián:

— A világ békére szomjazik, milliók és milliók 
várnak arra, hogy visszatérhessenek a normális élet
hez, nem bocsátanának meg nekünk tulhosszu várako
zást. Clemenceau egyike a legnagyobb íiő  szónokok
nak, de tudja, hogy a legszebb ékesszólás az, amelyik 
előbbre viszi az ügyeket és a leghitv.inyabb ékcsszólás, 
amely hátráltatja az ügyek haladását.

— Még egy másik okom is vau arra, hogy gratu
láljak neki ahhoz a díszes helyzethez, amelyet rövide
sen el fog közöttünk foglalni — és ez megíélemltthetet- 
len bátorsága, amit bebizonyított a súlyos órákban. 
Ezekben a napokban az ő energiája, lélekjelenléte töb-: 
bet tettek, mint valamennyiünk együttvéve, hogy meg
szerezzék a győzelmet.

Wllson elnök politikai ellenfele (akivel pedig úgy 
tudják, nem szimpatizált Clemenceau és politikai dif
ferenciáiknak végső oka ez a Személyes antipátia volt) 
Így beszélt róla:

— Megtanultuk, amióta együtt dolgozunk vele. 
mióta korniányelnök lett. bámulni Irányító erejének 
hatalmas lendületét és cselekedeteinek mély értelmét 
és átütőereiét. De azok, akk közelebbről ismerik, akik 
munkatársai voltak, igazi ragaszkodást éreznek iránta.

Végül az ellenség, az Ex-Krottprinz ezt mondotta 
róla egy amerikai újságírónak adott interjújában:

— Clemenceau a győzelem felelős szerzője, még
pedig azért, mert sose hitte el, hogy legyőzték. Sem 
Amerika háborúba lépese, sem Lloyd George blokádja 
nem hozták meg a győzelmet az antantnak. Ezek egyi
ke Sem szó mii ott annyit, mint e tékezhetetlen kis ag
gastyán jelenléte az antant frontion és a Irottcia kor
mány ólán.

— Clemenceaunak sose voltak gyenge pillanatai, 
nem ismerte az ingadozást. Az antaittkommandó egye
sítése Focit kezében, a háború egyik döntő ténye, szin
tén az ö érdeme.

CtomettoeatJ, a szerelmes
V. Oyörgy király koronázásáról hazatérve, Így 

mesélt Clemenceau:
— Nevetséges: annyi összecsődült ember, hogy 

lássa, egy másik hogy tesz a fejére így kalapok £s 
még csak teteje sincs a kalapnak. De azt kell az em- 
bnr&nk hinnie, hogy ez a látvány mégis csak érdekű

ikén nyílik meg is  ugyanezen a helyen állítják lel a 
segiilyegyesiilel ruha- ás cipőosztó helyiségét IS,

Az eddigi tervek .szerint a Dobro Delo népkony
háján száz szentély számúra lomok rendszeres ke- 
ny.'i-- és levesadagokat kiosztani, hz eddig bejelen
tett és ozutáni természetbeni adományokat december 
hó 22-ikétől kezdve lehet beszállítani a Dobro Delo 
Szava Takelija uccai raktál helyiségébe.

A szombati értekezleten kiosztják a vezetőségi 
tagok között Osztojlcs SzClimir polgármester újabb 
kiáltványát, amelyet Szubotica társadalmához, inté
zett a nyomorgók érdekében és amelyet a város uc
cuin is ki fognak plakatirozni.

A Napló szerkesztősége továbbra is elfogadja és 
hirlapilag nyugtázza természetbeni és pénzadomá
nyokról szóló bejelentéseket. A már nyugtázott ado
mányokon kívül csütörtökön dr. ónim ovics József 
volt városi tiszti főorvos 200 dinárt juttatott hozzánk 
az irtségakció céljaira.

az emberiséget és hogy vannak, akik ezek között hisz
nek még az emberi nagyságban is. Mert végre is volt 
ott ötszáz majom és Jómagam is köztük voltam ...

Dél-Amerikából-visszatérie mesélte a ’ligris:
—* Tucuinau környékén egy gyönyörű indián nö

vel találkoztam az erdő egy tisztásán, Es ha néhány 
évvel fiatalabb lettem volna, eljátszhattam volna a 
j-töldí paradicsom« egy jelenetét. Az indián nőn semmi 
öltözék nem volt és a teste csodálatosan síép volt. 
Gdájött liQz;;áin és jelekkel értésemre adta. hogy egy
általán nem idegenkedik tőlem. Már-már elszántam 
magsip, ítögy Papimét játsszam ezzé, a különös Chilié
vel szemben, amikor észrevettem, hogy a testét sűrű 
plszokréíeg fedi, amint hogy ez fedte valószínűleg Éva 
anyánk testét is a paradicsomban. Visszavonultam. 
H'áha, az ember nem tud egykönnyen szabadulni az 
előítéleteitől. Ped'g sajnálom. Szerelmeskedni vadember 
módjára aligha lesz többé alkalmam.

~  Egy más alkalommal, — meséli Abensour — 
nyolc órakor reggel beléptem a Tigris szobájába, hoz
tam előkészítve a napi munkát. Egy fiatal színésznő, 
találtam ott. aki a »Patront darabiának, amelynek elő
adására akkor készült a Porte St. Martin színház, egyik 
szerepét játszott. Nagyon otthonosan mozgott a szo
bában, rendezgetett, jött-ment. nézegetett. Egyszerre 
belép a szomszédos íiiidősronáből a Tigris. Verejték
ben úszott, úgy látszik, napi tornagyakorlatalt végezte. 
Éppen a gallérját gombolta fel.

Hobó. fiacskám, — mondotta, amikor meglátott 
— ma iiím do'goz.unk. Sürgősen a külügyminiszterhez 
kell mennem. Viszontlátásra. Te, Kiesi. — szóit rá a 
kis színésznőre -  te gvere csak velem . . .

. . .  De úgy tudom, a külügyminisztériumban nem 
látták aznap Clemenccaut.

A Tlttrls mint Író
A Tigris színdarabot is irt. Erről a következőket 

meséli Abensour:
A darab eav r z>be,,tkus kínai mese, amelynek hő

se egy vak manche; . aki boldog és megelégedett. 
Csoda folytán visszanyeri azonban látását és — kiáb
rándul az emberiséghő'.

A darabot maga Clemenceau próbál,».. Es különös 
látvány volt a színpadon látni a mérges Tigrist, amint 
előjátszik a színészeknek, hogy hogyan kel, -igazi 
kínai módra, fogni az esernyőt, vagy viselni a hosszú 
bttgyros selyembugyogót...

At athehta
Thóoneste nővér. Clemenceau hűséges betegápoló

nője ez, mondja róla:
— Nem szerette a vallás, és a papokat, de min

ket apácákat igen kedvelt. Mi voltunk az ápolói, ha 
beteg volt és mi ápoltuk a hozzátartozóit is. Fehér 
védőartgyalainak nevezett bennünket és ha valamit tet
tünk neki, soha el nem felejtette megköszönni. Még 
halála előtti napon is már csak nyögni tudott. 0 . . .  
o x y .. .  o x y .. ,  csak ennyi, tudott mondani, amikor 
oxygén, kér,, de amikor odanyujtottuk neki, azt mond
ta: Köszönöm.

— A rendíőnöknővel gyakran tréfálkozott. Egyszer 
igy sióit hozzá a rendfőnöknő: Hát én már csak raég- 
aem tudom megértett!, hogy egy olya« okoa ember, 
műit u  eto&k « .  még mák » »  rfUOmd. hogy
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nem  k ísé r t  m á r , ha S c h ic h t  
R A D I O N - n a l  m o s .  O l y a n  
kényelm es és egyszerű  az egész«
1. Éjszakára a szok ásos m ódon  
beáztatni. 1. A Schicht RADlON-t hideg 
vízben feloldani és benne 20 percig 
főzni a ruhát 3. E lőször m e leg -  
m ajd h id egv ízb en  jól öb lögetn i
Próbálja ki egyszer. Láfnf fogja, hogy 
nincs szebbe Rodionnalmosstíiruhónál

. Schichtov: :
RÁDIÓN

v
van egy gondviselés és van Isten.

— Nono, — felelte az, elnök ur hamiskásan- —■ 
Csak lassan, lassan. Tudja-e, föuöknö, mi történt ve
lem? Álmodtam. Azt álmodtam, hogy ielmentem a 
menyországba és bebocsátást kértem Szent Pétertől. 
Holló, öregem, — felelte — nem lehet. Mi címen? Hát 
— mondottam neki — tettem ezt is, azt is, jót is tettem, 
no de különben itt vannak a Saiflt-SauVéur apácák, 
azok maid tanúskodnak mellettem. Ja, az más, felelt» 
Szept Péter és elindult. keresni egy Saint-Sauveur 
apácát. Hosszú idő múlva mérgesen ion ám vissza ét 
integet; öregem, sajnálom, nem lehet.

— Képzelje csak Föuöknö: egyetlen apácát sem 
talált a menyországban. . .

— Azt hiszem azonban lényegében hivő volt. E» 
hogy ezt nem akarta bevallani, az azért volt, mert 
annyi gyönge és bűnös embert látott maga előtt, akik 
hívőknek vallják magukat és hiányzik belőlük az az 
igazi hit, ami megvolt ebben a nagy hitetlenben. . .

*
Jártam áz uccát és jártam a várost és elgondol

koztam azon, hogy mégis csak szép dolog a halhatat
lanság. amelyben egymásra talál nemzet és halottia.

. . .  Es ekkor Clemenceau házmestere elmesélte, 
hogy néhány órával Clemenceau halála előtt telefonon 
felhívta egy amerikai uriasszony cs nagy összeget 
Ígért neki. ha megszerzi a számára azt a lakást, amely
ben abban a pillanatban éppen haldoklóit .a nemzet 
nagy kapitánya . . .  A. J-
--------  ■ MII MT «I » ♦ ♦ O n t r J r x a w » . ----- —

A féltékenység áldozata
Zsirssódnt ivott egy’ szuboticai borbély- 

mester felesége
Vojnies Brúnó szubntical horbélymester felesége 

szerda délután Susicseva ttcca 13. szám alatt levő la
kásán marólúggal öngyilkosságot kísérelt meg. A hu- 
szonhatéves asszony és férje közölt az utóbbi időben 
gyakran történtek kisebh-nagyobb összezördülések. Az 
asszony, akinek három gyereke van léltókenykedett az 
arára. A családi béke a napokban teljesen felbomlott 
és Vojnics Brunóné többször hangoztatta, hogy Öngyil
kos lesz. mert nem hídja elviselni ezt az életet. Szer
dán délben Vojnics Brúnó, akinek a városháza épületé
ben van üzlete hazament, de közte és felesége között 
Ismét folytatódlak a ntdr napok óta tartó civóddsolt. 
Ax asszony Ismét féltékenység! Jelem let rendezett, 
majd valamilyen ürüggyel elküldte hazulról a férjét.

Vojnics gyanútlanul eltávozott. A lakásban csak ax 
asszony és a gyerekek maradtak. Vojnicsné férje tá- 
voxása után a gyerekéit kiküldte a szobából és kiilto a 
már előzőleg elkészített zslrszódds edény tartalmát. A 
borzalmas méreg első csöppjei égették az életunt asz- 
szony torkát, Vojnics Brunóné sikoltozni kezdett, mire 
berohant a lakásba az egyik lakó felesége, aki Vojnica- 
nét a földön fe (rengve találta. A szomszédok közül ál 
egyik ax autotaxi állomásra szaladt és az eszméletlen 
állapotban lévő asszonyt autón a kórházba szállították. 
Vojnics Brunóiiét a kórházban azonnal ápolás alá vet
ték. Az ügyben csütörtökön a rendőrség is megindí
totta a nyomozást.

Az életunt asszony állapota, mint a kórházban kft- 
rifték xulyo*. de nem életvosxélyx*
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A politika gyilkol Palesztinában
Helyszíni riport palesztinai arabokról és zsidókról, akik nem 

is tudják, hogy miért gyűlölik egymást
„■ Tiboriadé, december.

Szép langyos Palesztina! este a galileai ló part
ján. A régi római várromok rcílexe csillog a nyugodt 
■víztükörben. És zeg-zugos, festői, rosszlcvcgöjü uc- 
cácskáikban az öreg zsidók gallyakból sátrakat állí
tottak fel erkélyeiken. A sátrak alatt ülnek és imád
koznak.

És két lépéssel odébb az arab negyedben muzul
mánok szivnak nargilét és hosszasan mcsélgctnek 
egymásnak napkeleti történeteket, amelyekben a por
nográfia eltűnik a pompás retorikai szóképek mögött.

Arab harcos
Épen Safedből jöttem hazafelé. Safedböl, ahol 

röviddel ezelőtt gyilkoltak, gyújtogattak. Lefelé jö
vet Eelső-Galileából kiszálltam Roschginában, a zsi
dó mezőgazdasági telepen. Barátságosan fogadtak itt 
és elmondták, hogy miiyen szépen fejlődik ez a kis 
gyarmat és hogy az első zavargások hírére a telep 
egész ifjúsága fegyverbe állt, hogy megvédje a nőket 
és a gyermekeket. Különben mindenki gyűlölködés
ről, harcokról, konfliktusokról beszél.

Amint végigsétálok Roschginán, hirtelen felém 
Tohan egy horihorgas, harcsabajuszu arab.

A szomszédos arab falu sejkje volt ez a kör
nyékbeli muzulmánok vallási és politikai vezére. Per
cek alatt körülvett bennünket egy arabokból és zsi- , 
dókból álló csoport. Nyugtalan, kiváncsi tekintetlek 
meredtek ránk. Mindenki várta a feleletemet.

— Mit csináltál a zavargások alatt? — kérdez
tem a sejktől.

— Az én kezem tiszta — válaszolta szemembe 
nézve. — Megakadályoztam, hogy bántsák az itteni 
zsidókat. Igyekeztem megvédeni a safedieket is. Meg
tettem minden tőlem telhetőt.

— Igaz, igaz — bólogattak a zsidók — sokat tett 
értünk, jó barátunk.

— Hát a többiek miért gyilkoltak? — kérdeztem 
a sejktől.

Vállat von:
— Miért pusztítja el a vihar a vetést? Miért öli 

meg a testvér a testvért?. . .  A politika gyilkolt. A 
politika okozza a háborúkat és állítja szembo egy
mással az embereket.

Most este a galileai tó partján ennek az egyszeri! 
arabnak a szavai jutnak eszembe és azt hiszem, hogy 
igaza van. Nap-nap után bejárom Palesztinát. Alsó-.lu- 
deától Felsü-Galileáig meglátogattam mindenütt az ara
bokat, találkoztam szegényekkel és gazdagokkal, ci
vilizáltakkal és Írástudatlanokkal. A Jordán völgyétől 
Sáron síkjáig láttam zsidókat, gazdagokat és szegénye
ket, liberálisokat és fanatikusokat. Meg kellet! állapi- ' 
tanom, hogy nem a szegény tudatlan és hiszékeny lel- , 
lakok és nem az Izolált, kiközösített szegény zsidók 
akarták a konfliktust.

Hanem a politika.
De milyen politika? Mert annyi politika van itt 

Palesztinában. Do a legkomolyabb és a legveszedelme
sebb politika egy: a régi római elv, a »Divido et impe- 
ra«, két fél összeveszi tűse, hogy a harmadik annál 
könnyebben uralkodhassék. összeveszilctlélt egymással 
az arabokat s a zsidókat, hogy könnyebben lehessen 
mindkettőjük fölött uralkodni. Az arabok és zsidók ér
dekei nem ellenkeznek egymással, jóviszonyban voltak 
mindig, testvérek maradhattak volna továbbra is. De a 
politika . . .

Naplusban tudtam meg azt is, hogy hős vagyok.
Lehet, hogy ez igy van, de akkor viszont nem hi- 

*zek a hősiességben. Mert engem nem fenyegetett sem

miféle veszedelem és nem tettem tanúságot bátorsá
gomról.

Minden oldalról figyelmeztettek, könyörögtek, 
hogy ne rohanjak a vesztembe, ne keressem a biztos 
halált, ne induljak el egyedül a felizgatott hangulatú 
vidékre, Naplus vidékére. Mégis elindultam és nem tör
tént semmi bajom.

Nem mondom, hogy Palesztina már egészen nyu
godt és hogy mindenütt veszélytelenül lehet közleked
ni. A nomád beduinok nagy előszeretettel foglalkoznak 
rablással. Egy emberélet nem sokat számit előttük. Az 
cnripalakat különösen gyűlölik. Az én érkezésemről 
pedig állítólag már értesítést kaptak és számítottak Jö
vetelemre.

Én azonban nem féltem semmitől, hiszen tiszta 
a Iclkismerctem, objektiv szemmel vizsgálom az ese
ményeket és okaikat. így sikerült is eljutnom Naplusba, 
az arab nacionalizmus központjába minden ba] nélkül.

Naplus Szamaria fővárosa. Az angol rendőrökön 
és katonákon kívül én vagyok itt az egyetlen ember, 
aki nem Mohamed követője. De azért szabadon jár- 
haíok-kelhetsk a városban a szép szamaritánus nők 
és a zordon szamárhajcsárok között és senkisem tesz 
rám kellemetlen megjegyzéseket.

Mikor Tiberiadot elhagytam, a transjordániai ha
tár irányában indultam el. Keresztülmentem Bega- 
nián, a virágzó zsidó gyarmaton, átmentem a Jordá
non, találkoztam Abdallah emir lovasaival. Abdallah 
emir Trcnsjorddtiia legnagyobb ura — V. György an
gol király után. Azután elérkeztünk egy csodálatos 
helyre, a »Ruthenberg koncesszióhoz«. Különös az a 
történet, amely a Ruthenberg koncesszió keletkezésé
ről szól. Ruthenberg gazdag üzletember s jelentős 
cicn'sta politikus, úgy akarta növelni vagyonát, hogy 
ezzel együtt az ország jólétét is emelje (számítva ar
ra, hogy előbb-utóbb úgyis a zsidók kezébe kerül az 
egész ország). Elment tehát a Jordánhoz, nem azért, 
hogy megfürödjön, hanem hogy kellő munkával elektro
mos energiát fakasszon ezekből a habokból és elektrl- 
fikálja egész Palesztinát. Részvénytársaságot alapított, 
megszerzett töhhmillió fent alaptőkét, munkásokat, 
turbinákat, motorokat hozatott. Két év alatt gazdag 
ipartelep épült a Ruthenberg koncesszió területén. 
Zugó gyártelepek vannak itt. . ......................

Ezután Betsan következett. Ez arab város. Tizen
ötezer lakosa van, de halott város, stagnál benne az 
élet. Egyetlenegy jelentősebb épülete van, a brit kor
mányzó palotája. A többi: nyomeruságos viskó. Mi
kor a városba érkeztünk, kapjuk a hirt, hogy együtt

Jeruzsálem! uccarészlet
ül a törvényszék és tizenhét arab perét tárgyalja, akik 
a legutóbbi zavargások alkalmából fclgyujlották a 
beth-alplial malmokat.

Túlfűtött hangulat uralkodik a városban. Európai 
arcom és köntösöm ellenszenves pillantásokat vált ki 
az uecán csoportokha verődő benszülöttók körében. El- 
állják az utat, lelkapaszkodnak automebilom lépcső
iére és villogó szemmel, Ismeretlen szitkokat zúdíta
nak lelém. Az egyik ember felemeli a kezét és ütni 
készül, de derék soffőröm hatalmas knock-outtal eltá
volítja a kocsiról. Sajnos, nem tudtam megakadályoz
ni soffőröm egyéni akcióját Az ütésnek izgalmas ha

tása lett A felháborodott arabok tömege körülfogja 
a kocsit. Nagyon fenyegető a helyzet, de a sofíör 
gyorsan indít, a motor vadul berregni kezd, mire a 
tömeg önkéntelenül is utat enged és a következő pil
lanatban már elszáguld a kocsi.

A vrbászi sofför merénylője 
a bíróság élőit

A tanuk távolléte m iatt elhalasztották a  
tárgyalást

Szomborbó! Jelentik: A szombori törvényszéken 
szerdára volt kitűzve Ma'.ecki Vlada foglalkozásnélküli 
soííőr bűnügye. Ez az ügy annakidején nagy feltű
nést keltett, mert rendkívül hasonlított a Novlszad 
határában történt soffórgyilkossághoz, amelyet Lő
rinc Inrrc követett cl.

1929. junius 19-ikón történt, hogy Bohr József 
vrbászi sofför Kuláról este tizenegy óra tájban haza
felé indult autójával, amikor egy fiatalember szólítot
ta meg és megkérte, hogy vigye cl magával. Miután 
ez a fiatalember azt állította magáról, hogy sofför, 
Bohr készséggel vállalkozott arra, hogy magával vi
szi és beültette a kocsi hátsó ülésére. Alig haladtak 
azonban néhány kilométert, a hátulülö utas revolvert 
rántott elő és rálőtt a mit sem sejtő soífőrre. A go
lyó megcsúszott a koponyacsonton és nem okozott 
súlyosabb sérülést, mire a merénylő kést vett elő és 
azzal több helyen megszurta áldozatát. Különösképen 
ezek a sérülések sem voltak súlyosak, Bohr ugyan 
elvosztette eszméletét, mire a kocsi utasa előre Jött a 
volánhoz s mialatt tovább robogtak, a soffört le akar
ta lökni a kocsiról. Bohr azonban eszméletére tért, 
bírókra kelt támadójával, aki hirtelen lefékezett s le- 
ugorva a kocsiról, menekülni kezdett. A sofför ekkor 
revolvert vett e'.ö, a menekülő után lőtt, akit el is ta
lált, úgyhogy a csendőrség eszméletlenül találta meg 
másnap. A nyomozás során kiderült, hogy a merénylő 
Malecki Vlada foglalkozásnélküli sofför. Letartóztat
ták és felgyógyulása után beszállították a szombort 
ügyészség fogházába.

Az ügyészség Malecki ellen előre megfontolt szán
dékkal elkövetett emberölés kísérlete nriatt emelt vá
dat, de vádat emelt Bohr ellen is szándékos ember
ölés miatt, úgyhogy a vádlottak padján egymás mellé 
került a merénylő és az áldozat.
I; A szerdal tárgyaláson az elnök megállapította, 
hogy a tanuk nem jelentek meg, mire a tárgyalást a 
jövő hétre halasztotta eL

A szuboticai zsidókórház 
jubileum a

Szuboticán és Noviszadon szegény betegek  
részére ingyenes am bulanciát á llít fe l a 

Singer Bernét Szeretetház
Azoknak a jótékony akcióknak a sorában, amelyek 

a ránk köszöntő tél nyomorát akarják enyhíteni, jelen
tős helyet foglal e! a szuboticai Singer Bernát zsidó 
Szeretetház egyesületnek az az elhatározása, hegy a 
kórházi kezelést nem igénylő betegek részére is lehe
tővé teszi, hogy ingyenesen orvosi gyógykezelést és 
gyógyszereket kapjanak.

A Singer Bernát Szeretetház szuboticai kórháza 
tiz esztendő óta fejt ki áldásos működést, vallás és 
nemzetiségi különbség nélkül látja el táplálékkal, or
vossággal és orvosi gyógykezeléssel azokat a bete
geket, akiket egészségi állapotuk kórházba kénysze
r t .  A kórház betegeinek több mint 75 százaléka In
gyenes beteg, akik a Vajdaság minden részéből reg
nálódnak.

A Singer Bernát Szeretetház Egyesület vezető
sége az egyesület tíz éves fennállását úgy akarja 
megünnepelni, hogy a kórház alapítójának, néhai Pol- 
lák Lajosnak régi terveit juttatja a megvalósulás stá
diumába és elhatározta, hogy azoknak a betegeknek 
a részére, akiknek egészségi állapota nem teszi szük
ségessé a kórházi ápolást, ambulanciát állít fel. Az 
ambulancián a betegek orvosi gyógykezelést és 
gyógyszereket is kapnak ingyen és amellett, hogy 
gyógykezelésben részesülnek, a napi munkájukat is 
végezhetik.

Pollák Lajos özvegyének Indítványára elhatároz
ta a Szeretetház elnöksége, hogy ilyen Ingyenes am
bulanciát nemcsak Szuboticán, hanem a Dunabánság 
más városaiban is, elsősorban Noviszadon állít fel. A 
(zubotlcai ambulancia február 1-én kezdi meg műkö
dését és az ambulancián jelentkező szegények, akik 
szegénységüket vagy hatósági bizonyítvánnyal, vagy 
littelérdcmlőcn más módon igazolják, minden formali
tás nélkül hozzájutnak az ingyen orvosi és ingyen 
gyógyszcrkcdvczményhcz. A szuboticai ambulanciát a 
zsidókórház főorvosainak vezetésével dr. Vogel Ibo
lya kórházi rendelőorvns tartja. Azt is elhatározta a 
zsidókórház elnöksége, hogy az urutogiai betegeket Is 
(elveszi a kórházba beteget közé és ezeknek a bete
geknek a gyógykezelésével dr. Frűnkel Endre szubo- 
tlcai orvost bízta meg.
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Dörögnek az ágyuk
Kanton környékén

A város lakossága pánikszerűen m enekül
Honkor.gból jelentik: Kanton környékén már dö

rögnek az ágyuk és a várostól 30 kilométernyire fekvő 
ímmvo.v közelében döntő csata folyik a kormánycsa- 
patok és a felkelők között. A felkelők a rendelkezé
sükre álló összes csapatokat a kantoni frontra vetették.

San-Fat-Kvay tábornok úgynevezett »vashadozz- 
tálj'án« kivid a Kwang-Zi tartomány hadserege is fel
vonult Kanton ellen. A város birtokáért folyó harcban 
mindkét részről rengeteg halottat és sebesültet vesz-

San-Kai-Sek
tettek. Kantonban az izgalom tetőfokra hágott An a 
már nem lehet számítani, hogy a kormánycsapatok 
uiabb erősítést kapjanak, mert a város most már tel
jesen körül van zárva. A kantoni előkelőségek értéke
sebb vagyontárgyaikat a Kantonban horgonyzó hajók 
fedélzetére vitték.

A noviszadi báni és városi
hivatalok uj helyiségei ,

H ol találhatók m eg a2 egyes báni és vá
rosi h ivatalok?

Noviszadról jelentik: A báni hivatalok elhelyezése 
miatt a noviszadi városi hivatalok helyiségeit ki kel
lett üríteni és az egyes hivatalokat a város különbőzé 
pontian helyezték el. Az idegenek számára, akik bár
milyen ügyben Noviszadra érkeznek, ideiglenesen út
mutatót állítottak össze a báni és várost hivatalok uj 
elhelyezéséről:

Az általános osztály a városháza második emele
tén van. Ennél az osztálynál csupán az utlevélhivatal 
van közvetlen kapcsolatban a közönséggel. Az utlcvél- 
hivafal a második emelet 46-os számú szobájában van, 
ahol eddig a városi árvaszéki hivatal működött. Az 
első, vagyis általános osztály főnöke Sztrupiit Sztánkó, 
akinek a hivatali szobája az első emelet ?l-es szám 
alatt van. A közigazgatási osztály hivatalai deiglenesen 
a városháza első emeletén vannak elhelyezve. Osztály
főnök Kraszojevics Janitije. Ebbe az osztályba tartoz
nak a báni tanácsosok is. Harmadik a mezőgazdasági 
osztály, amely az Oszlohodjenja-ucca 13. szám alatt 
a Hipotckarna banka épületének második emeletén 
s an elhelyezve. A kulturszakosztály számára a Ljub
ljanai-. és a Néinct-ncca sarkán tevő német elemi is
kolát ürítik ki, ideiglenesen azonban Petrovamdiriban 
helyezték el a hivatalt. Ötödik a műszaki és ópitészet- 
üsvt osztály, amelyet a Skolszka-ucca 21. szánt alatt 
helyeztek el. Hatodik a közeg-szségüiívi hivatal, amely
nek hivatalos helyiségei a Kraljioa Máiljs-utoii levő ! 
egészségügyi palotában vannak. Hetedik az adó és | 
pénzügyi osztály és a főpénztár, amely a városháza 
földszintiének jobboldalán levő helyiséget foglalja el. 
A nyolcadik a kereskedelmi osztály, amelynek a veze
tőit és a tisztviselői karát még nem nevezték ki és Így 
hivatali helyiségekről sem gondoskodtak. A báni híva-i 
falok elhelyezése egyelőre még csak ideiglenesnek te- j 
kir.tbető, mert a városháza épületében nincsen elegendő 
szobi. Valószínű, hogy a városháza épületében csupán ' 
az általános és a közigazgatási osztály marad a többi, 
hivatalt pedig, amint megfelelő helyiség akad, áthe
lyezik.

A polgármesteri hivatalt a Matica épületében he
lyezik el. Ugyanitt lesz a főjegyzői hivatal is, amely
nek vezetőjo Lakics .lován polgirmesterlielycttcs. A í 
Futaki-ut 13. szám alatti házban működik a műszaki 
osztály, Plavsics Nikola műszaki tanácsos és a gazda
sági ügyosztály, dr. Markovics gazdasági tanácsos 
vezetésével. A Matica épületében van az árvasxék, 
amelynek vezetői Sztakics Sztojáu és Kliclp Prcdrng j 
városi tanácsnokok, a számvevőség, amelynek élén 
Vucsctics Milivoj városi főszámvevő és dr, Triszhler 
helyettes,őszámvevö állanak. Ugyancsak a Matica épü
letében a Trg Oszfobodlenla 1. szám alatt van elhe

lyezve az anyakönyvi hivatal és a katonai ügyosztály, 
amelynek vezetője Popovtcs Aleksza városi tanácsnok. 
A rendőri hivatalok közül a bűnügyi osztályt ideigle
nesen a városháza pincehelyiségeiben helyezték el. A 
bajelentőhivatal, amolypek vezetője Oyaknv Milán 
rendőrkapitány, a kis Llmánon fekvő Oajinnvlcs Tana- 
szije-féle házban működik, ahova — még ebben a hó
napban —• az ősszos rendőrségi hivatalokat át fogják 
helyezni.

A városi hivatalok közül csupán az adó és pénz
ügyi hivatal és a főpénztár marad továbbra is a vá
rosháza épületében.

C. •  »»> «3T1— . i -------------------

„A vrbaszi rém“
Névtelen levélíró a düsseldorfi ttimeggyil- 
kot m intájára bejelentett egy gyilkosságot 

a vrbássl rendőrségnek
A novivrbaszi rendőrség szerdán éjjel levelei ka

pott, melynek névtelen írója egy a közel jövőben elkö
vetendő gyilkosságot jelentett lx>. A levelet Sztaribe- 
csejen adták fel és Írója, aki magát a »vrbaszi rdnineft« 
nevezi bejelenti, hogy működése terét áttette Vrbasz- 
ról Sztarlbecsejre, ahol a közel jövőben egy Hóembert 
meg fog gyilkolni. A levélhez a »vrbaszi rém« egy 
tervrajzot is mellékelt, amely pontosan megjelöli a he
lyet, ahol a gyilkosságot el íogja követni. A levelet de
cember kileneediki dátummal adták fel és Írója kusza 
sorokkal a következőket irta:

— Már gyermekkorom óta vérszomjas ember vol
tam és mindég gyűlöltem a nálamnál boldogabb sorsú 
embereket. Nem rég határoztam el. hogy megbosszulom 
magam az embereken és miután Vrbaszt már egy hó
napja rettegésben tartottam, elhatároztam, hogy átte
szem működésem színhelyét Sztaribecsejre, ahol a kö
zel jövőben gyilkosságot fogok elkövetni.

Azután következik a mellékelt tervrajz, amelyen az 
elkövetendő gyilkosságok színhelyét hasonlóan, mint a 
dűsszeldorft rém, három kereszttel jelöli meg. A terv
rajz sz»rlnt a gyilkosság színhelye az állomástól a köz
ségbe vezető ut és a temetö-ut lesz. A vrbaszi rend
őrség azt hiszi, hogy a levél írója éretlen tréfát akart 
csinálni, hogy felültesse a rendőrséget, de ennek elle
nére a vrbaszi rendőrség a cxtndérséggel és a szfaribe- 
csefl rendőrséggel együtt, amelynek a levélíró szintén 
bejelentette a gyilkosságot, a legerélyesebb nyomozást 
Indította meg a névtelen levélíró felkutatására.

A vrbaszi rendőrség parancsnoka kijelentette, hogy 
nem veszik komolyan a levélben loglalt fenyegetéseket, 
de azért szigorított éllelt őrjáratokat küldtek ki és raz
ziákat rendeltek eh

TŐZSDE
Zürich, dec. 12. (Zárlat.) Beograd 9.12 háromnegyed, 

Páris 20.26K, London 26.115-í, Newyork 314.50, Brüsz. 
szel 72.03, Milánó 20.93)4, Madrid 71.45, Amsterdam 
209.75, Berlin 123.19, Bécs 72.43, Szófia 3 72, Prága 
10.26)4, Varsó 57.70, Budapest 90.17, Bukarest 3.07.

Belgrádi értéktőzsde, dec. 12, (Zártát.) Hétszáza
lékos államadóssági kötvény 85.50 -85, négyszázalékos 
agrárkölcsöiikötvény 52—51, Ratna steta prompt 486.30 
—436, február 28-ra 411, Narodna Banka 8220 dinár.

Bsogradl gabonaárak, dec. 12. Búza fővonalon 76 
---77 kilós, négyszázalékos 175, bura dunai slep Zemun 
paritás 76 kiló', háromszázalékos 182.50, szárított ten
gert szerémségi 125, zab vagon Bei grad 14Q dinár. 
Irányzat: lanyha.

Beograd, dec, 12. (Zárlat.) Páris 223.03 —221.03, 
London 275.77—274.86, Newyork 50.37--56.i7, Zürich 
10J7.4O— 10P4.40, Berlin 13.5175—J. 3.4875, Bécs 7,95.03- 
7.92.03, Prága 167,66-166.86. Budapest P.R:.73-9.8ő,72.

Sioipbori terménytőzsde, dec. 12. Búza 190 -195 
dinár, rozs 14(k—130 dinár, zab 132.5Ő- 137 50 dinár, 
árpa 115—125 dinár, tavaszi 135—140 dinár, bab 500— 
51« dinár, válogatott 510—529 dinár, tarka 310—320 
dinár, tengeri 135—140 dinár, ni 102.50—187.50 dinár, 
morzsolt 125—130 dinár, korpa 90—100 dinár, liszt 
O-ás 295--505 dinár, 2-es 270—280 dinár, 5-ös 240— 
250 dinár, 6-os 210—220 dinár, 7-es 160—170 dinár, 
8-as 120—ISO dinár. Irányzat lanyha.

Noviszadi terménytőzsde, dec. 12. Búza bácskai 77 
kg. 190—195, bácskai 78 kg. 192.50—197.50, felső, 
bácskai 78 kg. 192.50—197.50, Tisza halA 78 kg. 
197.50—202.50. szerem! 77 kg. 180—182.50. Árpa bács
kai és szerémi 63 -64 kg. 122.50—127.50. Zab bácskai 
és szerémi 137.50—142.50. Tengeri bácskai garantált 
mlpőség 105—110, bácskai 102.50—105. bácskai XII. 
—I. 107.50—110. bácskai 111. Duna 125—130, bácskai 
ÍV.—V, 130—13.4, bácskai szárított 127.50—1,30. bács
kai szárított Duna 127.50—130, bánáti Duna Hl. 125 
—120, bánáti Boga III. 125—130, szerémi garantált 
minőség 105—110, szeréin! 102.50—(05. szerémi XII.

!. 107.59—110, szerémi Duna III. 125—130, szerémi 
szárított 127.50 -130. Liszt Ogg és Og 300—310, 2-es 
275-380, 5-ös 23S—24O, 6-os IR5—19O. 7-es 140- 
150. 4-as 113.50—113. Kerpa bácskai, bánáti óe u *

rémi 90—95. Burgonya fehér szlovéniai 55—60, rózsa
burgonya szlovéniai 80— 85. Irányzat lanyha. Forga
lom 68 vagon.

Budapesti sertés- és vágótnarhavásár, dec. 12. Fel
hajtás 3100 darab sreíés. Irányzat: változatlan. Arak: 
zr.irsertés la urasági nehéz páronként 300 kilós 144— 
147. szedett közép zsirsertés 220- 260 kilós 124—130, 
kivételesen 132. Zsír nagyban 171. szalonna 3 darabos, 
táblás, sózott 140, négydarabos 136. Vágómarhavásár. 
Felhajtás 679 darab. Irányzat: rendkívül lanyha. Árak: 
ökör tarka la 100—112, magyar tarka la 9.6—110, tehén 
tarka la 92—HO, magyar telién 9b—110, bika tarka la 
102—115 fillér kilogrammonként.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 12. (Zárlat.) Készáru- 
piac, irányzat lanyha. Búza 77 kilós: tiszavidéki 22.90— 
23.,30, felsőtiszai 22.65—22.85, fehérmegyei 21.55—21.75, 
pestvldéki 2J.65—21.85. Búza 78 kilós: tiszavidéki 
23.20—23.50, felsőtiszai 22.85—23.95, fehérmegyei 21.80 
—21.93, pestvidéki 21.90—22.05. Búza 79 kilós: tisza
vidéki 23.45—23.85. felsötiszai 23.10—23.25, fehérme
gyei 22,05—22-30, pestvidéki 22.25—22.30. Búza 80 ki- 
lós: tiszavidéki 23.75—24. íeisötiszai 23.15—23.39. íe- 
hcrnicgyei 22.15—22.30, pcstvidéki 22.25—22.40. Rozs: 
pestvidéki 14.75—14.85. Árpa: takarmány la. 15.80— 
16.53, sör, felsőmpgyarországi 19.50—ál. Zab: la. 
14.50- 15.50. Tengeri: tiszántúli morzsolt 13.35—13.50, 
Határidőp'ac, irányzat lanyha. Búza: márciusra 22.85 — 
22.86, májusra 23.66—23.67. Rozs: márciusra 16.24— 
16.25. Tengeri: májusra 15.62—15.63 pengő. Arak 100 
kilónként, budapesti fuvarparitás értendők.

Chicagói terntóoytüzde, dec. 12. Középárfolyamok' 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december 
120.375) 121 egynegyed, március (127.75) 128 hárem- 
nyolcad, május (132) 132 és fél. Tengeri december 
(89.25) 89 hétnyolcad, március (94) 94.50. május (96.375) 
96 háromnegyed.

Wimipegl terménytőzsde, dec. 12. Középárfolya
mok: Búza december (135.25) 135 egynegyed, május 
(141.875) 142 háromnyolcad, július (143) 143 ötnyolcad.

Liverpooli terménytőzsde, dec. 12. (Zárlat.) Búza 
december (4 sh 11 háromnegyed d) 8 sh 11 egyne
gyed d, március (9 sh 6 d) 9 sh 5 egynegyed d, má
jus (9 sh 8 d) 9 rh 7 d, julius (9 sh 8 háromnegyed d).
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Veszedelmek
Az élet telistele van borzalommal.
Hosszú, érctf megft ntolás után arra a következte

tésre jutottam, hogy élni általában életveszélyes dolog.
Nem azokra a veszedelmekre gondolok, melyektől 

mindenki retteg, mint például kolerajárványra vagy az 
irodalmi felolvasásra. Ezek elemi csapások.

De van némi formájuk és határuk. A kolerajár
ványnak, ha nem is a kezdetét, legalább a végét ismer
jük. Az irodalmi fölolvasásnak, ha nem is a végét, 
legalább a kezdetét ismerjük.

Akadnak azonban olyan véletlenek, melyek for
mátlanok és határtalanok. Állandóan közöttünk bujkál
nak, mint lehetőségek s arra tanítanak, hogy életűnk 
esendő, tisztán azért, mert egymásra vagyunk utalva 
és az, ember, aki annyi kitűnő Intézményt teremtett, 
maga gyarló és tökéletlen.

Néhány ilyen esetet följegyeztem naplómba.
A jónevü orvos, aki reggel még operált, délben föl

mászik egy uccaszoborra s arra buzdítja a Járókelőket, 
hegy egyék meg szalmakalapjukat s igyanak rá pet
róleumot.

(Ha délben engem »perált volna.)
A pilóta történetesen spritiszta, agyonlövi kedve

sét. abból a célból, hogy a leány lelke a túlvilágon bá- 
kességesen nyugodjék.

(Ha múltkor ez a repülő vitt volna Bécsbe.)
A patikusnak ég a gyomra, szódabikarbónát akar 

bevenni, de tévedésből tizenöt gramm kokaint vesz l>e.
(Ha nála vásároltam volna szódabikarbónámat,)
A mozdonyvezető délután összepofozkodik felesé

gével. éjszaka gyorsvonatot vezet, folyton a csatád! 
pvp.ttvarra gondol s mozdonya közben belefut egy te- 
hervonatha, oly szerencsétlenül, hogy a kocsik egy
másra tornyozódnak ós izzé-porrá törnek.

(Ha ezen a vonaton utaztam volna.)
Az tró megrendelésre, pénzért ír egy könyvet s 

minthogy oldalak szerint fizetik, sikerül ősszecsirfzelnie 
egy vaskos munkát, mely az unalom remekművének 
tekinthető.

(Ha véletlenül elolvastam volna ezt a könyvét..)
Kosztolányi Dezső

*
— Osztojlcs Szelleilr pelgármester visszaérkezett

Beogradból, Osztojlcs Szelimlr szubotlcai polgármester 
szerdán éjszaka visszaérkezett Beogradból és csütör
tökön ujhól átvette hivatala vezetését.

— Idüjéslás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint változékony és egyelőre enyhe idő várható, ke
vés csapadék inkább csak nyugaton valószínű.



»
*929 december 13.

' 8. oldal

— Dr. Mlladtaovlcs RadlvoJ előadása az uj válté- 
tőrvényrcil. Dr. Miladinovics Radivcj királyi közjegyző 
a Rotary Klub szerda esti összejövetelen értékes elő
adást tartett az uj váltótörvényről. Dr. Miladinovics 
főleg a régi és az uj váltótörvény közötti különbségeket 
ismertette. Az előadást a jelenlevők nagy figyelemmel 
hallgatták végig.

— Elhúzódik a lengyel kormányválság. Varsóból 
jelentik: A Svitalszky-kormány lemondása nyomán 
előállott helyzetben még mindig nincs változás. Úgy 
látszik, a kormányválság sokkal hosszabb ideig elhú
zódik, mint eleinte hitték. Moszcicky elnök értésére 
adta a pártvezéreknek, hogy mindenekelőtt azt akar
ja tisztázni, milyen meggondolás indította az ellen
zéki pártokat a kormány megbuktatására. Matusew- 
szky pénzügyminiszter a legújabb kombinációk szerint 
már nem igen jön számításba a miniszterelnöki tiszt
ségre. A kombinációk előterében ismét Patek moszk
vai lengyel követ személye áll.

— Agrárkonlerencfa Szubotlcán. Mihajlovics Milos 
tábornok, a földmivelésügyi minisztérium íőinspektora, 
az északjugoszláviai agrárkérdések előadója, mint je
lentettük, a napekban egy inspektor kíséretében Szu- 
boiicára érkezett. Mihajlovics tábornok csütörtökön 
délelőtt felkereste hivatalában Osztojics Szelimir pol
gármestert, akivel hosszasan tanácskozott az agrárkér
désekről. A tanácskozásokat csütörtökön délután foly
tatták.

— Istentiszteletek sorrendje a szubotlcai evan
gélikus templomban. A szuboticai evangélikus templom
ban december hónapban a következőképpen állapítot
ták meg az istentiszteletek sorrendjét: December 
15-ikén délelőtt tíz órakor magyar nyelvű Istentiszte
let, végzi Kláar Vilmos titeli lelkész, december 17-ikén 
őfelsége Alekszandar király születésnapján délelőtt 
kilenc órakor Herb István egyházmegyei segédlclkész 
fog ünnepi hálaadó istentiszteletet tartani. December 
22-ikén Cipet Áron jagodnjaki lelkész magyar nyelvű 
istentiszteletet tart. Karácsony első napján csak csen
des ima lesz a templomban. Karácsony másnapján 
Jahn Jakeb főesperes tart istentiszteletet és úrvacso
rát oszt.

— Tizenöt év után derült ki az ártatlanságuk. Ber
linből jelentik: Egy régi, súlyos jtistizmordra derített 
világosságot a véletlen. 1914 november 23-án Olden
burg közelében meggyilkoltak és kiratnltak két pénz- 
beszedőt. A gyilkosság után néhány nappal letartóz
tattak három embert, Louis és Engelbert Schmidtct és 
Adolf Lehninget. J'tiigelbeí,,t.i.^fthroi(lt vés. Lejiiútlg; ma
kacsul tagadták bűnösségüket, a másik Schrnidt-fiu 
azonban hosszas faggatások és nyilván .tortúrák után 
beismerte, hogy ők hárman követték el a rablógyil- 
kosságot. El is Ítélték valamennyinket súlyos fegyház
büntetésre, amelyet mostanáig ki is töltöttek. A bíró
sági tárgyaláson Louis Schmidt visszavonta a rend
őrség előtt tett beismerő vallomását. Ez azonban nem 
használt. Az ítélet jogerőre emelkedésétől kezdve ál
landóan ártatlanságukat hangoztatták a vádlottak. 
Most novemberben, a gyilkosság tizenötödik évforduló
ján néhány oldenburgi jogász és újságíró akciót kez
dett a három elitéit érdekében és ezer márka jutal
mat helyeztek kilátásba annak, aki az igazi gyilkosok 
nyomára vezet Néhány nappal ezelőtt bizalmas fel
jelentés érkezett az oldenburgi ügyészségre, amelyben 
megnevezte a két valódi tettest. Két nappal a feljelen
tés után Brémában sikerült is elfogni a két megvá
dolt embert, akik be is ismerték, hogy ők követték el 
1914-ben a ratlógyilkosságot. Az ártatlanul elitéit 
embereket természetesen nyomban szabadon bocsá
tották.

— Vasárnap választják meg a szubotlcai evan
gélikusok uj lelkészét A szuboticai evangélikus hit
község december tizenötödikén délután közgyűlést tart, 
amelyen megválasztják az evangélikus templom uj lel
készét. A lelkészválasztó közgyűlésen Jahn Jakab fő- 
espcrcs és Szmick Gyula egyházmegyei felügyelő el
nökölnek. Az elnökség kéri az egyház tagjait, hogy a 
közgyűlésen pontos időben minél nagyobb számban je
lenjenek meg.

— Felugrott a mozdonyra, hogy el ne gázolja a 
vonat. Banjalukából jelentik: Különös módon menekült 
meg a halálból Klicin Márké banyalukai paraszt. Klicin 
Márkó a vasúti töltés mellett haladt késő éjjel .amikor 
hirtelen egy vonat jelent meg előtte. Klicin, akinek nem 
volt ideje féjreugrani, nem vesztette el a hidegvérét és 
ügyesen a mozdony elülső részére ugrott és ott lógott 
mindaddig, amíg a vonat be nem futott a közeli állo
másra. Az állomáson, bár felhorzsolt kezekkel, de kü
lönben teljesen sértetlen állapotban került le a lokemo- 
tivról.

— Amerikai kölcsönt kap Ausztria. Bécsből jelen
tik: A tőzsdén csütörtökön délelőtt az a hír terjedt el, 
hogy dr. Redlich József, Schober kancellár bizalmas 
barátja, aki jelenleg a newyorki Harward egyetemen 
tart előadásokat, érintkezésbe lépett amerikai pénz
ügyi körökkel, hogy előkészítse az uj osztrák kölcsön 
egy részének elhelyezését. Redlich mindenekelőtt 25 
millió dolláros előleget akar szerezni a kölcsönre, mi
után a kölcsön teljes összegének elhelyezése az ame
rikai pénzpiac kedvezőtlen helyzete miatt ezidőszerint 
súlyos akadályokba ütközik.

— Fegyenclázadás tört ki egy Genua melletti (egy
házban. Milánóból jelentik: A Genua melletti St. Pier
re—darenai {egyházban szerdán fegyenclázadás tőrt 
ki. Egy többszörösen rovottmultu fegyenc bárom fe- 
gyenctársával fclfoszltete a cella ajtaját és megrohanta 
az őrséget. A kitört fegyencek le akarták fegyverezni 
az őröket, akik azonban szembeszálltak a lázadókkal és 
riasztó lövésekkel az őrség többi tagját is í.gyelmez- 
tették a támadásra. Ekkor már harminc fegyenc tört 
ki a börtönből, úgyhogy a csendörség segítségét is 
igénybe kellett venni. A csendőrök és a fegyencek kö
zött vad tűzharc kezdődött, amely a fegyencek leve
résével ért véget. A kitört íegyenceket ártalmatlanná 
tették és vasraverve a gcnuai fogházba szállították. A 
lázadás szervezője öngyilkosságot követett el.

— A nemzetközi munkaügyi hivatal tárgyalja a 
zenészek és színészek munkanélküliségének kérdését. 
Géniből jelentik: A nemzetközt munkaügyi hivatal egyik 
szerve, a szellemi munkások tanácsa rendkívüli ülésén 
tárgyalta a színészek és zenészek egyre jobban terje
dő munkanélküliségének kérdését. A tanács megálla
pítása szerint ennek a rádió rchamos terjedése az oka. 
A tanács batározatilag mondotta ki, hogy uj jogsza
bályokat kell kidolgozni, amelyek lehetetlenné teszik, 
hogy a zenészek, énekesek és színészek előadásait jog
talanul terjessze a rádió. Ki kell mondani, hogy a 
hangversenyeket, operákat és drámákat csak a sze
replők kifejezett beleegyezésével lehet rádión továb
bítani. A szellemi munkások tanácsa fel fogja szólítani 
a nemzetközi munkaügyi hivatalt, hogy ebből a célból 
lépjen érintkezésbe a berni irodalmi és művészeti jog
védelmi hivatallal és a rádióelőadások nemzetközi jogi 
bizottságával.

— A liberálisok ufabb offenzlvát indítanak a Ma- 
nfu-kormány ellen. Bukarestből jelentik: A Viitorul 
csütörtöki számában a liberális párt bejelenti, hogy 
éles harcot kezd Maniu miniszterelnök ellen és nem 
nyugszik addig, amig meg nem buktatja a kormányt. 
Egyidejűleg az »Ordinea« című lap is nyilatkozatot 
közöl Maniu ellen, több tábornok aláírásával. A tábor
nokok hazugrfak nevezik Maniut, mert Miklós herceg 
és Saraceanu régensek előtt Ígéretet tett a tiszti fize
tések felemelésére, de ígéretét nem tartotta be.

— KI lesz Gasparrl utóda? Rómából jelentik: Pa- 
celli berlini nuncius visszahívásával kapcsolatban az a 
hír terjedt el, hogy őt szemelték ki Gasparri bíboros 
államtitkár utódjául, aki le akar mondani. Beavatott 
vatikáni körökben ezt a megoldást nem tartják való
színűnek. Tény az, hogy Gasparri bíboros felmentését 
kérte a pápától, da l i a .a ,felmentés bekövetkezik, akkor 
a pápa Serédy magyar hercegprímást szeretné meg
nyerni Gasparri utódjának, nemcsak azért, mert Se- 
rédyt igen sokfa becsüli, tiánem azért is, mert külföldi 
államtitkár kinevezésével ufabb bizonyságot akar tenni 
a Vatikán igazi nemzetközisége mellett. Egyelőre azon
ban Gasparrl bíborost szeretné a Szentatya kérelmének 
visszavonására rábírni.

— Háborog az északamerika) Santa Maria vulkán.
Newyorkból jelentik: A guatemélai Santa Maria vulkán 
ismét háborog. A Nima és a Tambor folyók kiöntötték 
a medrükből. A hatóságok a környéket kiürítették. A 
vulkán kráterét meg sem lehet közelíteni a nagy hőség 
miatt

— Januárban tárgyalják a sikkasztással vádolt 
Elekes Tivadar volt novlszadl autókereskedő bűnügyét.
Noviszadról jelentik: A sikkasztással vádolt Elekes Ti
vadar volt noviszadi autókereskedő bűnügyében január
ban fogják megtartani a fötárgyalást.

Köszönöm! Nem kérek mást, csak Popovics-féle
DESZANKA-krémct!
A Temerinl TC sztaribecsejl vendégszereplése kap

csán a temerini egyesület annak közlését kéri, hogy a 
december 1-én Sztaribecscjen lejátszott Szoko—TTC 
mérkőzésre a TTC az 1. b) és ifjúsági csapatból állí
tott be játékosokat Píau Jánas, Szalay István, Qrisza 
András Kováts Gábor, Kováts Mihály és dr. Csakovac 
Uros első csapatbeli játékosok helyett. Az 1. b)-ből be
állított Nagy Árpád két gólt rúgott a Szokonak.

»Ignis« J. Wirth tüzianyagkereskedés Palicsi-uton, 
la kokszot és tűzifát házhoz szállít nagyban és kicsiny
ben.

A leipzigi textil vásár. A leipzigi tavaszi vásár 10171 
kiállítója közül 808 a textilmessén vett részt. A textil
vásár ma már több modern, külön e célra épített nagy
arányú vásári palotával rendelkezik és azon főleg kon- 
íekcicnált mosóanyagek, ruhaszövetek, konfekcióruhák, 
nyakkendők, kötött és szövött áruk, diszitőanyagok, 
szőrmék, hímzések és paszomántok, szalagok, szabó
kellékek, ágytollak, ernyők, kalapok, sapkák és kalap- 
diszek kerülnek bemutatásra. A leipzigi textilvásár 
15.000 négyzetméter kiállítási területével ma a világ 
legnagyobb textil- és ruházati ipari vására. A kiállítás 
elsősorban azokat a cikkeket öleli fel, amelyek az egész 
világon mint németországi különlegességek ismertek, 
aminők a chemnitzi kötött-szövött áruk, a plaueni csip
kék, az Érc-hegységbcli paszomántok, továbbá a mün
cheni, berlini, leipzigi és drezdai textilipari szükségleti 
cikkek. A leipzigi textilvásár keretén belül nagyszabású 
textil-gépipari kiállítás is lesz. Az 1930. évi tavaszi 
textilvásár március 2-ikától 6-ikáig fog tartani, a nagy 
műszaki és épitővásár pedig március 12-ikéig ta r t

— A vámtarifa rcvlzlólát kérik az ország gazda-
sági szervezetei. Beogradből jelentik; A beegradi ke
reskedelmi és iparkamara épületében értekezletet tar
tottak csütörtökön az ország gazdasági szervezetei. Az 
értekezleten az összes aktuális gazdasági kérdésekkel 
foglalkoztak és egy memerandumot hoztak, amelyben 
a vámtarifa revízióját kérik a kormánytól. A memo
randumot megküldik az összes kamaráknak, amelyek 
azt áttanulmányozzák és eestleg módosítani fogják.

— Két öngyilkosság egy nap alatt Kütlndárt. Ki- 
kindáról jelentik: A csütörtöki nap folyamán Kikin- 
dán két öngyilkosság történt. Malogajszki Szvefozar 
húszéves fö'dmives elvesztette egy lóról szóló járla*. 
ievelét és miután szülei ezért megdobálták, felakasz
totta magát. Mire rátaláltak, meghalt. Csütörtökön 
délután Seszterikov Pctar ncgyvcnöléves orosz cm'g- 
ráns, gimnáziumi tanár kísérelt meg öngyilkosságot. 
Eddig meg nem állapított okból a tanár egy nagy 
konyhakéssel mellbe szúrta magát egy kolleganője 
lakásán. A tanár mély sebet ejtelt magán és életve
szélyes helyzetben szállították be a kórházba. A ta
nár öngyilkossági kísérlete nagy feltűnést keltett.

— Dubrovnikba hajózott a francia tengeri flotta. 
Szplitböl jelentik: A francia Földközi-tengeri flotta, 
amelynek három terpedórombolója néhány nappal ez
előtt jugoszláv vizekre érkezeit, csütörtökön Szplitböl 
Omisra ment, majd a többi tengermciléki községeket 
látogatta meg. A francia tengerészeket az egész útvo
nalén nagy lelkesedéssel fogadta a lakosság. A kirán
duláson resztvett Dubois francia admirális mellett 
Sztankovics jugoszláv admirális is és Pulics dalmácial 
esperes. A francia hajóraj csütörtökön este visszaérke
zett a szpliti öbölbe. Szplitben bankettet rendeztek a 
francia tengerészek tiszteletére és vacsora után a 
Nemzeti Színházban bemutatták Tijardovicsnak egy ope
rettjét Dubois admirális tiszteletére. A francia hajórai 
csütörtökön éjszaka szedte fel horgonyait és Dubrov
nikba ment.

— Zavargások Haiti-szigeten. Washingtonból je
lentik: Hoover elnök elhatározta, hogy a Haiti-szige
teken legutóbbi időkben történt zavargásoknak erélyes 
eszközök igénybevételével véget vet. A szigeten, amely 
tudvalevőleg amerikai fennhatóság alá tartozik, a me
zőgazdasági iskola hallgatói szították a lázongást és 
pedig azért, mert ösztöndijaik nagyrészét megvonták 
tőlük. Az elégedetlenkedőkhöz csakhamar csatlakoztak 
a benszülött kikötői munkások, valamint az alacsony, 
rangú vámhivatalnokok is, úgyhogy Rüssel tábornok 
főkormányzó kénytelen volt kivételes rendszabályokat 
érvénybe léptetni s kihirdettette a hadiállapotot. Az 
amerikai kormány bizottságot küldött ki a helyszínre, 
amely meg fogja állapítani, hogy kik bűnösök a forron
gás előidézésében. Amint hírlik, az ügynek az amerikai 
szenátusban messzemenő politikai következményei 
lesznek, miután a szenátorok nagyrésze elégedetlen az 
eddigi amerikai gyarmatpolitikával és közigazgatási 
rendszerrel.

— Uj ügyvéd. Noviszadról jelentik: A novlszadl 
ielcbbviteli bíróságon működő ügyvédvizsgáztató bi
zottság előtt Kohl Fülöp noviszadi ügyvédjelölt sikerrel 
tette le az ügyvédi vizsgát.

— Januárban tartják meg a szrbobranl orgyilkos
ság ügyében a fötárgyalást. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi törvényszéken januárban fogják megtartani 
Zsellér András szrbobrani bűnügyében. Zsellér Czirák 
András és Kucsera Sándor barátai segítségével orvul 
meggyilkolta Romoda József szrbobrani legényt.

— Az Angol Bank újból leszállította a kamatlábat.
Londcnból jelentik: Az Angr.l Bank főtanácsa csütörtök 
délelőtt tartott ülésén a kamatlábat 5 és fél százalékról 
5 százalékra szállította le.

— 785.000 dollárba került egy amerikai mandátum. 
Washingtonból jelentik: A szenátus 58 szavazattal 22 
ellen érvénytelennek nyilvánította Varé republikánus 
szenátor mandátumát, mert a vizsgálat megállapította, 
hogy lélelevásárlással választatta meg magát. Varé az 
1926. évi választásokon 785 ezer dollárt költött a vá
lasztási propagandára.

— Kínai kalózok felgyújtottak egy személyszállító 
Hajót. Honkongból jelentik: A Hai-Sing gőzöst kedden 
kalózok támadták meg és heves harc után felgyújtot
ták a hajót. A hajó fedélzetén háromszáz kinai utason 
kívül egy angol férfi és harminckét nő utazott. Éjjel 
egy óra tájban egy harminc kinai kalózból álló banda 
támadta meg a hajót. A tisztek és az indiai katonák
ból álló védőrség felvette a harcot a támadókkal és 
a harcban egy katona és két tiszt megsebesült. Ami
kor a kalózok látták, hogy nem tudják elfoglalni a 
parancsnoki hidat, a hajó fedélzetét felgyújtották. A 
kinai utasok között borzalmas pánik tört ki, férfiak, 
asszonyok és gyermekek egymásután vetették magu- 
ka^ a hullámokba. A tűz reggel öt óra felé érte el 
tetőpontját, de már akkor megjelent a Sterling angol 
torpedózuző, amely a ha;ó segitségjeleit felfogta és tel
jes gőzzel sietett segítségére. A Sterling matrózai 
hamarosan eloltották a tüzet és úrrá lettek a támadó 
kalózok felett A kalózok támadásának harmincnyolc 
kinai súlyos sebesülje van, tizenkét ember életét 
vesztette, azonban azt hiszik, hogy a halottak száma 
jóval nagyobb, mert nem tudták megállapítani, hogy 
hány utas lelte halálát a hullámokban
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—* Ankét a zsidó felekezeti kérdésekről. Beograd
ból Jelentik: A zsidó felekezeti kérdések rendezése 
ügyében ötnapos ankétet tartottak Beogradban dr. 
Srsklcs Milan igazságügyminiszter elnöklete alatt. Az 
ankéten részt vett dr. Alkalay Izsák grandrabbi, dr. 
Popst Frigyes, a zsidó szövetség elnöke, aki a beo
gradi központi neolog hitközséget képviselte. Az ort
hodox felekezetek képviseletében Deutsch Mózes szu- 
boticai és Grün József moll orthodox főrabbik jelen
tek meg. Az ankéten úgy határoztak, hogy rövid időn 
belül nyilatkozattételre szólítják fel az ország összes 
hitközségeit, hogy az orthodox, vagy a neolog cso
porthoz szándékoznak-e csatlakozni. Mindkét csoport
nak meg lesz a teljes autonómiája s központi irodája, 
amelyet az állam szubvencionálni fog.

— Felmentették a lopás vádja alól. Szombnrból 
jelentik: Érdekes ügyet tárgyaltak csütörtökön a
szomborl törvényszéken. A vádlottak padján Gertner 
Jovan kereskedősegéd és Ignjatics Sztojan belimo- 
nasztiri lakosok ültek. Ellenük Ignjatics Sztojan ke
reskedő, aki közben elvált feleségétől, tett feljelentést 
lopás miatt, miután szerinío a vádlottak üzletéből 
nagyobb mennyiségű árut elloptak. A bíróság a bizo
nyítási eljárás befejezése után a vádlottakat felmen
tette.

— A sztaríbcesejl és zsabaljl tanítók táviratilag 
üdvözölték Püpavlcs Dóka bánt. Noviszadról jelentik: 
A sztaribecseji és zsabalji járás tanítóinak egyesülete 
szerdán közgyűlést tartott, amelyen több fontos tan
ügyi problémát vitattak meg. A közgyűlés Hadnagy Di- 
rr.itrije elnök indítványára üdvözlőtáviratot küldött P t 
povics Daka bánnak.

— A szuboticai szerb jótékony nöcgyiet szombati 
teaestélyén választ iák meg Miss Szubotieát. A szubo- 
ticai Sze:b Jótékony Nöcgyiet szombaton este fél ki
lenc óraker a Jagnje-száiló helyiségeiben teaestélyt 
rendez, amelyre külön meghívókat nem bocsátottak ki, 
a vezetőség azonban mindenkit szívesen lát. Az esté
lyen egy külön erre az alkalomra alakult zsűri meg 
fogja választani Miss Szubotieát és két udvarhöigyét, 
akik résztvesznek a beogradi Vrerne által rendezett 
országos szépségversenyen. Belépőjegy, teára jogosító 
szelvénnyel együtt tizenöt dinár. A teaestély iránt vá
rosszerte nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Nem találják a novlszadl posta eltűnt pénztáros
nőjét. Noviszadról jelentik: A noviszadi első számú 
postahivatal eltűnt pénztárosnőjéröl csütörtökig sem
mi hir nem érkezett. A leány, akit ncgyvenhatezer 
dinár elsikkasztásával gyanúsítanak, nem adott élet- 
ielt magáról, tartózkodási helyére vonatkozólag pe
dig a rendőrségnek nincs pozitív bizonyitéka. A pos
tahivatal annak közlésére kért fel bennünket, hogy 
nem felel meg a valóságnak néhány lapnak az a híre, 
hogy ebből az ügyből kifolyólag több telefonelőfizető 
apparátusát leszerelték, mert megállapították róluk, 
hogy telefonszámlájuk nincs kiegyenlítve.

— Előadás Baudelafreról a pancsevól francia Klub
ban. Pancsevóról jelentik: Paul Masset, a beogradi 
tudományegyetem francia lektora kedden érdekes 
előadást tartott a pancsevól Francia Klubban, A ki
váló előadó Baudelairerral, a nagy francia költővel 
foglalkozott és méltatta a poéta világirodalmi jelen
tőségét. A nagyszámú előkelő közönség mindvégig 
nagy figyelemmel hallgatta a tartalmas előadást és 
hosszantartó ünneplésben részesítette az c'"ndót. A 
Francia Klub december 20-ikán, pénteken rendezi leg
közelebbi előadását, amelynek keretében Butoz.an Mi
lan az olasz művészet történetéről fog beszélni.
— —— — ■■iMiwiig; i> » » ■' —

Jámbor téli sóhaj
Itt van a tél, szegény felünk 
Tiizelőgondtól kábul 
És séhalom száll: — Ó be kár 
Hogy nincs az ember lábul.

(—czenl)

— Megkezdték Novlszad város költségvetésének 
összeállítását Ncviszadról jelentik: Noviszad város 
1930. évi költségvetésének összcállifási munkálatait 
már megkezdték. A költségvetés elkészítését eddig az 
késleltette, hogy Petrovaradin Novíszadhcz való csato
lásáról még mindig nem érkezett rendelet. Dr. Borota 
Braniszláv legutóbbi beogradi tartózkodása alkalmával 
ebben az ügyben is eljárt és remélik, hogy a két város 
összecsatolása a legközelebbi napokban megtörténik.

— Rablótámadás a sztarakanlzsal országúton.
Sztarakanizsáról jelentik: Szirovicza József hatvan
éves novakanizsai magánzó szerdán hajnalban Nova- 
kanízsáról Sztarakanizsa felé tartott. Az öreg ember 
az országút mentén elhúzódó erdőségekben ment, ami
kor három jól öltözött ember ugrott eléje, körülvet
ték és bottal félholtra verték. Szirovicza József as 
ütések következtében elvesztette eszméletét és őssze- 
togyott. Az utonállók ezután átkutatták Szirovicza 
zsebeit, de miután semmit sem találtaJf nála, elme
nekültek. A járókelők reggel öt óra tájban bukkantak 
rá a vértócsában heverő öregemberre, akit beszállítot
tak Novakanizsára. Szirovicza József később vissza
nyerte eszméletét s a csendörségen feljelentést tett 
a rablók ellen. A nyomozást megindították.

— A század legszenzációsabb politikai pőre. Lon
donból jelentik: A Daily Mail jelenti, hogy Angliában 
a század legszenzációsabb politikai pőrét tárgyalják. 
A panaszos jelentékeny pénzösszeget akar visszapö- 
rölni, amelyet valaki (az illető politikai személyiség 
nevét egyelőre titokban tartják) egy politikai párt 
nevében fogadott el. Az eddigi első tárgyalásokat a 
nyilvánosság kizárásával tartották.

Szomborl birkózót blvtak meg bírónak az osztrák- 
magyar blrkozóversenyre. Szomborból jelentik: Az 
osztrák birkozószövetség meghívást küldött Hehn Já
nosnak, a szomborl MTE birkozóegyesület vezetőjének, 
hogy mint biró vegyen részt a budapesti osztrák-ma
gyar birkozóversenyen. Hehn a meghívást elfogadta.

— A válóperek válópere. Melnbournébői jelentik: 
A világ legnagyobb válópere incst ért véget Ausztrá
liában az ujdél walesi törvényszék előtt. Egy dúsgaz
dag gyapjukereskedő vált el a feleségétől. A tanúki
hallgatásokról felvett jegyzőkönyv terjedelme 1821 
gépirásu oldal, összesen 107 aktaköteget tesznek ki 
a per iratai, a perköltség pedig 17 000 font Érthető, 
hogy ilyen nagy apparátus kellett a perhez, mert 
nagy dolcgról volt szó. Az asszony egymillió font 
Végkielégítést kért férjétől, aki erre egy félvárost vo
nultatott fel tanúként annak bizonyítására, hogy neje 
nem volt a hitvesi hűség megtestesítése. Sikerült is 
ezt bizonyítania és Így a biróság elutasította az asz» 
szonyt egymillió fontos igényével.

MEG CSAK 1 KAP ES ELŐSZÖR FOG HALLANI TÖKÉLETES RÁDIÓT A „STANDARDYN 4 M
— Tanfolyam a testileg és szellemileg fejletlen 

gyermekek tanítói számára. Beogradból jelenti az Ava- 
la: A közoktatásügyi miniszter tanfolyamot szerve
zett azoknak a tanítóknak a számára, akik testileg, 
vagy szellemileg fejletlen gyermekek számára felállí
tott iskolákban fogják a tanítást ellátni. A tanfolyam 
hallgatóinak kötelezniök kell magukat arra, hogy a 
vizsga sikeres letétele után legalább öt évig tanítani 
fognak az elmaradt gyermekek iskoláiban.

— Bíróik előtt állnak a lázadó spanyol tüzértlsztek.
Madridból jelentik: A legfelsőbb hadbíróság szerdán 
kezdte meg a főtárgyalást a ciudadrcali 35 lázadó tü
zértiszt bűnügyében. Ciudad Realban annakidején az 
alsófoku hadbíróság nyolc halálos Ítéletet hozott és 
kilenc tisztet életfogytig tartó fegyházra Ítélt. A ló- 
ügyész most egy vádlott ellen sem indítványoz halál- 
büntetést, hanem egy tiszt ellen életfogytig, a többi 
ellen pedig különböző időtartalmú szabadságvesztés
büntetés kiszabását kéri A vádbeszéd után a biróság 
meghallgatta a védőket. ítélet péntekre várható.

Ez a  híre« 
fájdalomcsillapító

A S P IR IN -
tabletták

eredeti csomagolóso.
Kérje mindfg ex eredeti

„goyeft" csomagolást a
kékfehér-píros «zavaioitáot
jegygyet

— A klrá'yl közjegyzők egyesületének közgyűlése
Novls7odon. Noviszadról jelentik: A volt vajdasági ki
rályi közjegyzőknek egyesülete vasárnap délelőtt ki
lenc órakor a törvényszék nagytermében tartja meg 
ez évi rendes közgyűlését, amelyen dr. Nikolics 
Branko elnök ismerteti az egyesület múlt évi műkö
dését, dr. Miladinovics Radivoj szuboticai királyi 
közjegyző pedig az uj váltótörvény hasznos újításai
ról fog előadást tartani.

— Lovag Alth Valdemár eddigi követség! tanácsos 
lett az uj beogradi magyar követ. Beogradból jelentik: 
Báró Förster eddig beogradi magyar követ, akit, 
mint ismeretes, a budapesti külügyminisztériumba 
rendeltek szolgálattételre, csütörtökön délután utazott 
el Beogradból. A követet a pályaudvaron a magyar 
követség személyzete, a külügyminisztérium egy kép
viselője és a beogradi diplomáciai kar tagjai búcsúz
tatták. Báró Förster utódjául Alth Valdemár lovag, 
eddigi beogradi követségi tanácsost nevezték ki.

— Megmérgezte magát egy párisi lengyel dlák- 
leúny. Párisból jelentik: A Montparnesse egyik szál
lodájában holtan találták Karczewska huszonkétéves 
lengyel diákleányt. A rendőrség eleinte bűntényt gya
nított, miután a leány szájában éteres zsebkendő volt. 
Később kiderült, hogy a lengyel diákleány szenvedé
lyesen szedett kábítószereket és vagy öngyilkosságot 
követett el, vagy pedig túlságosan nagy adag narko
tikumot vett be.

— Novlszadra helyezik át a vajdasági tilzoltóegye- 
sületck szövetségének székhelyét. Noviszadról jelentik: 
A vajdasági tüzolióegyesületek szövetségo Kllcin Ml- 
ta volt tartományi biztos elnökletével közgyűlést tar
tott, amelyen többek között elhatározták, hogy a szö- 
veség székhelyét Szomborbó! Novlszadra helyezik át. 
A közgyűlés elfogadta Klicln Mita elnök lemondását 
és elhatározta, hogy az uj elnököt a legközelebbi 
ülésen megválasszák.

— Egy liitballkapns öngyilkos lett az elvesztett 
meccs után. Varsóból jelentik: Megrendítő futballtra- 
gédia játszódott le most Lodz városában. A város két 
legerősebb futballcsapba mérkőzött egymással s mint 
az ilyenkor rendesen történni szokott, az egyik csapat 
megverte a másikat. A vereség után súlyos támadások 
érték a vesztes csapat kapusát, Hugo W ieset ö t  tet
ték felelőssé a súlyos vereségért. Ezek a támadások 
rettenetesen elkeserítették a kapust A meccs utánt na
pon kiment az üres futballpályára, szivéhez szorított 
egy futball-labdát és főbelőtt« magát

— Nyilatkozat. Boracsko Béla szuboticai lakos a 
következő nyilatkozat közlésére kérte fel szerkesztő
ségünket: ,A Napló keddi számában megírta, hogy 
nagyanyám Varga Miháljmé hetvenkétéves szubr.tícal 
asszony öngyilkosságot követett el, mert férje elhagyta. 
Ezzel szemben annak a közlését kérem, hogy nem Var
ga hagyta el a feleségét, hanem az asszony hagyta ott 
már régebben a férjét, aki így kénytelen volt leányá
hoz költözni,«

— Rendes áru- és állatvásár lesz vasárnap és hét
főn Szuboticán. Az állatvész következtében elmaradt 
őszi szuboticai nagyvásárt december 15 és 16-ikán, 
vasárnap és hétfőn tartják meg. A rendőrség intézke
dése szerint ez alkalommal rendes kirakodó áru- és 
állatvásárt tartanak Szuboticán és a vásárra való te
kintettel az üzletek, mint más országos vásárok nap
ján, egész nap nyitva lehetnek.

— A novlszadl Lloyd bálja. Noviszadról jelentik: 
A novlszadl Lloyd kereskedelmi egyesület január ló- 
ikán bálát rendez, amelyre nem lesznek belépőjegyek, 
hanem önkéntes adományokat fogadnak el a Lloyd 
uj székhelye javára. Ugyancsak erre a célra fordít
ják az egyesület kiadásában megjelent gazdasági Al. 
manach jövedelmét Is.

— Megszüntették a petrovaradlnl polgári fiúisko
lát. Noviszadról jelentik: A noviszadi tanügyi hatósá
gok rendeletileg beszüntették a petrovaradlnl polgári 
fiúiskolát Erre az adott okot, hogy az iskolának mind
össze ötvennégy tanulója volt, ötven százalékkal keve
sebb, mint amennyit a törvény előir. Az épületben a 
báni hivatal közoktatásügyi osztályát fogják cllic. 
lyeznl.

— Beismerő vallomást tett a novlszadl Flllpovlcs- 
cóg sikkasztó üzletvezetője. Noviszadról Jelentik: 
Kcrnszt Ferenc a pancsevói Filipovics Ádám cég novi- 
sradi fiókjának üzletvezetője 33.000 dinár elsikkasz- 
tása után néhány héttel ezelőtt Magyarországba, on
nan Németországba, Hamburgba szökött és fel akart 
szállni egy Amerikába induló hajóra. Pénze azonban 
fogytán volt, ezért Hamburgban maradt, majd amikor 
pénze elfogyott, öngyilkosságot kísérelt meg. A ham
burgi jugoszláv konzulátus figyelme ráterelödött és 
Kernsztet őrizetbe vették, majd miután a noviszadi 
ügyészség körözőlevelet adott ki ellene, letartóztatták 
és Noviszadra szállították. A vizsgálóbíró most kihall
gatta Kcrnsz Ferencet, aki beismerte, hogy 33.090 di
nárt elsikkasztott. Azzal védekezett, hogy fizetéséből 
nem tudott megélni és eladósodott
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— A peírovaradinl vagyonközösség alakuló kőr- 
tvfl'éaa. Noviszadról jelentik: A petrovaradini vagyon
közösség mitrnvical erdőigazgatóságának helyiséauibeti 
kedden tartották ineg a petrovaradini vagyonközösség 
újonnan kinevezet képviselőinek alakuld közgyűlését. 
Hatvankét jogosult delegátus közül hatvanegy vett 
részt a közgyűlésen. A hatóságot Nadbantics Szávó 
főszolgabíró képviselte. A közgyűlés a kővetkezőket 
javasolta kinevezésre a báni hivatalnak. Elnökül: első 
helyen Radov anovics Sztevo krnyesevcl-i delegátust és 
a vagyonközösségnek éveken át volt elnökét, második 
helyen Pctrovics Nikola pregári delegátust, harmadik 
helyen pedig Batics Márkó nikincii delegátust. A köz
gyűlés a választmányba Kocsiiasevies Lázárt (Vojka), 
Lezsajies Pétert (Batujnica), Sztenivukovics Tesmaut 
(Ilinél), Csubrilo Bcgoliubot (Putinci), Helyettesekül: 
Ivanovics Sztevánt (Morovics), Qrnmska Ranko (No- 
vikaríovcl), Trnlnlcs Bogdánt (Martinéi) és Mikovics 
Petárt (Sztárlbanovci) választotta be. A felügyelöbi- 
zottság tagjai lettek Relics Ranko (Krcsedin), Suvako- 
vics Gros (Csortanovel) és Szurcsevics Joszlp (Trosin- 
ci). Mihelyt a báni hivatl jóváhagyja a választást, az 
uj igazgatóság megkezdi a működését.

— Halálosvégii kugllparti, Noviszadról jelentik: 
Hajdukov Bozsa homoljaci gazdálkodó múlt évi au
gusztus 4-ikén egyik korcsmában kugllzott s ennek 
során összeszólalkozott unokaöccs.ével Hajdukov Szve» 
tozárral, akit késével agybaszurt. Hajdukov Szvetozár 
nyomban meghalt. A gyilkost a pancsevói törvényszék 
tízévi (egyházra ítélte s az ítéletet kedden a noviszadi 
felebbvitcli bíróság dr. Gyurgyev Boskó-tanácsa is jó
váhagyta.

L. B. O. harisnyák, gyári lerakata 
Klein Jenő „Háti anyakirálynál“ 
Noviszád, kel. Becskerek, Szenta.

— Duhajkodó fiatalemberek leverték Vrbászon az 
összes uccui lámpákat. Noviszadról jelentik: Csütörtök
re virradó éjjel néhány vrbászi fiatalkorú, átdorbézolt 
éjszaka után a Vas ticcában megrongálta a villamos
vezetéket, ledöntött egy villamososzlopot és leütötte 
az összes uccai viilanylámpákat. A rendőrség megin
dította az eljárást a duhajkodó fiatalemberek ellen.

Művészi karácsonyi munkák, festői gyermckfelvé- 
telek, mesteri fotográfiák Reményinél, Rudiiévá 4.

— Su'.yos baleset a novivrbászi cukorgyárban. No-
vivrbúr.zról jelentik: A cukorgyárban szerdán délután 
súlyos baleset történt. Qolub Mihály gyári munkás, 
aki egy répamosó árok mellett dolgozott, vigyázatlan
ságból belH W ffW  átokba és- rnlyos belső sérüléseket 
szenvedett. Két bordája eltörött. A súlyosan sérült mun
kás állapota aggasztó.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á rk a

— Marólúgot Ivott Noviszadról jelentik: Milovics 
Rsda szrbobránl gazdálkodó házában szerdán súlyos 
szerencsétlenség történt. A gazdálkodó felesége az ud
varon dolgozott és azalatt a konyhában hároméves Rá- 
dó nevű kisfia viz helyeit egy marólúgon csészéből 
ivott. A kisfiú súlyos belső égési sebeket szenvedett.

— A noviszadi szerb Nővérek egyesületének tea- 
délutánja. Noviszadról jelentik: A szerb nővérek egye
sülete vasárnap délután műsoros teadélutánt rendez 
a Szlobodában.

Száz- és ezerdfnárosok a ládákban. Olvassa el a 
keddi, csütörtöki, szombati és vasárnapi lapban a »Re
kord- gyorskötőgépek hirdetéseit.

— A beogradi Ohilics egyetemi dalegylet noviszadi 
hangversenye. Noviszadról jelentik: A beogradi Ohilics 
egyetemi dálegylct jzáznyolevantagu vegyeskara de
cember 14-ikin az lugycnkon.vér-egvesület rendezésé
ben Nov iszadon a Sztoboda nagytermében nagyszabású 
hangversenyt rendez. A hangverseny iránt városszerte 
nagy érdeklődés nyilvánul meg és a noviszadi dalegy
letek méltó fogadtatásban kívánják részesíteni az egye
temi dalárda tagjait, akiknek tiszteletére az előadás után 
társasvacsorát rendeznek. A hangversenyt Mataezics 
Lpvro, a beogradi opera karnagya vezényli.

Ne kínozza gyermekeit a közön- 
séges, nyúlós csukamájolajjal,

hanem adjon nekik
1

amely malátatarta,minél fogva tápirlékkel ren
del ezik, könnyen emészthető és az élvlgyal fo

kozza.
Kipbató minden gyógyszertárban és drogériában

— A noviszadi Karagyorgye Ifjúsági egyesület 
segélyakciója. Noviszadról jelentik: A noviszadi Kara
gyorgye ifjúsági egyesület december 13-ikán ünnepli 
házi vődszentjének napját. Az egyesület ebből az al
kalomból este dr. Borota Braniszláv vódnöksége alatt 
előadást rendez, amelynek a tiszta jövedelmét szegény 
iskolásgyerekek felruházására (ordítják. Az előadáson 
a petrovaradini Névén dalárda Is közreműködik.

— Előleget vett fel nemiétezö cukorrépatermésre.
A szuboticai törvényszéken csütörtökön tárgyalta dr. 
Boskl Ivó tanácselnök büntetőtanácsa Pecarszkl 
Milorad szcntal földműves bűnügyét, aki azzal volt 
vádolva, hogy nem létező cukorrépa termésre a no- 
vivrbászl cukorgyár szcntal helyi ügynökétől ötezer 
dinár előleget vett fel. A tárgyaláson a vádlott azzal 
védekezett, hogy neki agrárföldje volt, ezt meg is 
mondotta az ügynöknek és azon a földön akart cu
korrépát termelni. A íöklet azonban elvették tőle és 
ezért nem tudott eleget tenni a kötelességének. Az 
előlegül kapott ötezer dinárt elköltötte és nem tudta 
visszaadni. Gyuricski Vince, a cukorgyár szentai 
ügynöke tanúvallomásában kijelentette, hogy a vád
lott, amikor nála megjelent, hogy előleget vegyen 
fel cukorrépatermelésre, nem szólt semmit az agrár
aidról, hanem azt mondotta, hogy saját földje van, 
Ennek hiteléül bemondotta a telekkönyvi számot is. 
A í telekkönyvben valóban szerepe, Pecarszkl nevén 
az ingatlan, de ez egy más Pecarszki Milorad volt. 
A vádlott az előleg kérésénél bemondotta azt is, hogy 
nős és a felesége nevét is megnevezte. A valóságban 
azonban nőtlen és a felesége gyanánt megnevezett 
Bandin Kovinka a másik Pecarszki Milorad felesége. 
A bíróság tanúként kihallgatta még az igazi Pecarsz
ki Milnrariot is, aki elmondotta, hogy a nevével űzött 
visszaélésről akkor nyert tudomást, amikor a telek
könyvi hivataltól értesítést kapott, hogy előjegyzés 
történt az ingatlanára. A bizonyítási eljárás után a 
hiróság bűnösnek mondotta ki a vádlottat és kéthavi 
börtönre ítélte. A közvádat képviselő Makszlpiovics 
Szveliszlav tudomásul vette az ítéletet, míg az elitéit 
felebbezett a bűnösség kimondása miatt.

A szentai kaszinó estélye. Szentéről jelentik: Á 
-.zemai kaszinó szombaton este az Eugen-szállcda újon
nan átalakított dísztermében teacstélyt és táncmulatsá
got rendez.

Orvosi hír. Dr. Spitz Jenő orvos rendelőiét Novi- 
szadon, Futaki tit 28. (Löwy Mátyás-ház) megnyitotta. 
Rendel 10—12-ig és 2—4-lg.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tfldőbaiokaf 
biztos eredménnyel gyógyit a Sirofen. Gyógyszertá
r á k b a n 'S á p h á tó . '" '  /

— A noviszadi Frohsinn dalegylet hangversenye. 
Noviszadról jelentik: A noviszadi Frohsinn dálegylct 
december 26-ikán, karácsony másodnapján a Szlobodá
ban hangversenyt rendez.

— Zsabaljon elrendelték a baromfizárlatot. Novi
szadról jelentik: A zsabalji hatóságok elrendelték a 
baromfizárlatot és baromfiak árusítását megtiltotta. Az 
intézkedésre a baromfiak között uralkodó járvány 
adott okot. A szrbobránl hatóságok egyelőre nem ren
deltek el hasonló zárlatot, a baromfivásárt azonban ad
dig nem szabad megkezdeni, amíg a hatósági közegek 
a piacra kerülő állatokat felül nem vizsgálták.

— Fogházra Ítéltek egy volt hitközségi pénztár
nokot. Noviszadról jelentik: A noviszadi felebbvitcli bí
róság kedden tárgyalta Vldics Vláda volt pacsiri gö
rögkeleti hitközségi pénztárnok bűnügyét. Vidics Vlá- 
dát a szuboticai törvényszék sikkasztásért tizenöt napi 
toghá7,ra ítélte, a felebbviteli bíróság az Ítéletet jóvá
hagyta.

— ötszáz pályamunka érkezett be a szuboticai 
Korhec cég ötletpályázatára. December 10-ikén Korhcc 
Gyula szaláma és hentesárugyáros ötletpályázata 
befejeződött. A pályázati felhívás széles körökben 
nagy visszhangra talált és az ország minden részéből 
közel ötszáz pályamunka érkezett he. Ez a nagy ér
deklődés igazolja, hogy nemcsak a környéken, hanem 
messze vidékeken is előnyösen ismerik a Korhec-ccg 
gyártmányait. Szerdán már összeült a zsűri és meg
kezdte a pályázatok átolvasását. A sok száz levél át
olvasása két napig el fog tartani. Megállapítható, hogy 
a pályázóknak csak egy része érteite meg a cég kí
vánságait. Sokan verseket, rajzokat, hirdetés szöveget, 
üzleti tanácsokat küldtek be, amelyeknek jó része öt
letes ugyan, de a cégnek nem annyira erre. mint in
kább olyan módszerre volt szüksége, amelynek fel- 
használásával a vevöközönséget ragaszkodásáért va
lamilyen forntáhan megjutalmazhassa a Korhec-cég. 
Ilyen pályamunkákat is küldtek be és a zsűri decem
ber ,4-ikcn teszi közzé jelentését az eredményről és 
közli a nyertesek neveit. A cég több verset és reklám- 
ötletet pályázaton kívül Jutalmazni lóg

Bágyadt, levert, dolgozni képtelen egyéneknél a 
természetes »Ferenc József* keserüviz szabaddá teszi 
a vérkeringést és emeli a gondolkodó- és munkaképes
séget. Beható kórházi kísérletek folyamán bebizonyult, 
hogy a F enne Jőzsct viz szellemi munkásoknál, 
neuraszténiás embereknél és betegeskedő asszonyok
nál rendkívül jótékony hatású gyomor- és bértjsztltó 
szer. Kapható gyógyszortárakban, drogériákban és fű- 
szerflgletekbm. 22

_  N A P L Ó  _
KINTORNA

Feleség: (a férjének). Te lump gazemberi Be ne 
tedd többé a lábad a lakásomba!

*
Vőlegény: — Én vagyok az első férfi, akit meg

csókoltál?
Menyasszony: — Igen, drágám. Csak azt nenr 

órtetn, miért kérdezi ezt tőlem minden férfi?
*

1. táncosnő: Hallottad, hogy a Lállivel szakított 
a bárója? Levelet küldött neki. amiben megírta- heg, 
nem akar többet tudni róla!

2. táncosnő: Biztosan eleget tud már róla!
*

A modern leány naplója:
1.

»Ma, a nyolcadik születésnapom, kis öcsikét be
zott nekem a gólya. Lacinak fogják hívni.«

2.
»Laci ma lett 20 éves, vagyis egy évvel fiatalabb, 

mint én. Érdekes, hogy mindenki ikreknek tart b«k- 
nünket.«

3.
»Holnap lesz Laci 30 éves és az esküvőjét is em  

a napra tűzte ki. Istenem, hogy múlik ac idői Ha 
meggondolom, hogy Laci S éves volt, mikor én szü
lettem s valamikor a karján hordozott engem, mint 
kis gyermeket!«

*
Parveuüék, hogy gyermekeiket és a család többi 

tagjait jó modorra és az evőeszközöknek az őri kö
rökben szokásos helyes használatára kényszerítsék, 
a múlt ősz óta egy igen hatásosnak bizonyult mód
szert vettek alkalmazásba: mindegyiküktől, aki az 
európai módor, a helyes viselkedés és az asztali sza
bályok ellen vét, minden ilyen alkalomkor egy dinár 
büntetéspénzt szednek s a hegyült összeget külön 
kasszában őrzik.

— És mit csinálnak azzal a pénzzel, ~  kérdezte 
egyik ismerősünk — amely ilyenmódon összegyűl?

— Azt tervezzük — felelt Parventiné — hogy az 
idei nyáron ebből a pénzből egész, családunkkal egy 
nagyobb olaszországi utazást teszünk

*
— Jó lesz. vigyázni. Receee ur. nehogy n villa

mos elé kerüljön! Az idén lesz a villamos negyvenéve* 
fennállásának évfordulója.

— És azért vigyázzak?
— Persze. Fz veszedelmes életkor.

*
A kitűnő poéta felesége, aki maga is a múzsák 

kegyeltje, a napokban látogatóban volt valahol és este 
amikor hazatért, kisietett a konyhába utána nézni a 
vacsorának. Legnagyobb csodálkozására látja, hogy 
a szakácsáé a konyhaasztalnál iil és egy levélpapír 
fölé hajolva, mélyen elgondolkozva rágja a tollat.

— Az istenéit, Róza, mingyárt nyolc óra — tört 
ki őnagysága — és maga még fel se tette a vacsorát?

— 1 essék megbocsátani, nagyságos asszony, bu- 
csuvcrset írok a vőlegényemnek, tessék olyan szives 
lenni kisegíteni és egy rímet mondani erre: te csalfa 
hűtlen. . .

„  *
Brumzala ur vásárol a piacon egy tyúkot. Haza

viszi nagy diadallal, szép sárga tyuk volt, a család 
nagy lelkesedéssel fogadja. Jó drágán vette a tyúkot, 
de nem bánják, elhatározzák, liogv a tyúkot nem vág
ják le. hanem baromfigazdaságot létesítenek belőle.

Egyszer csak a tyuk elkezd tojni. Az első tojás! 
Nagy az. öröm a háznál. A kis Brumzala gyerek lélcfc- 
szakadva szalad he az apjához:

— Papa! Paca! A tyuk már kezdi magát amorti
zálni
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SPORT■ BI
A Jugoszláv labdarugók liódoió küldöttsége őfel

sége Alekszandar királynál. Zagrebböl jelentik: A JNS 
vezetősége a napokban kérvényt intézett az udvarhoz, 
amelyben egy hódoló küldöttség számára kér kihallga
tást Őfelségétől. E küldöttség tagjai a jugoszláv sport 
képviselői lesznek, akik ki akarják fejezni hódolatukat, 
valamint köszönetüket azért a figyelemért és jóindulat
ért, amelyet őfelsége a jugoszláv sport iránt tanúsí
tott. A JNS vezetősége kiáltványt ad ki, amelyben fel
hívja az összes labdarugó klubokat, hogy egyesületük 
részéről legalább egy taggal, az alszövctségeket pedig, 
hogy háicm taggal vegyenek részt a küldöttségben. 
A küldöttség művészi plakettet fog átnyújtani őfelsé
gének.

Németországi toráról tárgyal a Vrbászl SC. Vrbász- 
röl jelentik: A Vrbászi Sport Klub egy megbízott
ja összeköttetésbe lépett több délnémetországi 
sportegylettel egy megkötendő túra érdekében. A VSC 
január folyamán szándékozik a német túrára elindul
ni és ha r német egyletek a VSC anyagi követelé
seit, amelyek nem lépik túl a ténylegesen felmerülő 
nagy költségeket, teljesítik, a csapat január második 
felében utazik el a túrára. Hogy a VSC Dunabánság 
sportját méltóan tudja reprezentálni, néhány társegy- 
Icttöl kölcsönkért német anyanyelvit játékossal szán
dékszik megerősíteni, amúgy is jó formában levő csa
patát. A tárgyalások már elég előrehaladt stádiumban 
vannak és minden remény meg van arra, hogy a tú
ra létre jön.

A Szental AK választmányi illése. Szentáról Je
lentik: A Szentai Atlétikai Klub szerda este tartotta 
választmányi ülését dr. Peczárszki Brankó elnök el
nöklete alatt Malerin Nikola, a klub titkára beszámolt 
az uj korcsolyapálya-melegedő felépítéséről. A titkár 
előterjesztette és ismertette a szuboticai igazgatóta
nács határozatait a JNS határozataival kapcsolatban. 
A kluh felkérte Kiss Frigyes szertárost és Maletint, 
hogy karácsony másodnapján a teaestélyt. Szilveszter 
napján pedig a bálát rendezzék meg a SzAK javára.

UJ sportegyesület alakult Panesevón. Pancsevóról 
jelentik: Néhány nap előtt Panesevón uj sportegyesü
let alakult »Akademsko Sportsko Druétvo Banat 1921« 
címmel. Az alakuló közgyűlést vasárnap tartották meg 
a pancsevói Beograd-szálloda éttermében íliievics Ste- 
van földbirtokos elnöklete alatt. Az alapszabályterve- 
zeíet Pavlcvics M. Milutin ismertette s azt némi vál
toztatással el is fogadták. A jelenlevők elhatározták, 
hogy a klub belép tagnak a Jugoszláv Úszó Szövetség
be, mert a sportnak főleg evvel az ágával kíván fog
lalkozni. Az uszósporton kívül az atlétikát is felvették 
a programba. Labdarugó osztálya az egyesületnek nem 
lesz. Az egyesület elnökévé IUjevics Stevan földbirto
kost választották, ügyvezető alelnök dr. Atanackovics 
Mihajlo ügyvéd, titkár Pavlovics M. Milutin, pénztár
nok Bikár Petar, háznagy Alckszijevics Szlavko. Vá
lasztmányi tagok letek: Risztics Dusán ügyvédjelölt, 
Kovalszki Lajos magánhivatalnok, Baruhlj Vlajko jog
hallgató. A gyűlésen elhatározták, hogy szombaton de
cember tizennegyedikén tartja meg az egyesület első 
nyilvános tánccal egybekötött teaestélyét a Weiíert 
sörgyár helyiségeiben este kilenc ‘rakor.
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S L U Z B E N I D E O
8UBOTIŐKOG NOGOMETNOG PODSAVEZA

• • •

ZAPISNIK.
Sastavljcn dne 11. docembra 1929. god u Subotici 

na sednici Poslovncg Odhora subotiőkog nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Matejié Milorad podpredsednik II, Sken- 
derovié Géza tainik II, Seföié Géza, Kokai Franjo i 
Jocié Milorad.

Odsutni: PlavSié Vlada i Brajkovié Sreten.
Zapisnik od 6/XII. 929. nakon őitanja se cverov- 

lioje.
Verificiraju se sledeéi igraíi sa pravom nastupa 

I to:
Za SAND Subotica: Matijevié Stevan (Sport) od 

27/V. 930., s, tim da Subotiíki Sport űostavi legitima- 
ciju istoga.

Poziva se Radniéki SK, St. Beíej, da u roku ed 
8 dana izxla igraíe Zárié Todora, Zimanji Andriju, 
Djuréin Jovana i Ostojlé Zivka radi vcrificiranje za 
St. Beiejski Soko, ili pák saopíti zapreke protiv veri
ficiranja, i najzad neka javi zadnje javne utakmice.

Poziva se Senéanski AC, da dostavi na tavid voj- 
niőku knjiüicu igraőa Vidcje Moíoviéa

Predmet za verificiranje igraía Jerkoviéa (OSC) 
dostavlja se Upr. odb. zhog neudovoljenja pozivu ovog 
odhora sa strane odíaőkog S. C.-a.

Verificira se pry. utakmica ed 17X11. 929. SAND— 
SK Sub.VE. Centr. 7:1.

Uzimaju se na znanje sledeée odigrate prij. utak

mice i to: od 24/XI. 929 Dulcis—V?C 1:0, od 87X11. 
Radniőki—Konobari 2:3, St. Bei. Soko—SK Tesla, 
Beíej 3:3.

Skenderovié s. r. 
tajnik II.

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 6. deccmbra 1929. god. u Subotici 

na sednici Kaznenog ődbora subetiikog nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Milodanovié Martin podpredsednik !., 
Skenderovié Géza tajnik II, Tumbas Sime, Neuman 
Karlo i Kopilovié Ladislav.

Odsutni: Ing. Füles Ladislav i Djula Holender
Zapisnik od 27. novembra 1929. gcd. nakon őita

nja se overovljtije.
Poziva se SK Sub. Elektr. Centrala, da uputi svog 

igraía Kol.n Djuru na idué-u sodnicu ovog odhora 
(11/Xll. t. g.) radi sasluäanja.

Sndaőki Izveätaj sa prij. utakmice TemcrinskiSK 
—Soko, St. Beicj cd 17X11. t g. dostavlja se Beograd- 
skom L. P.-u na dallnji postupak.

Igraő Kovái (VSC) reSava se kazne i prijava 
VSC-a predaje se Tajniku II. da u istoj stvari spro- 
vede istragu protivu Freud Stevana ílana Dulcisa.

Igraí Fejőié (Kulski Hajdúk) kaznjava se zabra- 
űom igro po §. 15. sa 2 nedelie 1 to od 21/X—57X1. 
929. zbog surcve igre.

Uiedno se ceo predmet dostavlja upr. ndboru radi 
Dostupka protiv kluba.

Poziva se Odíaőki SC, da uputi svoje igraíe Gra- 
ki sasluäa svog ílana Vujkovié L. Petra u stvari pri- 
jave ílana KO-a Neuman Karla i sasluíanje dostavi 
de idrée scdnica ovog odhora (11/XK. 920 >

Skenderovié s r. 
tainik II.

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 11. deccmbra 1929. god. u Subotici 

na sednici Kaznenog Odbora subotifkog nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Matejié Milorad podpredsednik II, Sken- 
derevié Géza tajnik II, Neuman Karlo, Kopilovié Lá
zár I Ing. Fuks Ladislav.

Odsutni: Holender Djula, Tumbas Sime.
Zapisnik od 6. decembra 1929. nakon őitanja se 

overovljuje
Igraő HuSla (Konobari) kaánjava se na temelju 

sudaőkog izveätaja i usmenog sasluäanja zabranom 
igre po §. 35, u vezi §. 9. sa ukorom zbeg nesportskog 
ponaáanja prema sav. sucu.

Poziva se Jug Atl. Druítvn »Baika«, da zapisnií- 
felnika i Sutiéra radi sasluäanja ili pák dostavi za- 
Pisniőko sasfuíanjc ístih do naredne scdnice (18/XII. 
t g.) ovom odboru u vezi prijave sav. suca sa utak
mice SK Tri Zvezde—Ődzafki SC.

Skenderovié s r. 
tajnik II.

ZAPISNIK.
Sastavljen dne 6. decembra 1929. god. na sednici 

Pcslcvnog Odbora subetiikog nogometnog podsaveza 
JNS-a.

Prisutni: Milodanovié Martin podpredsednik I., 
Skenderoviő Géza tajnik II., Brajkoviő blagajnik, Seb
őié Géza, PlavSié Vlada, Jocié Svetislav i Kokai Franjo.

Zapisnik od 27. XI. 929. nakon őitanja se ove
rovljuje.

Verificiraju se sledeíi igraői pravem nastupa i to:
Za Subotiíki TANK: Vukcv Lajőo (Sub. 2AK) od 

6. juna 1930.
Za SAND: Konrad Antun (Slavija Osljek) od 11. 

maja 1930.
Za Odáacki SC: Jerkovií Aladar (Gradianski Brő- 

ko) od 7. febr. 1930.
Za Somborski ZAK: Céh Antun (Cibaliia, Vinkovci) 

od 13. V. 930.
Za VrbaSkl Sport Klub: Guteáa MiloSa odmah.
Za SK Tri Zvezde: Vil Josip od 14. XII. 929.
Poziva se Subrtiőki ZAK, da izda u roku cd 8 da

na igraőa Petii Dezidera za Radniőki SK Subotica, ili 
pák saopíti zapreke protiv verificiranja i najzad neka 
javi zadnju javnu utakmicu istog igraőa.

Isto tako se poziva Poítanski Sport Klub, Subo
tica da izda igraőa Redler Otona za Konobarski AC, 
Subotiíki Sport Klub da izda Tikvicki Petra za TAND, 
SK Dulcis da izda Lotz Ferdinanda za SK Tri Zvezde.

Upuőujo se tajnik II. da zatraíl odpustnicu igraőa 
Stepanrv Borivo.'a (SK Kcsovo) od Beogradskog Lop. 
Podsaveza za SK Ferum, a Lemler Franju (NAK) za 
Odíaőki SK.

Upuőuje se tajnik II. da izda odpustnicu igraőima 
1 to: Magos: Mirku (Cantavirskí AC) 1 Dobrenov Dior- 
dja (Somb. Scko) óba za Zagrebaőki Podsavez, a 
Djuraíki Antuna (Somb. ZAK) za Beogr. Lop. Podsavez.

Verificiraju se stedeíe cdigrate prv. utakmice 1 to: 
od 22. IX. Bajmcőki AC—Bczdansko S. U. 6:0, od 6. X. 
Miletiőko S. U.—Bajmoíki AC 2:1, od 24. XI. SK. Fe
rum rés.—SAND res. 1:1, Baika res.—2AK res. 3:2, 
Pcälari—TANK 1:0.

Uzima se na znanie odigrate prij. utakmica i to: 
od 1. XII. Somb. S.U.—S.K. Tri Zvezde 4 $

Prlziv Subotiőkcg ZAK brotiv odigrate prv. utak
mice Baőka—ZAK 2. XL t. g. izdaje se tajniku II. da 
sprovede lsrtagu, i nakon toga podnese referat

P. O. pc prizivu SMTC-a podnetog pretiv prven- 
stvene utakmice Baőka—SMTC odigrane dana 27. X. 
929. god. u Subotici, nakon potrebnog izvidjaja dona- 
5a sledciu

o d l uk u:
Prlziv protiv göre spomenute utakmice uvaíava I 

utakmicu peniätava iz niüe navedenih
R a z I o g a:

Ustanovljuje sc iz podnetog priziva SMTC-a I pis- 
menog cbjaínjenja sav. suca datog na traienle oveg 
odbora, da su se svi sluöajevt, koji se u prizivu pc.mi- 
nju — sem jednog slucaja, za koji sav. sudac tvrdi, 
da se nije nikako dogodio — stvarno degodili, no da 
ih sav. sudac ne opisuje onakc kako se u prizivu na- 
vode, nege im menja oblik i svodi sve na to, da se 
s.vo smatra praviliroa osnovanirr a celo njegovo su- 
djenie i dosudjivanje cd sluiaja do sluiaja korektnim 
i savesnini.

P. O. u suprot ovakovom stanju stvari, stekac je 
iz cclokupnog matcrijala, koji mu steji na raspolcie- 
nju, uverenje, da je obrazlaganje slucajeva sa strane 
sav, s.udea ne prihvatljivo, naroiito ne zbog toga, äto 
ima u por.edu zapisniikc sasluäanje dvojice nezainte- 
resevanih osoba koie tvrde, da im je sav. sudac Iz
javio, da igraőa Viraga ne bi istavic da je znao, da ée 
Baőka igrati na skero sa SAND-orr, äto 1 sam sudac 
u svome aktu, priznaie no dodaje, da je ovo izjavio 
iz §ale — pa kako je ovaj cdbor na stanoviätu, da kada 
iedan sudac, po gotevu kada je reő o utakmici, kcju 
je on vodio, izjavi dvojiel njemu peznatim osobama 
— a ne 1 drugovima — jednu tako krupnu reő kakva 
je pala, da to ne moiSe imati äaliivo, nego samo oz- 
biljno znaőenje.

P. O. rasrratrajuéi sva akta pretpcstavljajuői, da 
sav. sudac nije na tol utakmici sudic po svome naj- 
boljem uverenju, dostavlja cac ovaj predmet odboru 
za kaznjavanje sudaca na dalji postupak.

O prednjem se obaveätavaju zainteresovani putetn 
sluíbenog glasila ovog podsaveza.

Skenderovié s. r. 
tajnik II.

KÖZGAZDASÁG
Jugoszláv gabonakivitel Nyugat- és Északeurópába.

A Kontinentale exporttársaság, amelynek Párlsban és 
Antwerpenben van a székhelye, ebben az évben Jugo
szláviából 11.500 vagon búzát vitt ki. Ebből 1500 va
gont Angliába, ugyanannyit Hollandiába és 1.800 vagon 
a skandináv országokba ju to tt

A novlszadl városi gazdasági bizottság ülése. No- 
viszadról jelentik: A gazdasági bizottság szerdán este 
ülést tartott, amelynek napirendjén a mezőgazdasági 
bizottság megalakításának ügye és a bizottság költ
ségvetésének összeállítása szerepelt. A gazdasági bi
zottság kimondta, hogy egy régebbi közgyűlési hatá
rozat értelmében nem választanak külön mezőgazda
ság, bizottságot, hanem annak teendőit a gazdasági 
bizottság fogja ellátni. Ezután a költségvetés ügyét 
tárgyalták, de a vitát nem fejezték be. A legközelebbi 
ülésen folytatták a költségvetés összeállításának mun
káját.

ELSŐ DUNAGÖZHAJÓZÁSU TÁRSASIG
BAJOR LLOYD HAJÓZÁSI RÉSZV.-TÁRS,
CSEHSZLOVÁK DUNAGÖZHAJÓZÁSI R. T. 

DÉLNÉMET DUNAGÖZHAJÓZÁSI TÁRSASÁG 
KONTINENTÁLIS MOTORHAJÓZÁSI R. T. 
MAGYAR KIRÁLYI FOLYAM- ÉS TENGER

HAJÓZÁSI R. T.

iz  írafelYűtel részlejss tezöatetee
A menetrendszerű teherárulorgalotr (darabáruk 

és kocsirakományok) lolyó évi december 12-lkétól 
fegva a következő viszonylatokban marad még 
nyitva:

Regensburg, Passau, Obermühl, Linz, Wien, 
Bratislava, Újpest, Budapest (Dunaparti teher p. u., 
Vámmentes kikötő és Csepel is), Baja és Mohács 
állomásokról Oszijck, Vukovar, Noviszad és Beo
grad állomásokra.

Daraháruszállitmányoknak alkalmi járatokban 
való lebonyolítása más viszonylatokban, mint a 
fentebbiekben az időjárási és vizállási viszonyok
tól függ.

Nyitva marad továbbá az összes uszály- és 
tankíorgalom az összes viszonylatokban.

Felvilágosításokkal a lentnevezett hajózási vál
lalatok, valamint azoknak szolgálati helyei szol
gálnak.

Beograd, 1929. december hó 12-ikén.
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CSAKISP Y R A M paszta!

TÁRCA
A gladiátor

Irta: Uly Ján o s
Aí  egyik gladiátort játszotta a segédszinész a 

színház uj darabjában, észrevétlen, egyetlen jelenete 
volt Csupán. Rövid párviadal után meg kellett halnia. 
Keserű, magábaontló szomorúsággal vette tudomásul, 
hogy neki osztották ki ezt a kis jelentéktelen szere
pet. A próbákon lankadt fáradtan hullott le a falép- 
csökön, amelyek a pódiumhoz vezettek fel. A rendező 
rá is szólt:
l — Kissé több élethilséget kérek Csempe url Hi
szen maga úgy esik le azon a lépcsőn, mint egy lisz
tesükén, amikor e ldüll...

Gúnyos magábanevctéssel fogadta a rendező 
korbnlását:
i — Beszélhetsz nekem !... Mikor én hősöket sze
retnék és tudnék látszani! Csak ti nem akarjátok 
észre venni a tehetségemet! f.e akartok gázolni! De 
nem hagyom magam! Majd egyszer megmutatom, 
hogy mit tudok!. . .  ÍS nem csinálta jobban másod
szor sem a haláljelenetet. Valami fölényes, keserű 
büszkeség lázadozott a mellében. Csöndesen nevető 
grimasz ült ki az arcára. Megvető, titkos sajnálkozás 
mindenki iránt, aki nem engedte öt szóhoz jutni. A 
rendezőt bosszantotta ez a néma gúny. amelyik leka
cagott a segédszinész arcáról.

— Hallja Csempe! Ha estére nem játsza meg 
rendisen azt a halátjcienést. hát baj lesz !...

A segédszinész mindent megígért, de a gúnyos 
mosoly ott maradt az arcán. Az élet, <(z örök szob
rász véste azt oda.

Este felállóit a pódium egyik Oldalára. Véli szem
ben a második gladiátor. A színház tele volt emberek
kel. Vakító fehér plasztronok bámultak ki a sötétből.

imbolygó selymes női ruhák villogtak, mint szélciháit' 
élő, nagy virágok. Az első gladiátor Csöndesen szem -, 
bevihogott a másikkal, mintha kinevetnék ezt az 
egész, soká készült, bódult komédiát. A szerző idege
sen fu.íköíoit a színfalak mögött. A hős és a hősnő 
kifestve, Izgatottan várt a jelenésre. A direktor és a 
rendező égő'szemmel futkosott: Rendben van-e min
d en?!,.. Csak a két féherngotí , szomorú kóristával 
nem törődött most senki. Feszesen álltak odafönn a 
pódiumon és fitymáló, titkos Irigységgel nézték le az 
izgalmas nckikészlilödést, amelyikből nekik csak ez a 
rövidke kis semmi szerep jutott. A meg nem értett- 
ség öntclt, befelé nevető mosolya égett az arcukon, 
mintha azt mondaná: Komédiázza'ok csak, azért még'.s 
mi ragjaink az igazi művészik, fi pedig csal; szánal
mas ripacsok !,., P fu j! ..,

A hős és a hősnő minden nagyobb jeleneténél 
némán egymásra néztek. Egymást titkon megértő, gú
nyos ö.tszcvillanással: Ezt mi különbül csináljuk!...

Kilvétkezfctt az ö egyetlen jelenésük. Egy gyűlölt, 
beérkezett színész játszotta a Császárt. Puffadt, hí
zott mosollyal tapsolt fenn a trónján:

— Lássuk a gladiátorokat! Kezdődjék a párviadal!
A kút segédszinész elfojtotta magába az undort, 

amit ennék a hájas jel'emszlné-.zriek a láttára erez
ték. Játszani kellert. A hegyes fadárdák összecsaííog- 
tak. A páizsokon nagyokat puffantak az ütések. Az 
egyik gladiátor, am elyik, a győztest játszotta, titkon 
elnevette magát. A nevetés rejtett kuncogásra kész
tette a másikat is. Már éppen ki készült buggyanni 
belőle egy elfojtott, gúnyos röhögés, amikor a fa
dárda orvul, csöndesen a szeme elé csúszott Egyetlen 
durva lökés... a segédszinész síró jajjal kapott • a 
szeméhez. . .  a fájdalomtól lerogyott a pódium-lép
csőn . . .  Nyöszörgő hörgús szakadt fel melléből • .. 
a meleg piros vér csendesen futott le a szeméből az 
arcára.. . .  kínzó vonaglással feküdt ott a lépcső al
ján . . .  a közönség dermedt gyönyörűséggel nézte ezt

A féléoáásíiak' vígé  volt. A. függöny két,,j
összcsüftílif;’ ’tfiirít Jfíét fejhiálslíbz' :

szerelmes. A szerző, a direktor és a rendező, akik a 
színfalak mögül nézték a darabot, sugárzó arccal ro
hantak ki a színpadra a gladiátorhoz.

A rendező odasngta a direktornak:.
— Csempe nagyszerűen csinálta a do'gát! Ettől aj

egytől féltem én csak! Pompásan sikerü lt!...
A direktor .a kezét dörzsölte: száz előadás! tnot. 

niogta magában boldogan.
A szerző a tantiemekre gondolt.
Csak a gladiátor feküdt mozdulatlanul a földön.
— No! Állj fel! — kiáltott rá a rendező. Nagy

szerű volt, Csempe url Meg vagyok magával elé
gedve! (iratu lá. . .

Tovább nem jutott. A gladiátor nyögve megmoz
dult a földön. A kis meleg, piros vérszalag, az élet 
lüktető szinjátéka bemutatkozott a rendezőnek.

Kiszúrta a szemét az a barom! -— hördült fel 
a direktor a másik gladiátor felé, aki még mindig 
fenn ál’ntt a pódiumon megfagyott, tehetetlen bámu
lással.

Csempét kivitték a színpadról. A második felvo
nás zavartalanul folyt tovább. A közönség újra tap
solt, a gyönyörködés kteléglilt, tüzelő mosolyával. A 
nagy, hangos Színjátékból csak egy kis segédszinész 
dőlt ki. aki hősöket akart játszani és most belebukott 
egy otromba kis fadárdába. Ostobán, élethűen.

Másnap a kritika is megemlékezett a segédszi- 
ucsz-rSl: »Csempe ■ őszinte, igaz, emberi fcljajdulásával 
megrázó életet öntött egyetlen haldokló jelenetébe.»

. A színházhoz nem fogadták többé vissza.
— Ft'lszemil embert, sajnálom, nem használhatok! 

— szólt a direktor.
Valami irnoki állást kapott valahol egy szűk 

poros-dohös irószobában.
A színháznál pedig tovább játszották a darabot 

Mikor a rendező újra kiosztotta az első gladiátor 
szerepét, így szólt az uj segédszlnészhez:

— Azután élethűen, szépen azt a mcghalástl (a 
szeme megcsillant az emlékezés lázáb an )... úgy 

c$ji)áhjj,: ahogyan,,,.. , .
Egy névét akart mondani. De k^sftfüeh eíharipta 

. szó! és nem mondta meg az uj ’gfááfStotnafc bgga 
kífol vegy'éVi -példát, ■' '

Suboticára érkező vidékiek szives figyelmébe:

AÍ R
Háziasszonyoknak i 

fontos !Central 
Rádió
világvárosi arányú rádiót érmé és laboratóriuma

Suboticán a Kaszinó épü
letben, a színház mellett
van. Családiának karácsonyra itt vásárolhatja 
a legújabb, legjobb rádiókat a legolcsóbb áron
T e l e f o n k é n  g y á r i  k é p v i s e l e t e

U tol
érhe

tetlen  !
R e k l á m

c s o k o lá d é
Ez a 

valódi!

láda  12© a j á n d ó k k a l
1200 drb t ö l t ö t t  f in o m  c s o k o lá d é
1 drb óra, 1 dib selyemkn:dő, 1 dib (I személyes 

eret víz, és 114 drb értékes ajándékkal

Ön ne fesse be többé szobáját 
lakk-festékkel, hanem jöjjön 
el üzletembe, ahol önnek  el
magyarázom vagy kívánságára 
megírom, hogy gyönyörű, sok
színű padlója hogy lesz tükör
fényes —- féSárorSj ha azt a 
világhírű bécsi M arx -g y á r  
W íx -W ax -já va l kezeli.

F ő l e r a k a t  k i z á r ó l a g :

Schaffer Rózánál
Szuboticn, Főpóstával szemben.

i a m B 9 2 E B S S Z C 8 ! i m S B Q a a n ! i a

Nagyipari vállalat azon ? 
nah b e lép ésre  k eres

perfekt szerb, német és magyar

g é p  í r ó n ő t
Ajánlatok „Nagyipar“ jeligére a kiadóba.

Olcsó árak! Olcsó árak!F ű z ő k
srs, h a s k ö t ő k  a 

hivltelbSB
G utaí-nénál, VII., Ostojiéeva ul. 15

orvősi rendelésre, h a s k ö t ő k  a legmodernabb 
kivitelben

A v a j d a s á g ia k  kedvelt t a l á l k o z ó h e l y e

BUDAPESTEN a 
■■ /

doboz 2© a j á n d é k k a l
300 drb finom e o oládé, 2 óra és 18 ériékes ajándék

L e g o lc só b b a n !
K e  S í  p á n i é r t !

H ite lb e !
B i z o m á n y b a !

H adó G yula
»é té rt ép viíelfl, Sruhot'ra

Sietné- 
« 6 .  
lándé- 

!
aiánd

kok L JelaéJéeva ul. 3-a.

E« a leg. 
nagyobb

gyár 1

Legjobb min?ségQ

kitartó amerikai alanyokon 
oltva, Igen erős gyakéraottei, 
mértékalt irhán kaphatók, 

térien irjsgy.iiket
Ó y o t íf y o v J c a  M i n
MőlSowúnytelep» tulajdona» 
Novlaaad, Katicái ullea 10

VII, B a ro s s « té r  2 8  
a K e le ti p á ly a u d v a r n á l

T e l j e s e n  ú j o n n a n  b e r e n d e z e t t ^  
k é n y e l m e s  c s a l á d i  h á z .

Központi fűtés, hideg-meleg viz. 
M é r s é k e l t  p o lg á ri á r a k .
A BAcsmegyel Naplóra való hivatkozással 

20% e n g e d m é n y t k a p  
T e s t v é r v á l l a l s t

O ST E N D E  KÁVÉHÁZI
T nlajdonost G R O S Z  Ö D Ö N
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A SZENTENDREI BÍRÓ
A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE
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ros, hiszen mi azt hittük, meghaltál o t t1 azután felébredtem, meg újra elaiudtám. Álmom- 
a zfn.lcsnt * ”, j . hangjáról, a lompos mozdulá- bán a víz pariján ültem, néztem, hogy mennek, 
sar>i ismert ra Uros. Mentek a kis udvarba. A egyre mennek a vizek cs mégse fogynak ki so- 
beteg lazas volt, eszméletlenül beszélt össze-. ha. Néha több, néha kevesebb, de folyton-foly- 
vissza, viaskodott láthatatlan ellenségekkel, h í- , vást jön és iramlik, akár az idő. Egy nagy hal 
vogatta a féleségét meg a leányát. Homályba dugta ki a fejét, ráimiézett, azután visszabukva 
bői ült szemei nyugtalanul forogtak, ám egyszer-' megint feljött, a hátán az ősz öreg ember és 
re észrevette a belépőkét, Odasugott Gábornak: elfeküdt a vizen, hogy az öreg féltesttel kinn

— Itt a király?!
A jó fiú föléje hajolt, csittitotta, de nem so

káig tartott, mert Uros odarohant, letérdelt eléje 
csókolgatta a kezeit: j

— Apám, jó apám, nézd, én vagyok itt, az 
Uros fiad!

— Oh, hát ilyen könnyű a halál? Hát már a ’ 
túlvilágon vagyok a kisebbik fiammal?

Nagy kínnal felkönyökölt, megnézte Urost: [ nemzete négy-öt felé szakadozottan hogy áll 
— Te nem vagy az én fiam, az én fiam egy

szerű paraszt volt, te meg nr vagy , . .
— Apám élsz! én is élek, nemessé tett a ki

rály, az ö saját ruhája van rajtam! Apám, nézz 
az arcomra, ismerj meg, ölelj meg. . .

— Hazudsz. Te nem Risztics Uros v ag y ... 
Más vagy . , .  idegen ur vagy . . .  Most ravasz- 
kódni próbált:

— Hát ha igazán te vagy, mond meg: hogy 
hívják a bátyád meg a húgod? Hogy hívják a lo
vainkat otthon? Mi? Tudod-e?

Uros félig sírva mondta a neveket, a hal
dokló arca földerült, enyhültén nyújtotta kezeit:

— Akkor. . .  akkor én nyugodtan meg is hal
hatnék . . .  de még szeetnék valamit. . .

— Mit, édes apám?
Ferkó a kulacsát nyújtotta, a beteg jólesőn 

ivott, a tiszta öntudat fénye ragyogott fel újra a 
•remeiben.

— Köszönöm Harcsás fiam. Szeretném látni 
a felszabadító királyt, szeretnék neki mondani 
valamit. Valami fontosat.

A m agyar csapatok dobogása hallatszott a 
Wd' felől, kürtök riadoztak, harsonák rikoltották 
a diadalt, ujjongó zsibaj tombolt a várban és a 
városban. Ferkó elment, hogy megkeresse a ki
rályt, A haldokló kívánsága szent parancs és 
Feriié tudta, hogy a győzelmi öröm percében 
Mátyás nem tagadja meg ennek a kívánságnak 
a teljesítését. Amíg ő odajárt, azalatt Péró teljes 
lélekkel hallgatta Uros rövidre fogott elbeszélé
sét a történtekről. Végezetül Ilonát is szóbahozta.

— Engedd meg apám ezt a két házasságot, 
tégy bennünket boldoggá! A király is szeretné.

— így helyes fiam, áldja Isten a királyt. Há
zasodjatok, keveredjetek, egy a sorsotok idők 
végeztéig.

Kinyílt a kis ajtó, porlepte barna ruhájában 
belépett két-liárom ur kíséretében a király. Uros 
féltérden odasugott az apjának:

•— Itt a király.
Mátyás megáilott a beteg előtt, belenézett a | 

naptól barna, széltől kérges, szenvedésektől ba- J 
rázdált, de egyenes, nyilt arcba, azután leült egy
kőre és a kezébe vette a kezét: 1 egy forrás akad, amelyik neki szüli a vizét. Min-

. 7 vagyok, derék, jó szolgám, mi az j en cseppje beszédes, örökkönvaló üzenet...
óhajtásod? , i A beteg elfáradt, feje hátrahanyatlott, inni

Gábor alátámasztotta a beteg vállát és fejét, ^ r t .  király és a többiek meghatottan nézték
megiíatta, az pedig beszélt:

— Te vagy a Hunyadi fia? Ismertem, de
nem látom a vonásait az arcodon, csak a lelke- 
den. Mert ezt is látom, hiszen félig már odaát 
vagyok az én dicsőséges vezéremnél. Adjon az 
Isten neked is. ivadékodnak is olyan becséletet, 
mint az övé. Bocsásd meg szegény haldokló pa
raszti szolgádnak, hogy föltartalak, mondanom 
kell valamit.

— Mondjad apám, szívesen hallgatlak, ha 
nem fáraszt nagyon a beszéd.

— Már nem. Már olyan könnyű vagyok, 
mint a pillemadár. Ezelőtt öt évvel, mielőtt té-
ged elválasztottunk királyul, éppen magyar ka
rácsony után való hajnalon álmot láttam. Az első Harmadnapra fehér fakereszt mellé lobogós 
részét a fiam is tudja, nekem már nincs időm kópját tűztek Péró sírjára a Vrbas partján, ke- 
hozzá. A másik részét nem mondtam el senki- létnek néző d-m*-oldal berke a 'rií. Onnan ellát
nék, a hah" im órájára tartogattam. , hat jobbra a szerb hazára, balra a magyarra,»

~  fitftab a Jituttt Utta* a DmoMw* MMákoiU,

volt. Kékes-fehér, zöldes-fehér volt a haja meg 
a szakálla, mind a kettő beleért messze a folyóba, 
egészen beleolvadt. Az öreg Duna apó volt, sza
kasztott olyan, ahogyan nekem még gyermek
koromban az öreganyám beszélt róla. Hozzám 
beszélt:

— Romlásban vagytok, mert nincs közietek 
szeretet meg egyetértés. Ehol-e, a te magad

hatna ellent a tengeráradatnak, amit Kelet zúdít 
rátok? Sorjában elbuknak zászlaitok, mert mind 
más meg más király nevét Írtátok azokra, 
ahelyett, hogy' összefogtatok volna. Még olyan 
is akadt, aki a maga nemzete ellen összefogott 
valamennyitek legnagyobb ellenségével Most 
nemsokára fiatal királyt kap ez az ország, aki 
Isten akaratából, meg a maga esze szerint ural
kodni fog mindenfelé, amerre az én utam visz, 
meg a fiaimé, leányaimé, unokáimé. Ennek a ke
zében a sorsotok, akik csak a partjaimon, a part
jainkon laktok. Egy testté, egy lélekké kell ben
neteket forrasztania ennek az ifjú királynak, csak 
azoktól őrizkedjetek, akik majd nyugatról hoz
zák, hozták eddig is a török átkot: a rossz 
szomszédságot.

— Ez az ifjú folytatja majd. amit az apja 
kezdett és ha lesz fia ,az meg az ő vetését növeli 
nagyra, gyomlálja tisztára. Csakhogy én a jö
vőbe is látok, ha nem is egészen tisztán. Látom, 
hogy tiz-tizenkét emberöltőn testvérek lesztek 
a szenvedésben, mert a nyomorúság jobban ösz- 
szefogja a gyarló embert, mint az öröm, a bol
dogság. Azután jön majd az az idő, amikor iri
gyeltek elvetik közétek a gyűlölködés gyorsan 
csírázó magját. A gyűlölet hamar születik, ne
hezen hal, mégis eljön, el kell jönni annak a kor
nak, amely megérti az én szavamat, amely át- 
érzi, hogy ezer meg tízezer esztendeje egyfor
mán beszélnek hozzátok a habjaim, táplálnak a 
halaim, itatnak a vizeim, járjátok az utamat: 
tartsatok hát össze, szeressétek egymást, mert 
csak így maradhattok meg a világ sodrában.

— így beszélt Uram az öreg Duna vén szel
leme és én azóta egyre hallom a szavát, hallga
tom a folyóvizek zúgását, habok morajlását, hul
lámok csobogását; hallgattam a Temes lassú 
vizét, amikor a holtnak hitt fiamat sirattam mel
lette, hallgattam a Morava pergő szavát, a Ma- 
rica zúgását, Tisza suttogását, Száva komoly 
beszélgetését, Pliva csattogó loccsanását, a 
Vrbas fecsegéseit, mind mind a vén Duna gyer
mekei, hallgassátok meg őket ti i s . . .  Királyom, 
az öreg Duna neked üzent, de küldi, egyre küldi, i 
küldözi üzeneteit minden népeknek, amerre csak '

lelkesedő, bizakodó arcán a tulvíági fényt, ami 
hamarosan tűzpiros lázrózsává gyulladt:

— Napred! napred momci!
Hadonázott, azután ernyedten estek le a

karjai.
— Ne éu opet na Kosovu . . .
Elaludt. A király halkan elment, Gábor, Fer

kó, Uros, Nenadovics ott maradtak, valaki el
hozta később a kutyát. Annak a nyivogására 
ébredt fel estefelé. A bozontos szőrét simogatta 
gondolkozott.

— Mondd meg fiam a királynak, hogy Hasz- 
szán emberséges gazdám volt.

• „ •  _ jc_r_

NYILT-TÉR 
P o z iv  n a  p o tp is

>Trgovaéka i Indust rliait’a Banka D. D.« u Subo- 
tkti odluiila ie povisiti svojti osnovnu glavnicu. 
Zasada se daje na potpis co.tlüo komada deonica na 
íme yojcdinaca u noniinaliioj vrednosti od pedeset - di
nara i na istotakvem leéaju. ■ Stari deoniíari dobivaju 
za svaké dve stare deonica iednu novu deonieu.

Decnice se mogu do 24. decembra 1929. god. pot- 
pisati. Prilikom potpisa ima se platiti po komadt 
25.— diliara, na d-.lje po svakoj deonici 5.— dinara za 
troSkove i pristojbe. Uplatni rok zaostalih 25.— din. 
ie do 31. decembra 1929. god.

Poipisi I uplate imaiu se vráiti kod blagajne za- 
voda ili kod bankarske flrinc Aleksandar Goldmas 
i Drug.

Subotica, dne 12. decembra 1929.
Uprava.

A lá írá s i l e h í v á s
A »Kereskedelmi és Iparbank r. L« Subcticán az 

alaptőkéiének fölemelését határozta el. Ezidőszerint 
aláírásra bocsáttatok 49.COO darab névre svóló rész
vény, egyenként 50 dinár névértékben és ugyanilyen 
árfolyamén. A régi részvényesek minden két rész
vényért egy ul részvényt kapnak.

A részvények 1929 december 24-éig jegyezhetők. 
A jegyzéskor darabonként 25 dinár fizetendő le, to
vábbá minden részvény után 5 dinár a költségekre és 
illetékekre. A hátralékos 25 dinár befizetési határ
ideje 1929 december 31.

A jegyzések és befizetések az intézet pénztáránál 
vagy Goldmann Sándor és Társa bankcégnél teljesít
hetők.

Szubotica, 1929 december 12.
14567 Az igazgatóság.

K rauser Ká. o ly  e é g
a vásárló közönség figyelmét, hogy a higi
énikus és tartós a lm n im u m  fó'zó'edé- 
nyeket, továbbá szolid áru C il i  Arjait, 
jóminőségü p o r c e U á n *  és ü v e g 
á ru it igen olcsón árusítja. ioooí

Magyar ABC
A Közoktatásügyi Miniszter ur november 7-ikén kelt 

ONBr. 74.824. számú rendeletével véglegesen eltiltotta a 
dr. Djiszalovié-Havas Antal-íéle magyarnyelvű ABC-t és 
Olvasókönyvet, minthogy az 1925. évi 33.963 számú 
közoktatásügyi minisztériumi rendelet értelmében csakis 
a Radojiié Svetislav-Havai István-íéle ABC használata 
van engedélyezve a magyartannyelvd elemi Iskolákban

A RadojCié-Havas ABC kiadója LIPSITZ és L AMPEL 
szuboticai cég és ez a könyv az összes könyvkereskedés
ben kapható.

Disznóvágáskor
mindenhol csak fuchs paprikákat kérjen, mert 
az v e g y t i s z t a ,  konzerváló hatása és kitűnő 
zam atja biztosítja a húskészítmények élvezetét

FUCHS & Co. SUBOTICA
Vilsonova ulica 11 i*44S

Értesítem a n. é. közönséget, hogy
Jelasiéeva ul. 4. sz. alatt

Kiskápolnával szemben
civil és egyenruha szabóságot

nyitottam.
Választékos .szövetraktár! ízléses munka. Szabó

kellékek olcsón kaphatók.
14489 Andraáié Franjo

Ha egészséges 
akar maradni,

145t« fogyasszon minél Ifibb gyümö csőt s ha 
pénzt a ;a r  m egtakarítani, előbb tekintse 
meg űz etünket és csak azután vásároljon.

Narancs, aranysárga citrom, mandarin, da
tolya, mazsola, mandula, mogyoró, dió, dió- 
bél, jánoskenyér, maróni, aszaltszilva, alma 
a lehető legolcsóbb áron állandóan kapható 

N a g y b a n  é s  k i e s l n y b e n

A Im á s  I J ó z s e f
Szubotica, Trnmbiéeva 2. (Gimnáziummal szemben)
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T ű z i f a
Bück, yer.ydn ó.< lö. ;y 

fe vágva ó« házhoz 
bzd'.litva

100 k g .-k én t
38*— d inár

I KoUm  »»■ a többi tűzifa írm -k 
a tago ic i.b ’ napi áron; va on- 
v é l' n . boffy in kedvezmény.

, J. E T V E S
.«telep

' « . . .  T rk .tia  (Halaid) Bt IS.

D.48.OOO'.
J ^ S a t K L Ő  HÁLÓSZOBA KpyVHA  
Prfe«v,»MNAWN>WM. 0k'*yA.P0urn.o2d» «»»»’ “**n -W M F  

AÄ6T
jta j ia t j «z ím a é n v  
1 toaleti TiXoaaau

TEL.2 2 9

— TEL. 1 * 9

6B I0LO
«»AI KUOtNCt 

HUTAI
6**1»

D.jO.OOOi. * * »
i ia 'iX rv n D A  L'ONYHWÁlCteTOBA
íitfir-.RCAy. AA';*.
X (UJf.LI CZRkaLCNV 
1 tqalbtt iMtoaazt

KONYHA 5  
íS-PfA íMCfUIk 
j / f t t o t u e l  
HAfcXTALlu iLósa

BBB BigBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBWWW»WF*BIHPtB WPaWPII8Bi|jBCS

N a p o n ta
g a r a n t á l tf r is s

Jug. "

TESCHENI
TEAVAJ

kcp'nr.tó

TRlStö TflDOfi
teji/iaruokában 

S(rOís>ttajerova ulica 22.

jfla gallérját, fénycsőn, 
fehéren és elegánsan 

/ .  akarja viselni, akkor 
küldje 445

PIUKOVIC
g ö z m o s o d á b a
Subotioa, Vilsonova ulica 16. sz.

40(17

K arácsonyi ajándékok
tWMBWSfr'aTvi^.MHBS/'OTT s f . ; « B W

Vig Zsigm. Sándor-nál
f zubotScn, K aradjortfjev  trg.
Szépirodalmi^ Ifjú»»«« könyvek. tarsnsjáté« 
kok, zenemüvek» képeskönyvek, mese- 
könvvek, diszlevél papírok, iró- és rajz
eszközök, zenem üvek nagy választékban.

December 1.-től decem ber 20.-ig 
karácsonyi k ü lö n  k ed v ezm én y  ! 

Aki vásárlásnál az alábbi szel- 
vényt átadja, a bolti árakból 
2 0  százalék visszatérítést kap!

Igényt tartok VÍG ZSIG. SÁNDOR cégnél

20%  k e d v e z m é n y r e
Érvénye« december 1.-től december 16.-ig.

B 
a  
a

_______________________________________ ía
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>
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A ftóelvény postai rendelésnél Í9 érvényes. 
Levélbeli rendeléseket a beérkezés napján elintézzük L 

Könyr- 6a aenctaliirjegyaéket kívánatra ingyen küldők

O lcsó tüa lfá t, k o k szo t elsőrendű m e sz e t , beoőini portland 
c e m e n te t , fa sze n e t, k o v á c ssz e n e t  és g ip sze t ajánl Révai Adolf

Keres üzletvezetőt
nag yabb  haza ' v á lla la t V o j-  
vo d in  bán f ió k ja  részére. 
A  f ió k  á lla n d ó a n  500 000 
d in á r  é r ié k i i á ru va l rende l- 

ez lk  a a< ü z le tve ze tő  ön 
á lló a n  v e z e ti ezen f ió k o t 
Szükséges d v a d ík  50.000 
d in á r k é s z p .n z , hav i ( x- 
f iz e lé s  2  0 0 0 - 4  000 d in á r 
va g y  a tis z ta  ha zon SO’/o a. 
C sak k o m o ly  rs  szo lid  u rak  
a já n la ta it  ké re m , S ak ism e- 
re t nem  szükséges, csak a 
ke reskede lem  te ré n  ke ll já r- 
ta s s á g -a l b írn ia . A já n la to k  
közönséges l.v é 'b e n  Sents, 
P  » ta f ók 26 . 4)7z

Legjobb amerikai alapra 
n e m n a l t e t t ,  p r im a

gyök eres vesszők
l e g j o b b  asztali- éa bor
fajták, valamint gyökere«

v a f lv e s s z ő k
a szőlészeti lelügyelősóg által 
leiftivicsgálva, szavatolt fajtiseta 

legolcsóbban k a p h a t ó k  

UOLDECHEK & BORSCHOVA  
Béla Crkva (Banat)

Előnyom dáti
legújabb rajzókkal, I-a papíron 
l a g o l c a ó b b a n  s z á l l í t

B i e i e r  A r m i n
•lónyomda-berendezéal gyára 

Senta, Sokolska ulica 5

S u b o t Z c a  110 9
Sokolska ul. 2 —■ Tel. 551

dZ ÜZLET
részletesen tájékoztat 
a magyar üzleti világ

eseményeiről.
Jugoszláviai terjesztését a külügyminisz
térium 10664 1926. számú rendelettel 

engedélyezte.
Előfizetési dij egy évre 200, félévre 

100, negyedévre 50 dinár.

I n g y e n e s
mu tatvány szá m ot 

küld a k iadóh ivata l 
Budapest, VI., Andrássy-ut 29

Telefon 573.
A közeledő karácsonyi ünnepek alkalmá
ból vevőim olcsóbb bevásárlási lehetőségére

g l  ljUnden cikk em  árát
=l je le n té k e n y e n  

le s z á llíto tta m !
Legolcsóbban adok kristály-, koeka- 
és süvegenkrot. Aranysárga mazso
lát, szaloncukrot, akácmézet. Likő
rök : császárkörte, vanília, koantro, 
stb. literenként 30 dinárért kaphatók

S c h ä ffe r Róza

Csekély pénzért
m e g m e n th e ti az e g é s z s é g é t ,

ha letakarja hideg padlózatát 
lábmelegitó

gyékény-szőnyeggel.
B e sze re zh e ti te tszésftzer in ti m é r e 
te k b e n  a m o s t lé te s í te tt  g yéké nyszövő - 
szőnye ggyá rban ,

Spitzer F ránj ó cégnél
S zubotica , Z r in js k i  trg  4  szám

Ezek a lábmelegitők nélkülözhetetlenek min
den háztartásban, irodában, műhelyben, mé
szárszékben, konyhában, szobában, lépcsőkön 
és folyosókon, fürdőszobában és kocsik be
fedésére, a nedves falak izolálására, meleg« 
ágyak m elegen tartására és bútorszállí
táshoz csomagolásra.

Lábtörlők és szakajtók minden kivitelben. 
Stukaturnád minden méretben

V idéki szállításnál ingyen csomagolás.

TSETÖSR
naponía 30.000 pár

s á r -  é8 h ó c i p ő t
állít elő, amelyet 

millió és millió ember hord 
a legnagyobb megelégedéssel.

t V e g y e n
Ön is még ma

»TRETORN
sár- és hócipőt,

mert ezek  a  legjobbak

»

fiiszerkereskedő
’  '.« S ffiís M B

TR ETO R N
N M W ./v

Hasznos és kedves ajándék
M i n d e n k o r  s z é p  m e g l e p e t é s

egy gramofon
A legújabb lemezek állandóan nagy választékban

Minerva varrógép
1 0  é v i  g a r a n c i a  m e l l e t t  
Kedvező részletfizetések!
G r a m o f o n n a l  v a y y  v a r r ó g é p p e l  te l je s  
a  c s a lá d i b o ld o g s á g i T e k in ts e  m e g

S. Ad« Engl, Szubotica
13322 P u k ‘ K r u P e 2 e v i é a  ( R u d i é )  u l i c a  3

Üzleti könyv, va~y b rmilyen nyomtatvány rende- 
lése előtt k rjen aj nlatot a Minerva-nyomdátó)

fö d ő , tífu sz , s*b. b a c l l l u 5'“v e lő b e n  m :.'?r p erc ek  S?̂5i) r ■ í  ä
a la tt  m eg ö li, p u s z t í t j a  a  v i l u g s z a b a d a l m a z o t t  ^ Ö Í a í Í A v L
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N a g y
karácsonyi vásár
futószőnyegekben, 
linóleumokban és  
kárpitos cikkekben

ajjonkivül, zsák. zsineg, vízmentes pony
vák és kötéláruk olcsó beszerzési forrása 
K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

W EITZENFELD
I DRU3 SUBOTICA - INT. TELEFON 1-92

k arácson y i 
ünnepekre  
fűszer- és  
csem ege-
sztlk égletét elismert 
olcsó áron és Jól be
szerezheti mindenki

H a n t i m C  Lázár
ftlszsr- és csemege- 
kereskedésében a 
vasutlgazgatósággal 
szemben. io9

K A R Á C S O N Y  1 9 2 9
Friss b u t á n ia i  n a r a n c s  és c i t r o m  

füge, datolya, m az9olaszőllö  
nyers- és p örk ö lt k á v é  

angol, k ínai és C eylon t e á k  
rum ok, teasütem ények , szaloncukorkák  

francia s z a r d í n i a  olajban  
pisztráng, tonhal, oroszhal

valamint mindennemű L

f ű s z e r á r u
n a g y  v á la sz  ét. b á n  é s  r e n d k ív ü l  

m é r s é k e lt  á ro n  k a p h a tó  
n agyb an  éa k ic s in y b e n

KLEIN GÉZA és FIAINÁL
SZU80TICA —  TELEFON 55.

K arácsonyi
ü n n ep ek re
•ritiind f e h é r  és s i l l e r

BOR
m ai n a p tó l kezdve

7 d in á r é r t
továbbá karlócái iirmös, li
kőr, konya , rum, pá'inkn, 
fifs e r - és  csemeg'e»iru, kará- 
csonylüd lszek  stb. kopnátok
Nojcsek Géza cégnél
2748 SUBOTICÁN

E re d e ti. K ivá ló  jó ,
( I o r  e n c 1

m a r ó u l
m inde nnem ű

d é l lr f y  11 m ö l c s
v is z o -ite ’ adásra  kaph a tó

Ceizler Károly tépi
S u b o tíe

Eredeti p á r i s i  téli- és tavaszi

k a b á tm o d e lle k  -
érkeztek , m elyre felh ívom  a  tisztelt 

h ö lg y k ö z ö n sé g  fig y e lm ét  

Ikotléné, K iss E rzsi m^DuHéeva ul. 5

Nemesített fajtiszta 
g y ü m ö lc s  és rózsa 
fákat ajánl

K I S S  B É L A
Kerté« 1335: 

Suootica, Rajnic-selo
K é rje n  á r je g yzé ke t

A legrégibb tapasztalat. A legmodernebb konstrukció.
K é p v ise lő k  m in d en  n agyob b  városban  

Kimerítő, illusztrált prospektusokat ingyen küld ;
Jugoslavensko Siemens A. D. Beograd, Kralja Aleksandra ul. 8.

A legjobb
karácsonyi ajándék — 
egy rád iók észü lék

A legjobb 
r á d ió k é sz ü lé k  
egy TELEFUNKE?

TELEFÜNKEN 40 w
H ozzá

A rcophon 3 
A  T E L E F Ü N K E N  

h a n g szó ró

A MODERN
NYELVTANULÁS j| »DA MA«
NEM FÁRASZTÓ

ellenkczíleg i ap ó napra növe
kedik öröme, mert

a m i n t  m e g k e z d t e  a 
tanulást, m ár b e s z é l  is!

Nem a nyelvtani szabályok 
halm azát adja, hanem gyakorlati 
módszerre! irta

V U J K O V I C S  M A R 1C A

SZERB-MAGYAR
n y e l v t a n á t
A r a  3 0 * — d i n á r

K a^halí^aB icsrae-yjN ^JiPJLO könvvoR z^ilyóbB !!

Vidéki szá li ásnál 5 dinár portó

fe h é r n e m ű  é s  
k é z im u n k a  s z a lo n

Elvállal női-, férfi- és 
gyermekfehérnemüt 

a legolcsóbb 
árban

Monogrammozást és 
drukkolást vállalunk

TOLSTOJEEA ULICA 21
Kenyérgyár ucca

EUPHOS1L
PARAFFIN THERAPIA

B B B B B B B B B B a B B Q B B Q IB a B B B B B B B a
A legnagyobb alkalmi-, különösen karácsonyi ajándékok vására

mélyen leszállított árakon
megkezdődött.

Parfüm erie B r i t é n  l l n r e r  ?
NO V ISA D , Kralja Petra 1 5  —

O B B B B M B B B B B B B B B IB Q B B IR B B B B B B I

"ALLEGRO”
egyesíti egy készülékben a speciális éle- 
sitökövet és a fenöszijat. Automatikusan 
élesít minden beretvát.

Mindennap kelleme
sen, fájdalom nélkül 
beretválkozhatlk.

Több mint 
6 0 0 .0 0 0  darab

használatban

„Látta már 
csilláraimat? 
GELB, Novisad“

gyo&mod
reuma, köszvény, ischins, Lumbago, fagyott végtagok 
é t neuralgikus fájdalm ak eseteiben. Legbiztosabb si
kerű paraffinét pakolásos f ogyasztás az egésg testre, 
vagy annak egyes részeire berlini módszer szerint. Szá
mos köszönőirat. Vidéki betegek részére lakás és ellátás. 
Kívánatra prospektust vagy szóbeli felvilágosítást ad Dr. 
Vévsei Jenő orvos, Subotica, Ciril i Metód trg 5. Tel. 539

M é rté k e it  á r a k .’
83 « L

Nikke ezve 210 dinár, 
feketére lakkozva 155 ainár

M in d e n ü t t  k a p h a t ó i

Olcsóbb lett a tűzifa! Mindennemű tűzifa, koksz és szén a legolcsóbb Vuikovics I. és Társa 
napi árakon kicsinyben és nagyban beszerezhető: cíjrci, jnidé v- «* . . c:
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| LIFKA-MOZI
CsUtürtóktéil vasárnapig

2 gyönyörül újdonság! 2 csodafilm ! 

N A G Y  K A T Ó
Sigfrid Arno, Kurt Gerron

[ F r a k k o s  c s ib é sz
ötletektől sziporkázó vidám történet.

; rendezte Manfred Non a németek kiváló rendezője

N u r  i
ismeretlen vadonjaiból. Az őserdő regénye a hinduk. 
Főszereplő: N u r i az emberi értelemmel biró elefánt

APRÓHIRDETÉSEK
Apcóhirdeiéo agy aaó I dinár, vaata^betÜa Aa p"™" 
ai«a»4 Iw'UacreMa euámU. LagkU«bb aprábirdetAa 
Ara \O  dinár. Caak felbdlyegaatt |aligéa leveleket

tnvábbttnnk.
Mrdeafiaködéeekbes válaaabélyeg ■aeiMklendfi

L E V E L E Z É S

'Babaklinika, mindenféle 
babajavitást olcsón és 
azonnal elkészít. Paáiéeva 
ni. 6. 13562

»Bnzavirág«. Sokkal job
ban szeretlek, mini vala
ha. írj • Gábor« jeligére a 
kiadóba. 14483
M. B. Szép levelét elolvas
tam, kár, hogy nem nekem 
szól. 14576

Pooteliók tulajdonosinak
fia közölje cimét előbbi 
jelígáre. 14575

H Á Z A SSÁ G

Gyarmaktolen özvegyasz- 
szony lérjbszmenne virágzó 
jugoszláviai gyárüzemmel. 
Cimét, fényképét elküldi: 
Sebestyén, Budapest, Ki- 
rály-ucca ötvenegy. 14302

Bácskai árvuleány férj- 
bezmenne kettőszázholdas 
fölszerelt gazdasággal. Cí
mét, fényképét elküldi: Se
bestyén, Budapest, Király- 
ucca ötvenegy. 14300

FOGLALKOZÁS
( a m m a m w m m i w w w w w w v w

Irodai gyakornokot, gép
írás és perfekt szerb nyelv
tudással, felvételre kere
sünk. Sajátkezüleg megirt 
ajánlatokat > Ügyes, jeligé
re a kiadóba kérünk.

4487

Provlsióa utazót keresünk 
az ország területére, kevés 
kollekcióval. Megkeresések 
postafiók 108 küldendők.

11070

Pincérügynökség keres és
elhelyez mindennemű ká
véházi, szállodai é3 privát 
személyzetet. Freudenfeld 
Vilmos ügynök, Pancsevó.

14466

Seprökötöt keresünk. Bin
der Jakab sepröryár, Szen- 
ta 14484

Komoly, rendszerefö nö 
házvezetőnői állást keres 
éves bizonyítványokkal mi
előbbi belépésre. Címe: 
Andrijasev Ruzsica elhe
lyező irodája Sztári Be
csei. 14568

Koroskedősegád rőfös-, rö
vidáru és füszerszakmában 
állást keres. Cim a kiadó
ban, 14565

Vincellér! állást keresek 
március 1-i bolópésre, szo
lid és ojtvány szőlőben 
többévi gyakorlattal ren
delkezem. Címem : Kili- 
nity József kereskedőnél, 
Ada megtudható. 14555

HázivarrónG olcsón vállal 
fehérnemüvarrást házak
nál helyben és vidéken. — 
Cime: Franjo Taub, Som
bor, Saröeviékina 23.

14533

Mozigépész gyakorlattal ál
lást keres. Singer Árpád, 
Sombor, Dominka Marko
vié» 6. 14532

Molnáreegéd-almelnár, szor
galmas, megbízható, hosz- 
szabb gyakorlattal, állandó 
állást kaphat. Ajánlatokat
• Molnár, jeligével a kiadó-
hivatal továbbit. 14847

VÉTEL-ELADÁS

Dió, alma minden fajta ki
csinyben és nagyban kap
ható. M. Tusiénál, Zrinjski 
trg 11. 14541

Elköltözés miatt

jutányos áron
eladó:

Komplett háló- és uríszoba, 
előszoba, konyhaszekrény, 
képek, kb. 800 kötetes leg- 
modomebb könyvekből álló 
könyvtár, csillárok stb. Bő
vebbet Reich, Ciríl Metód 
trg 3.

M alom kő
gyári lerakat francia, darás 
részletfizetésre kapható. 
Mamuzsics Iván gépkeres
kedő, Subottca, Sudarevi- 
éeva 9. 14220

Cserépkályha, elköltözés 
miatt olcsón eladó. Bőveb
bet- Jedfnstvo könyvkeres
kedés. 14539

20%-as koronabonokat leg
magasabb áron vásárol 
Puéka Stadionica, Oaijek

18629

Cítttörtök—vasárnap
J UFA filmhíradó. ügy film költemény.

A v é r  m e l ó d i á j a
Történet egy reodílatoa aiasonyr6l, kinek titnkvatna lénye akkor iáée 

fel dréinét, mikor legboltlogabbnak kellene lennie.

Személyek .* *
Rozruarija • • . Mary Dunknn, A négy ördögből 
John . . . . .  Charles Farrel, A „Hetedik meny- 

ország felejthetetlen főszereplője
A éiketnéma , . Iván Linov

Rendelte: FRAKK OORZAGB
a »Hetedik menyortaág'* éa Há a  ueca angyala** rendeadje. Fox film

K arácson y
előtt olcsó áron eladásra 
kerülnek férfi ingek és 
nyakkendők Rónánál, a 
városházával szemben. 
__________________ 11285
Kihullott és vágott hajat a 
legmagasabb áron vesz 
Lagner fodrász, Paáiéeva 
ulica. 13562
Rőzsaburgony&t métermá- 
zsánkint 60 dinárért, fehér
burgonyát, fejes káposztát 
és vegyes tarka babot áron 
alul szállít Danilo Ivkov, 
Stapar. 14184

Zephir-, Rekord- fa- és 
széntüzelésű kályhák, Elité- 
tűzhelyek zománcozott, nik- 
kclezétt és fekete kivitel
ben kaphatók. Barzcl vas
kereskedés, Subotica.

_______________  10444
Cséplögainitnia 8-as eladó.
Tóth Gyula és Társa,
Bajéa. 14468

Pádén egy vágón elsőren
dű fűzfavessző eladó. Móra 
Györgynél. 14564

Belvárosban sarok ház S 
szobával eladó. Bővebbet 
Trumbiéeva ul. 24. szám 
alatt. 14549

Bori kicsinyben (10 literen
ként) házhoz szállít Voinié 
Zelié Péter szőlőbirto ás. 
Ujbor Din. 7.50, óbor Din. 
8.50 literenként. Megren
delhető a Jugoszláv Bank
ban Pfeifer Otto urnái. — 
Vendéglősök előnyös árat 
kapnak. 11096

Dyapjnfonalnt kötődék ré
szére minden minőségben 
és vastagságban azonnal és 
olcsón szállít Kari Prelog, 
Ljubljana, Gospodska ulica 
3. 12128

Tüzita, koksz és szén legol
csóbban kapható Schlanger 
fatelepén, Skotus Viator 82. 
Raiéeva 9. Telefon 6—48.

13691

Standardyne hálózati vevőkészülék nálunk már kapható!
KONRATH D. D. SUBOTICA

Márkás porcellán-, faience-, csiszolt kris- 
tályüveg-, valódi márvány-, bronz-, ezüst
ös elefántcsontmütárgyak, dohányzó- és  
írókészletek , művészi kivitelű karcsat, 
nyaklánc, gyűrűk, ridikülök, pénz- és 
cigarettatárcák, valódi p e r z s a s z ő n y e g ,  
eredeti olajfestmények és rézkarcok, a 
legszebb karácsonyi ajándék. Kiállítá
sunk vételkényszer nélkül megtekinthető

IIALOG LINA
m ü k e r e s k e d é s  5

S u b o t i c a  N o v is ísd  -
Aleksandrova ul. 5 Vllson tér 7

4 lámpás Sába rádió el
adó. Trumbiéeva ulica 6. 
a házmesternél. 14498

Diákokat teljes ellátásra 
felvesz úri család gimná
ziummal szemben zongora, 
fürdőszoba használattal. —
Gimnaziska 6, emeleten.

14438

tfilethelyiség azonnal ki
adó Jalöiéev 6 alatti ház
ban (Kiskápolna) felvilá
gosítást ad. Herei drogéria 
Aleksandrova ulica 1.

14569

Baőka Topol&n a föuccán
vendéglő házzal engedé
lyekkel és berendezéssel el
adó. Érdeklődni Wilheim 
könyvkereskedésben, Baéka 
Topola. 14405

KÜLÖNFÉLE
;----------------------------
Kerítsek 2—3 szobás lakást 
mellékhelyiségekkel, lehe
tőleg a város központjában. 
Ajánlatokat Mészáros Ba
lázs városi mérnöki hivatal 
címre kérek. 14678

Uocal bútorozott szoba, kü
lön bejárattal a lópesőház- 
ból kiadó. Oslobodjenja ul. 
9. 14370

Fioycleml Csak 25 dinár 
egy szoba központi fűtéssel 
együtt a sztáribecseji Hotel 
Milóban, a vasútállomással 
szemben. Ugyanott 65 dinár 
teljes penzió: reggeli, ebéd, 
vacsora, szoba. Kérem az 
utazó közönség szives párt
fogását Miló Lajos szállo
dás. 14239

IBBBBBBBSQ BBBBBBBBBBBBBBBB)
Á l m á i  narancsot, citromot,fügét,
r l l u l d l ,  dato yát, m azsolá^, m arón lt

viszonteladóknak legolcsóbban szállít
K u n t n e r  J a k a b  S o m b o r -

Rad Síceve ulica 2. —■ Te'efon 155. 5
BBBBBBaBBBBCBBBBBBBBBBBBBBI

Nyakkendők
fordítását vállalja Portana 
nyakkendöipar. Rull-palota.

18576
Helyiség Aleksandrova uli
ca 15. alatt kiadó, berende
zés eladó. Cim a kiadóban.

14480 Rassz a tffiia?
Nincs megelégedve teljesít
ményével? Elavul*, rendsze
rű? Forduljon bizalommal
Páll! Jené, rádió-technika! 
labiunlórinmához Snbolica 
X., Vemióeva ulica 5. 'La- 
loneház mögötti sarokház j

11174

r U s z e r k c r e s k e d ő k !  
Ó r iá s i  f o r g a l m a t  j e l e n t ! 

S z e n z á c ió s !  Ú j s z e r ű t

xg. Reklám 
csokoládé

Karácsonyi ajándéknak 
oszAálysorsjeyyetp.d on
hozzátartozóinak és ismerő
seinek, mert ez szerencsét, 
gazdagságot, jólétet jelent. 
Legközelebbi húzás január 
16 án kezdődik. — Sorsie
gyek már most kaphatók. 
LEPED AT és JOVANOVICS 

sorsjegyfőárusitók 
Snbotloa — telelőn 214. Feleségem gyógyításához

szükséges orvosság fel
emészti napi keresetemet. 
R miatt szegénységem két
ségbeejtő. Nincs fűtőanya
gom, beteg feleségem hideg 
szobában fekszik, gyerme
keim léli ruha nélkül van
nak. A jószivü emberek tá
mogatását és segítségét ké
rem. Faragó István, nap
számos. Geurug 860 14192

1500-as ládás csomagolásban 150,
300-as csomagolásban 20 nyereménnyel

leg o lcsó b b a n

K a u fm a n n  F r a n jo
r e k lá m c s o k o lá d é  g y á r á b a n  

' S u b o t i c a ,  V i i s o n o v a  u l i c a  6 -a .

Társat keresek 200 000 di
nár készpénzzel jólmenö 
rövidáru- és rőföskereske- 
déshez szerémsógi város
ban. Az üzlet a város fő
terén fekszik, főleg paraszt
árut tart, nagyon jól megy 
és jövedelmező. Ajánlatok 
• Srijem 200.000- jeligére a 
kiadóba küldendők 14566

A legszebb és leg o lc só b b

Manyi aiíiiflélf
a

K raljevbregi P ezsgőgyár

r e k lá m lá d á ja
amelynek tartalma

2 üveg Reverence pezsgő
3 „ Kraljevbregi rizling 
1 „ Eaux de vie (cognac)

Ara 250  dinár
Szállítás postán utánvéttel. Megrendelhető:

a Kraljsíiregska Fabrik! Sarapmjera 
i Podrinnarstvj cágnU Kraljevbreg

B á c s k a ,  S u b o t i c a  m e l l e t t
Suboticám  S. S za b a d o s p 61 in kanagy kereskedőnél 

Sudareviéeva ulica N
Ssftiri Boctejem  Jóca  D l ig u r s s k i  ügynökségénél

NAGYBAN t tuC SiN Y B tíN  i
Nyereg-, !ás a -borfiád  üzlet és műhely

L ázár M. L a z a r e v ié  
N O V I8A D , P a S l d o v a  n f l l e n  3 0 .  

Raktáron tart saját készítésű lórii pénztárcákat, nőt 
• crezényeket, mcnikürkészleteket, necezszereket, bő-

BndOkst minden nagyságban és minőségben, Iskola
táskákat, totbaH-labdákat, minden mennyiségben.

, Nyergek a kiszolgált lovaskatonáknak, 1100 dinárért 
szállít postán ntánvét mellett Írásbeli jétállánal. -

j Árjegyzék kívánatra Ingyen. Nagyban. Kicsinyben. -

4 szerkesztésért felelős BRÓDY MIHÁLY- Nyomatott a kladótulaldonns Minerva r -t.-ndl Felelős kiadó- NAGY SÁNDOR Szabotlca.


